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De acuerdo con la definición establecida en la legislación federal, la Fundación Federal 
para la Investigación y Evaluación de la Dictadura Comunista en la RDA promueve un 
estudio crítico comprensivo de las causas, la historia y el impacto de la dictadura en la 
zona de ocupación soviética en Alemania del Este y en la extinta RDA. La Fundación también 
apoya el proceso de unificación alemana, así como el estudio crítico de las dictaduras 
comunistas en contextos internacionales. Desde su creación en 1998 por el Parlamento 
Federal alemán, ha financiado con más de 33 millones de euros más de 2.400 proyectos 
de carácter histórico-político de entidades educativas, entre los que se incluyen iniciativas 
para la creación y el mantenimiento de archivos, el montaje de exposiciones, publicaciones o 
documentales, y el apoyo a programas especiales iniciados por víctimas de la dictadura 
comunista. La serie Vademécum busca fomentar la colaboración internacional en la 
evaluación de las dictaduras. En la página web www.stiftung-aufarbeitung.de pueden 
consultarse y descargarse gratuitamente en formato pdf los vademécum referidos a países 
como Polonia, Hungría, República Checa, Eslovaquia, Ucrania, Bulgaria, Rumanía y 
Reino Unido, y áreas geográficas como Escandinavia.

FEDErAl FounDAtion For tHE rEAPPrAiSAl oF tHE SED DiCtAtorSHiP

As defined by federal law, the Federal Foundation for the reappraisal of the SED Dictatorship 
promotes a comprehensive reappraisal of the causes, history, and impact of the dictatorship 
in the Soviet zone of occupation in East Germany and the former GDr. the Foundation also 
supports the process of German unity, as well as the reappraisal of communist dictatorships 
in international contexts. Since its creation in 1998 by Germany’s Federal Parliament, the 
Foundation has awarded over 33 million euros to more than 2,400 historical-political projects 
carried out by educational agencies; these include initiatives to create or maintain archives, 
mount exhibitions, complete publications or documentary films, as well as to support special 
programs initiated by victims of the SED dictatorship. the Vademecum series aims to promote 
international cooperation for the reappraisal of dictatorships. on the webpage www.stiftung-
aufarbeitung.de, it is possible to consult and download a free pdf copy of the vademecum 
concerning countries such as Poland, Hungary, Czech republic, Slovakia, ukraine, Bulgaria, 
romania and the uK, as well as geographical areas such as Scandinavia. 
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introDuCCión 

Tras los regímenes dictatoriales de variado signo padecidos en el siglo XX, muchos países 
europeos han iniciado un proceso de reevaluación de su pasado histórico en un intento de 
enfrentarse a sus diferentes y complicadas experiencias. La necesidad de una reflexión 
crítica sobre el pasado, sin embargo, no debe de valorarse solo desde una perspectiva 
nacional, sino también desde la perspectiva del bien común europeo, ya que la mirada 
hacia los errores del pasado puede contribuir a la construcción de un mejor futuro. Desde 
hace varios años, también España, con el impulso de la movilización ciudadana, ha 
empezado el camino de la llamada “recuperación de la memoria”. 

Después de la muerte de Francisco Franco en 1975, comenzó en España el proceso de 
transición política, uno de cuyos hechos fundamentales fue la aprobación de las leyes  
de amnistía1, celebradas como un punto de partida para la reconciliación nacional y la 
reconstrucción de la convivencia democrática. La amnistía incluía todos los actos de 
intencionalidad política, pero también los delitos de sedición y rebeldía y los excesos y 
abusos de los funcionarios y agentes del orden público. En este espíritu de reconciliación 
y de mutuo perdón, se rehabilitaba, por lo tanto, a quienes cumplían condena o cualquier 
otro tipo de sanción por haber combatido al régimen franquista, como también se exoneraba 
de posibles responsabilidades criminales a los miembros del régimen. Se contemplaban 
asimismo otras prestaciones, aunque en la práctica se demostraron insuficientes: por 
ejemplo, se permitía a los funcionarios civiles sancionados recuperar sus puestos de trabajo 
y su antigüedad, pero no a los militares, quienes no serían reintegrados a sus carreras. 

Indudablemente, las leyes de amnistía reflejaban la voluntad de construir una sociedad 
democrática sin conflictos ni enfrentamientos, pues los españoles estaban dispuestos a 
perdonar y dejar atrás su atribulado pasado. La disposición a perdonar se entendía como 
un reconocimiento de la responsabilidad de los dos bandos participantes en la Guerra 
Civil; sin embargo, no necesariamente significó una rehabilitación o reparación íntegra.2

La amnistía fue acompañada de algunos acontecimientos de reconciliación simbólica con 
el pasado, como el regreso a España en 1981, procedente de Nueva York, del Guernica 
de Picasso, símbolo de los horrores de la guerra. Igual significado simbólico tuvo la 
reconversión del Desfile de la Victoria, que desde 1939 conmemoraba la victoria del 

1  Real Decreto-Ley 10 / 1976, de 30 de julio, sobre amnistía (BOE de 4 de agosto de 1976) y Ley 46 / 1977, de 15 
de octubre, de amnistía (BOE de 17 de octubre de 1977).

2  Sobre la transición española y la memoria histórica, véase en español: Paloma Aguilar Fernández: Memoria y 
olvido de la Guerra Civil española, Madrid, Alianza Editorial, 1996; Julio Aróstegui/François Godicheau (eds.): 
Guerra Civil. Mito y memoria, Madrid, Marcial Pons Historia, 2006; Francisco Espinosa Maeste: Contra el olvido. 
Historia y memoria de la Guerra Civil, Barcelona, CRÍTICA, 2006; en alemán: Walther L. Bernecker / Sören 
Brinkmann: Kampf der Erinnerungen. Der Spanische Bürgerkrieg in Politik und Gesellschaft 1936–2006, 
Nettersheim, Verlag Graswurzelrevolution, 2006; en inglés: Daniel Nataf / Elizabeth Sammis: Transitions from 
Dictatorship to Democracy. Comparative Revenge and Reconciliation: The Spanish Civil War and Historical 
Memory, Working Paper Series of the Center for European Studies, Cambridge, Harvard University, 
Massachusetts, 1986. 

INtRoduCCIóN

10



 
3  Véase: Santos Juliá: Echar al olvido. Memoria y amnistía en la transición, en “Claves de Razón Práctica”, 129 

(2003), págs. 14–24. 
4  Por ejemplo, hubo quejas de historiadores relativas a que, pese a recibir ayudas públicas, la Fundación Nacional 

Francisco Franco no permitía el acceso al conjunto de los fondos de su archivo. Véase Miguel Ángel Jaramillo 
Guerreira: “Fuentes documentales para el estudio del franquismo”, en El franquismo: el régimen y la oposición. 
Actas de las IV Jornadas de Castilla-La Mancha sobre investigación en archivos, Guadalajara 2000, pág. 309.

5  Boletín Oficial de las Cortes Generales, núm. 448, Serie D: GENERAL, de 29 de noviembre de 2002, pág. 12 y ss.

llamado bando nacional en la Guerra Civil, en el Día de las Fuerzas Armadas, o la 
inauguración de un monumento a todos los caídos españoles en 1985 en Madrid. Sin 
embargo, la reconciliación no alcanzó, por ejemplo, al espacio público, lleno de símbolos 
de exaltación del régimen franquista. Durante los primeros dos años tras la muerte de 
Franco todavía se erigieron estatuas en su honor (por ejemplo, en Guadalajara). En cambio, 
después de 1977 diversas iniciativas para la retirada de la simbología franquista no 
fructificaron. 

Con respeto a la memoria histórica, la Transición española despierta hasta hoy muchas 
controversias. Frente a quienes mantienen la existencia de un “pacto de olvido” que se 
extendería no solo desde la Guerra Civil hasta la Transición, sino desde la Segunda 
República, identificada como causa directa del conflicto, hay quienes defienden la postura 
de que durante la Transición ni se olvidaba, ni se callaba el pasado, excepto en la esfera 
política, a fin de impedir su uso como arma en la lucha política.3 En efecto, entre 1977 y 
1996 apenas se prestó interés al pasado en el discurso político. Por el contrario, fuera 
de este ámbito y, en gran medida en las zonas rurales, existían grupos de personas cuyas 
acciones estaban relacionadas con la memoria colectiva. El objetivo primordial de estos 
grupos era proporcionar un sepulcro digno a los todavía desaparecidos: tan temprano 
como 1979 habían ya surgido asociaciones que, de una forma privada, comenzaron las 
exhumaciones de fosas comunes. A finales de los años noventa, se habían multiplicado 
las asociaciones que, además de llevar a cabo las exhumaciones, labor dificultada por la 
falta de medios económicos y especialistas en la materia, reivindicaban la memoria de 
las víctimas mediante, por ejemplo, la colocación de placas conmemorativas en lugares 
de memoria, y reclamaban la supresión de la simbología franquista. Estas numerosas 
iniciativas ciudadanas llevaron el debate a la sociedad, de donde se trasladó al ámbito 
político. No cabía duda del derecho de los españoles a conocer su pasado. Por ello, en la 
medida en que existían fosas comunes sin exhumar o archivos inaccesibles4, estas 
reivindicaciones debían atenderse desde los poderes públicos.

Así, la Comisión Constitucional del Congreso de los Diputados aprobó en su sesión del 
20 de noviembre de 2002 una proposición no de ley en cuya virtud, además de un 
reconocimiento a las víctimas de la Guerra Civil, de la represión y del exilio, se condenaba 
expresamente el régimen franquista al afirmar que “nadie puede sentirse legitimado, como 
ocurrió en el pasado, para utilizar la violencia con la finalidad de imponer sus convicciones 
políticas y establecer regímenes totalitarios contrarios a la libertad y a la dignidad de 
todos los ciudadanos, lo que merece la condena y repulsa de nuestra sociedad democrática”5.

INtRoduCCIóN
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Tras la llegada del partido socialista al poder en el año 2004, fueron aprobadas diversas 
normas tendentes a la reivindicación de la memoria histórica, las cuales no estuvieron 
exentas de polémica, siendo tachadas de oportunistas y partidistas, polémica que, en mayor 
o menor medida, aún subsiste en la opinión pública española. Especialmente controvertido 
fue el caso de los llamados “papeles de Salamanca”, por referencia a la documentación 
del antiguo Archivo General de la Guerra Civil en Salamanca que debía ser restituida a 
la Generalitat de Cataluña en virtud de la Ley 21/2005, de 17 de noviembre6. Por dicha 
Ley también se creaba el Centro Documental de la Memoria Histórica, en el cual se 
integrarían los fondos del Archivo General de la Guerra Civil. 

Otro hito en este proceso de reivindicación de la memoria histórica fue la declaración 
del año 2006, al cumplirse el 75º aniversario de la proclamación de la Segunda República 
y el 70º aniversario del comienzo de la Guerra Civil, como Año de la Memoria Histórica 
“en homenaje y reconocimiento de todos los hombres y mujeres que fueron víctimas  
de la Guerra Civil, o posteriormente de la represión de la dictadura franquista, por su 
defensa de los valores y principios democráticos, así como de quienes, con su esfuerzo  
a favor de los derechos fundamentales, de la defensa de las libertades públicas y de la 
reconciliación entre los españoles, hicieron posible el régimen democrático instaurado 
con la Constitución de 1978”7.

El proceso culminó con la aprobación de la llamada Ley de Memoria Histórica8, cuyos 
objetivos eran el reconocimiento de las víctimas, la declaración de ilegitimidad de los 
tribunales franquistas y de las condenas impuestas, la mejora de diversas prestaciones, 
medidas para la localización e identificación de las víctimas, la eliminación de símbolos 
franquistas y el derecho de acceso a los archivos. Sin embargo, esta Ley fue criticada por 
imponer una versión meramente politizada de la promoción de la “memoria histórica”, 
que no tiene interés en la historia y no trata de revisión, sino de politización9. 

Con independencia de las críticas suscitadas, la Ley de Memoria Histórica no ha cumplido 
sus objetivos por entero, por cuanto en la práctica no ha logrado desterrar completamente 
ni los símbolos ni la nomenclatura del régimen franquista de los espacios públicos. El 
caso más controvertido quizá sea el del Valle de los Caídos. El monumento fue erigido 
entre 1940 y 1958, participando en su construcción presos políticos. Además de Franco 
y José Antonio Primo de Rivera, fundador de la Falange Española, allí están enterrados 

INtRoduCCIóN
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6  Ley 21/2005, de 17 de noviembre, de restitución a la Generalidad de Cataluña de los documentos incautados 
con motivo de la Guerra Civil custodiados en el Archivo General de la Guerra Civil Española y de creación del 
Centro Documental de la Memoria Histórica (BOE de 18 de noviembre de 2005).

7  Ley 24/2006, de 7 de julio, sobre declaración del año 2006 como Año de la Memoria Histórica (BOE de 8 de 
julio de 2006).

8  Ley 52/2007, de 26 de diciembre, por la que se reconocen y amplían derechos y se establecen medidas a favor 
de quienes padecieron persecución o violencia durante la Guerra Civil y la dictadura (BOE de 27 de diciembre 
de 2007).

9  Entrevista a Stanley G. Payne, diario ABC, 17.12.2006, págs. 10–12.



miles de combatientes de ambos bandos en la Guerra Civil10, por lo que se pretendía que 
fuese un sitio de reconciliación. Aun cuando forma parte del Patrimonio Nacional del 
Estado, desde la muerte de Franco no ha sido objeto de una evaluación crítica y educativa 
hasta la fecha11. En 2011 fue creada una Comisión de Expertos para el Futuro del Valle 
de los Caídos con el objetivo de elaborar un informe con fórmulas para re-significar el 
monumento12. En este informe se recomienda, entre otras cosas, la transformación del 
Valle de los Caídos en un lugar para la memoria de víctimas y muertos de la Guerra Civil, 
la creación de un Centro de Interpretación, el traslado de los restos del General Franco  
a otro lugar y la evitación de que los restos de José Antonio Primo de Rivera ocupen un 
lugar preeminente en la Basílica. 

La cuestión del Valle de los Caídos refleja, no obstante, una extraña ausencia de lugares 
de memoria en forma de museos o centros públicos que sirvan para informar sobre el 
pasado histórico y, en consecuencia, transmitir y educar sobre el consenso democrático, 
especialmente desde el punto de vista de experiencias extranjeras como la de Alemania 
o la de los países postcomunistas. La mayoría de los lugares de memoria en España que 
pueden ser calificados como un recuerdo visual y emocional de las víctimas, sin tener en 
cuenta la herencia franquista que recuerda las del llamado bando nacional, son simples 
placas, financiadas en su mayoría por agrupaciones de víctimas de distinta orientación 
política e ideológica, colocadas en cementerios donde en su día se ubicaron fosas comunes. 
Sorprende, por ejemplo, que los campos de concentración franquistas no hayan despertado 
un interés público para su museización. Desde una perspectiva nacional, dentro del 
panorama de sitios de memoria que existen físicamente y cumplen una función informativa 
y educativa, destaca Cataluña, donde el Memorial Democràtic de la Generalitat concentra 
sus esfuerzos, entre otros, en el mantenimiento del patrimonio histórico, creando espacios 
de memoria que abarcan desde museos hasta itinerarios educativos a través de la historia.

A pesar de las controversias que la Ley de Memoria Histórica despierta, no cabe duda que 
uno de sus logros más significativos es la regulación del derecho de acceso a los archivos 
públicos, cuyos fondos eran hasta entonces en gran parte inaccesibles (por ejemplo, 
archivos militares), lo que garantiza el cumplimento de los derechos fundamentales de 
información y participación, y, a su vez, permite un estudio más profundo y crítico. Las 
restricciones persisten en algunos casos, exigiéndose la previa aprobación por la autoridad 
competente de la solicitud de acceso, como sucede con los archivos dependientes del 
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10  33.833 personas, de las cuales 21.423 son víctimas identificadas y 12.410 no identificadas, según los registros 
oficiales.

11  La Ley de Memoria Histórica prohíbe actos de naturaleza política y exaltaciones de la Guerra Civil, de sus 
protagonistas o del franquismo en el Valle de los Caídos (artículo 16.2), a la par que establece que su 
fundación gestora (Fundación de la Santa Cruz del Valle de los Caídos) incluirá entre sus objetivos honrar y 
rehabilitar la memoria de todas las personas fallecidas a consecuencia de la Guerra Civil y de la represión 
política posterior.

12 En virtud de Orden PRE / 1396 / 2011, de 27 de mayo (BOE de 28 de mayo de 2011). El informe fue entregado 
el día 29 de noviembre de 2011.



Ministerio del Interior13. A pesar de estos inconvenientes, el número de publicaciones 
científicas es una prueba de esta importancia. También ha aumentado significativamente 
el número de centros de investigación académicos y no académicos dedicados a la historia 
reciente española. Tanto estos centros como los propios archivos hoy en día no solo 
promueven la investigación, sino que, a su vez, divulgan el conocimiento a través de 
exposiciones y bases de datos que pueden ser consultadas de forma libre y gratuita.
 
Por lo tanto, a pesar de que la cultura de la memoria sigue siendo polémica e imperfecta, 
tras casi cuarenta años de democracia España lentamente entra en la senda de otros 
países europeos que se enfrentan a su complicada historia. Por ello, merece la pena 
conocer aquellas entidades que pretenden o incluso apoyan la evaluación crítica del 
pasado, así como aquellas otras que de una u otra manera contribuyen a este fin. El 
doble elemento comparativo de la evaluación del régimen y de la constitución de la 
democracia española proporciona además una interesante conexión, por ejemplo, con 
otros procesos similares en la Europa del Este. El Vademécum pretende así ofrecer un 
panorama general sobre archivos (públicos y privados), instituciones, bibliotecas, museos 
y sitios de memoria, asociaciones y recursos virtuales, comprometidos con el estudio de 
los orígenes, de la historia y de las consecuencias de la Guerra Civil, de la dictadura y 
de la Transición en España entre 1936 y 1981. No obstante, el Vademécum no solo debe 
de ser una referencia básica para los investigadores interesados en la historia y la cultura 
españolas del siglo XX, sino que también debe de constituir una prueba de la existencia 
de una memoria histórica y una cultura de la memoria que, aunque con retraso, se 
caracteriza por surgir de movimientos ciudadanos, con variedad de formas y especificidades 
regionales. En el contexto de un estudio comparado de las dictaduras europeas y de una 
historiografía transnacional, este Vademécum está llamado a ser una herramienta muy 
útil. Con la convicción de que la evaluación crítica del pasado aclara la conciencia del 
presente y es fundamental para la democratización de la sociedad europea, esta obra 
pretende también demostrar que España está llenando su hueco en el mapa europeo de 
la cultura de la memoria. 

Ya que el Vademécum se dirige de un modo preferente al lector extranjero interesado en 
la historia de España, lo que no excluye que pueda resultar de ayuda o interés para el lector 
español, está redactado en castellano e inglés. Por lo general, se ha prescindido de incluir 
los nombres en las respectivas lenguas regionales como catalán, gallego o vascuence, 
aunque la nomenclatura oficial sea en esas lenguas. Para facilitar su consulta, el Vademécum 
no sigue la estructura archivística estatal, sino que se organiza según el contenido de 
los fondos, desde los fondos generales hasta los fondos particulares. 

La documentación relacionada tanto con el conflicto bélico español como con la dictadura 
franquista es muy extensa. Así, los Archivos Históricos Provinciales preservan colecciones 
relevantes, aunque de temática similar (relacionados, por ejemplo, con instituciones del 
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Movimiento Nacional). Por ello, se descartó incluirlos todos (viendo que hay en España 
17 autonomías, 52 provincias y 2 ciudades autónomas), de ahí que se hayan limitado a 
aquéllos con fondos de interés especial y único. El Vademécum se ciñe a indexar 
instituciones en España, por lo que tampoco se incluyen archivos internacionales con 
fondos relacionados con este período histórico. Para aquellos interesados, una herramienta 
de utilidad es el Censo-Guía de Archivos de España e Iberoamérica (http://censoarchivos.
mcu.es/CensoGuia/portada.htm), que facilita la búsqueda según fondos documentales, 
archivos o incluso autoridades. Otra posibilidad la proporciona el Portal de Archivos 
Españoles (http://pares.mcu.es/), que permite la consulta de los fondos del Patrimonio 
Histórico Documental Español. Finalmente, la Guía de Fuentes Documentales de Archivos 
(http://www.mcu.es/guiafuentesdoc/cargarFiltro.do?layout=guiafuentesdoc&cache=init
&language=es) proporciona bases de datos temáticas de documentos procedentes de 
archivos públicos y privados de España, y de otros países europeos e iberoamericanos.

Desilusiona, sin embargo, el número de archivos eclesiásticos incluidos (capítulo 1.3.), 
ya que sus fondos podrían proporcionar a los investigadores un material rico y de gran 
variedad para el estudio del período (el Archivo del Cardenal Gomá, depositado en el 
Archivo Histórico General de la Diócesis de Toledo, sería solo uno de ellos). No obstante, 
aparte de que la información sobre sus contenidos es escasa, por lo general no se puede 
acceder a los documentos de los últimos 75 años. 

Por el contrario, los archivos de otras instituciones (capítulo 1.4), principalmente fundaciones, 
en su mayoría de naturaleza privada, ofrecen amplitud de materiales documentales, 
audiovisuales y sonoros. Estos archivos contienen fondos, en parte digitalizados y 
accesibles vía internet, de los ámbitos político, sindical, cultural y económico. Además 
del acceso a los fondos, en ocasiones estas entidades pueden facilitar el contacto con 
“testigos de la época” (especialmente, aquéllas del ámbito político o sindical). 

El Vademécum relaciona también centros de investigación académicos y no académicos 
(capítulo 3), centrados en la historia de España del siglo XX. Junto con la organización 
de exposiciones y conferencias, la elaboración de bases de datos online y publicaciones, 
muchos cuentan, asimismo, con fondos y bibliotecas especializadas. 

La última parte del Vademécum está dedicada explícitamente a la memoria histórica, 
recopilando las más destacadas asociaciones, lugares de memoria y recursos virtuales 
relacionados con el tema. La cantidad de grupos y asociaciones que luchan por la memoria 
de diferentes grupos sociales o políticos es inabarcable. El objetivo del Vademécum fue, 
por lo tanto, señalar los más significativos, ofreciendo el abanico más amplio posible: 
desde quienes reivindican la memoria de cada uno de los dos bandos en la Guerra Civil 
hasta quienes reivindican la preservación de la arquitectura militar y el patrimonio 
histórico. Así pues, el capítulo 4 facilita una visión general, aunque limitada, de diferentes 
reivindicaciones, si bien en el caso de las asociaciones de supervivientes y sus familiares, 
éstas pueden resultar de gran ayuda para quienes buscan testigos y participantes de 
diferentes tendencias. 

INtRoduCCIóN

15



Dentro del apartado de lugares de memoria (capítulo 5), se presenta solo lo más significativo 
o elaborado (por ejemplo, museos o itinerarios completos), obviando las numerosas placas 
y las esculturas conmemorativas. Igualmente inabarcables son los recursos virtuales 
relacionados con la Guerra Civil y el franquismo (capítulo 6). Sin duda, internet y las 
nuevas tecnologías sirven de lugar conmemorativo e intentan compensar la ausencia en 
los espacios públicos. Dadas la multitud de estas iniciativas y las diferencias de rigor 
histórico en muchas de ellas, el Vademécum contempla aquellas páginas web respaldadas 
por entidades oficiales públicas y académicas, entre las que se comprenden bases de 
datos de desaparecidos y víctimas o mapas de fosas comunes. 

El Vademécum compila una parte de las iniciativas surgidas alrededor de la memoria 
histórica, a la vez que refleja la evolución social en este tema en los últimos años. Su 
elaboración, sin embargo, no habría sido posible sin el entusiasmo y la colaboración de 
numerosas instituciones y personas, a quienes va dirigido mi más sincero agradecimiento. 

ForEWorD

in the wake of the various dictatorial regimes in the 20th century, many European countries have 
initiated a reappraisal process of their historical past in an attempt to face their different and 
complicated experiences. However, the necessity of a critical reflection on the past should 
not be valued only from a national perspective, but also from the perspective of European 
commonwealth because an insight into the errors of the past can help construct a better future. 
Several years ago, with the impulse of citizens’ movements, Spain has also started the path 
of the so-called recovery of memory. 

Following Francisco Franco’s death in 1975, the political transition process started in Spain. 
one landmark was the passage of amnesty laws14, celebrated as a starting point for national 
reconciliation and the reconstruction of democratic coexistence. the amnesty included all acts 
of political intentionality, but also crimes of sedition and rebelliousness, as well as excesses 
and abuses of civil servants and law enforcement agents. in this spirit of reconciliation and 
mutual forgiveness not only those who served sentences or other sanctions for having fought 
the Franco regime were rehabilitated, but also regime members were exonerated from criminal 
responsibilities. other benefits were provided, which turned out to be insufficient in practice: 
for instance, sanctioned civil servants were reinstated to their posts and seniority, but not 
the in the case of the military.

the amnesty laws undoubtedly reflected a will to build up a democratic society without conflicts 
or confrontations, as Spaniards were ready to forgive and leave their afflicted past behind. 
this readiness to forgive was understood as recognition of responsibility from both sides in 
the Civil War; nonetheless, it did not mean a full rehabilitation or reparation15.
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Amnesty was accompanied by several events of symbolic reconciliation with the past, like the 
return of Picasso’s Guernica, a symbol of the horrors of war to Spain in 1981 from new york. 
A similar symbolic meaning was found in the transformation of the Victory Parade, which since 
1939 commemorated the victory of the so-called national side in the Civil War, into “Army 
Day” or the inauguration of a monument to the Spanish war dead in madrid in 1985. However, 
reconciliation did not extend, for instance, to the public sphere, where plenty of symbols of 
exaltation of the Franco regime still existed. Even two years after Franco’s death statues were 
erected in his honor (in Guadalajara, for instance). on the contrary, after 1977 several initiatives 
for dismantling Francoist symbols did not come to fruition.

With regard to historical memory, the Spanish transition has raised many controversies until 
today. Some are of the opinion that a pact of oblivion existed, encompassing not only the Civil 
War to the transition, but also the Second republic, identified as the direct cause of the conflict. 
others maintain that during the transition the past was neither forgotten nor silenced except 
within the political sphere in order to prevent its use as a weapon in the political debate. in 
effect, between 1977 and 1996 attention was hardly paid to the past in the political discourse16. 
on the contrary, outside this realm, and mostly in rural areas, there were groups of people 
whose actions had an impact on collective memory. the essential aim of these groups was 
to provide those who still counted among the disappeared with a decent sepulcher. As early 
as 1979 there were already associations that had privately started exhumations of mass graves. 
By the end of the 1990s the associations had multiplied and, apart from carrying out exhumations 
(a task hindered by the lack of resources and specialists) had begun to commemorate the 
victims’ memory, for instance, by placing commemorative plaques in places of memory. 
they also advocated for the removal of symbols from the Franco regime. these numerous 
citizens’ initiatives took the debate into society, from where it entered the political realm.  
no doubt Spaniards had the right to know about their past. For that reason, insofar as there 
were mass graves to be exhumed or archives still inaccessible17, these vindications should 
be attended by public authorities.

FoRewoRd

17

15  on the Spanish transition and historical memory, see in Spanish: Paloma Aguilar Fernández: memoria y olvido de la 
Guerra Civil española, madrid, Alianza Editorial, 1996; Julio Aróstegui/François Godicheau (eds.): Guerra Civil. mito 
y memoria, madrid, marcial Pons Historia, 2006; Francisco Espinosa maeste: Contra el olvido. Historia y memoria 
de la Guerra Civil, Barcelona, CrÍtiCA, 2006. in German: Walther l. Bernecker/Sören Brinkmann: Kampf der 
Erinnerungen. Der Spanische Bürgerkrieg in Politik und Gesellschaft 1936–2006, nettersheim, Verlag 
Graswurzelrevolution, 2006. in English: Daniel nataf/Elizabeth Sammis: transitions from Dictatorship to 
Democracy. Comparative Studies of Spain, Portugal and Greece, new york, taylor and Francis Group, 1990; Paul 
Preston: revenge and reconciliation: the Spanish Civil War and Historical memory, Working Paper Series of the 
Center for European Studies, Cambridge, Harvard university, massachusetts, 1986

16  See Santos Juliá: Echar al olvido. memoria y amnistía en la transición, in “Claves de razón Práctica”, 129 (2003), 
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Guerreira: “Fuentes documentales para el estudio del franquismo”, in El franquismo: el régimen y la oposición. 
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thus, the Constitutional Commission of the national Parliament passed a motion on november 
20th, 2002, recognizing the victims of Civil War, repression and exile, and expressly condemning 
the Franco regime by stating, that no one can feel themselves legitimated, as it happened in 
the past, to use violence in order to impose their political convictions and to enforce totalitarian 
regimes contrary to every citizen’s liberty and dignity, which deserves the condemnation and 
rejection from our democratic society18.

once the Spanish Socialist Party came to power in 2004, several laws were passed concerning 
the vindication of historical memory. they were not exempt from polemics, being branded as 
opportunist and partisan, a polemic which still subsides in the Spanish public opinion to a 
greater or lesser extent. Especially controversial was the case of the so-called Salamanca 
papers, a reference to the documentation in the former Civil War General Archive in Salamanca 
that should be returned to the Generality of Catalonia by virtue of the law 21/2005 of the 
17th of november19.

Another landmark in the vindication of historical memory was the declaration of the year 2006, 
on the occasion of the 75th anniversary of the proclamation of the Second republic and the 
70th anniversary of the beginning of the Civil War, as year of Historical memory as an homage 
and recognition to all men and women who perished in the Civil War, or later suffered reprisal 
from the francoist dictatorship, for their defense of democratic values and principles, as well 
as to those whose efforts in favor of fundamental rights, of defense of public liberties and of 
reconciliation among Spaniards, made possible the democratic regime established by the 
1978 Constitution20.

this process culminated in the passing of the so-called law of Historical memory21, whose 
aims were the recognition of victims, the declaration of the illegitimacy of Franco’s regime 
tribunals and of the sentences they imposed, the improvement of various benefits, measures 
for the location and identification of victims, the removal of symbols and the right to access 
archives. However, this law was criticized for setting a merely politicized vision of the promotion 
of historical memory, lacking any interest in history and being not about a review, but about 
politicization22. 

regardless of the criticism that arose, the law of Historical memory has not fulfilled its 
practical objectives for it has not managed to completely banish either the symbols or 
nomenclature of the Franco regime from public places. Perhaps, the most controversial 
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22  interview with Stanley G. Payne, ABC newspaper, December 17th, 2006, pages 10–12. 



issue is that of the Valley of the Fallen. this monument was erected between 1940 and 1958, 
and used political prisoners in its construction. Apart from Franco and Jose Antonio Primo 
de rivera, founder of the Spanish Falange, thousands of combatants from both sides of the 
Civil War23 are buried there, one reason why it was intended as a site for reconciliation. Even 
though it belongs to the State national Heritage, since Franco’s death it has not been subject 
to a critical and educative evaluation up to the present day24. in 2011, a Commission of 
Experts on the Future of the Valley of the Fallen was set up in order to prepare a report with 
proposals for re-signifying the monument25. this report recommended, among other things, 
the transformation of the Valley of the Fallen into a place for the memory of victims and of 
the dead in the Civil War, the inception of an interpretation Center, the transfer of General 
Franco’s remains to another location, and not keeping Jose Antonio Primo de rivera’s 
remains in a pre-eminent place within the Basilica. 

nevertheless, the controversy over the Valley of the Fallen reflects, especially from the 
viewpoint of foreign experiences (such as in Germany and post-communist European countries), 
an odd absence of places of memory in the form of museums or public centers that may 
serve to shed a light on the historical past and, consequently, transmit and educate on the 
democratic consensus. most places of memory in Spain suitable for the visual and emotional 
remembrance of victims, let alone Franco´s legacy, are mere plaques, which are mostly 
funded by associations of victims with various ideological and political orientations, and put 
in cemeteries where mass graves once were. Surprisingly, the Franco regime concentration 
camps have not attracted the public attention in regard to their possible musealization. From 
a national perspective, within the panorama of places of memory existing and playing an 
informative and educative function, Catalonia stands out. it is here where the Generality’s 
Democratic memorial focuses on the preservation of historical heritage, thus creating places 
of memory in Catalonia which include museums and educational trails through history, 
among other aims.

Despite the controversy ensuing from the law of Historical memory, there is little doubt that 
one of its most significant achievements is the regulation of the right of access to public archives, 
whose collections had been inaccessible to a great extent so far (for instance, military archives), 
thus guaranteeing the fulfillment of the fundamental rights to information and participation 
and, at the same time, facilitating more critical and profound study. restrictions persist in 
some cases, requiring prior approval of access by the competent authority, as it happens 
with archives dependent on the ministry of the interior26. notwithstanding this inconvenience, 
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miguel Ángel Jaramillo Guerreira, op. cit., p 323.



the number of scientific publications gives proof of the importance of access. there has also 
been a relevant increase of research centers, both academic and non-academic, dedicated to 
recent Spanish history. these centers and the archives not only foster research nowadays, 
but also disseminate knowledge, in turn, through exhibitions and open free databases.

therefore, despite the polemic and imperfections of the culture of memory, after forty years 
of democracy Spain is slowly entering the path of other European countries confronting their 
complex history. For that reason, it is worthwhile knowing which entities aim or even support 
a reappraisal of the past, as well as those that contribute to that aim one way or the other. this 
double comparative element for reappraisal of the regime and the inception of democracy in 
Spain provides an attractive link, for instance with other similar processes in Eastern Europe. 
thus, this vademecum aims at offering an overview of archives, both public and private, 
institutions, libraries, museums and sites of memory, associations and virtual resources 
committed to studying the origins, the history and the aftermath of the Civil War, the dictatorship 
and the transition in Spain between 1936 and 1981. nevertheless, the vademecum should not 
be a basic reference for researchers interested in 20th century Spanish history and culture, 
but should also become a proof of the existence of a historical memory and a culture of 
memory which, despite the delay, characterizes for springing from citizens’ movements, with 
a variety of forms and regional specificities. Within the context of a comparative study of 
European dictatorships and transnational historiography, this vademecum is meant to become 
a useful tool. With the conviction that a reappraisal of the past clarifies the conscience of the 
present and is an essential feature in the democratization of European societies, this work 
also aims at showing that Spain is filling in the gap in the European map of memory culture.

Without excluding its utility or interest for Spanish researchers, the vademecum is mainly 
intended for foreign readers interested in Spanish history, both in Spanish and English. As a 
general rule, names in the respective regional languages such as Catalan, Galician or Basque 
have not been included, regardless of the official nomenclature. For ease of reference, the 
vademecum does not comply with the state archival structure, but it is arranged according to 
the contents of collections, spanning from general collections to private collections.

Documentation related to the Spanish conflict or the Franco dictatorship is extensive. thus, 
the Historical Archives of the various Spanish provinces preserve relevant, although similar 
collections (related to the national movement institutions, for instance). For that reason, it was 
decided not to include all of them (if one considers that there are 17 autonomous regions, 
52 provinces and 2 autonomous cities in Spain), except those with special and unique 
collections. the vademecum restricts itself to indexing institutions in Spain, so no foreign 
archives with collections related to this period were included. For those interested, a useful 
tool is the Censo-Guía de Archivos de España e iberoamérica (http://censoarchivos.mcu.
es/CensoGuia/portada.htm), which permits to browse according to collections, archives or 
even authorities. Another possibility is the Portal de Archivos Españoles (http://pares.mcu.
es/), which allows consultation of the Spanish Documentary Historical Heritage collections. 
And finally, the Guía de Fuentes Documentales de Archivos (http://www.mcu.es/
guiafuentesdoc/cargarFiltro.do? layout=guiafuentesdoc&cache=init&language=es), offers a 
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thematic database of documents from public and private archives in Spain and other 
European and iberian American countries.

it is disappointing, however, that the number of ecclesiastical archives is not included (chapter 
1.3), because their collections could provide rich broad materials for the study of the period 
(for instance, Cardinal Goma’s archive, deposited in the toledo Archdiocese General Historical 
Archive). Apart from the scarce information about their contents, access is not generally 
allowed to documents from the past 75 years onwards.

on the contrary, other institutions´ archives (chapter 1.4), mostly of a private nature, offer a 
great range of documentary, audiovisual and audio materials, mainly of foundations. these 
archives contain collections, partly digitalized and accessible via internet, from the political, 
trade union, cultural, and economic realms. Besides access to these collections, sometimes 
these entities may facilitate contacts with eyewitnesses (especially those from the political 
and trade union realms).

the vademecum also lists research centers, both academic and non-academic, that focus on 
20th century Spanish history (chapter 3). together with the organization of exhibitions and 
conferences, the production of online databases and publications, many have also 
specialized collections and libraries.

the last part of the vademecum explicitly focuses on historical memory compiling the most 
outstanding topic-related associations, sites of memory and virtual resources. the number of 
groups and associations trying to preserve the memory of social and political groups is vast. 
therefore, the purpose of the vademecum was to point out the most significant ones, covering 
the widest spectrum as possible: from those who vindicate the memory of each side in the 
Civil War to those who vindicate the preservation of military architecture and historical heritage. 
So chapter 4 gives a general view, limited though, of various vindications, but, in the case of 
associations of victims and their relatives, they may be of help for those who seek eyewitnesses 
and participants in different cases. 

the chapter on places of memory (chapter 5) only presents the most significant or elaborate 
(for instance, museums or full trails), obviating the numerous commemorative plaques and 
sculptures. Also vast are the virtual resources related to Civil War and Francoism (chapter 6). 
the internet and new technologies undoubtedly serve as a place for commemoration as well, 
as they try to compensate for their absence in public spaces. Given the number of initiatives 
and their differences in historical rigor, the vademecum considers those web pages backed 
by official public and academic entities, among which are databases of the disappeared and 
victims or maps of mass graves.

the vademecum compiles just a part of the initiatives that have sprung up in connection to 
historical memory and reflects the evolution of society on this issue in the past years. However, 
its preparation would not have been possible without the enthusiasm and the assistance of 
many persons and institutions. my most sincere acknowledgement goes to them. 
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1. archiVos / Archives

! Con carácter previo a la visita, se recomienda confirmar con cada institución los días de 
apertura debido a que los festivos pueden variar según la localidad, provincia o 
comunidad autónoma de que se trate. 

! Prior to the visit, confirmation of opening days with every institution is recommended 
because holidays may vary according to the town, province or autonomous region 
concerned.

1.1. archiVos nacionales / NAtioNAl Archives 

1.1.1. Fondos generales / GeNerAl collectioNs 

arCHiVo GEnEral DE la aDministraCión 
tHE GEnErAl ADminiStrAtion ArCHiVE 

Paseo de Aguadores, 2 | 28871 Alcalá de Henares (Madrid)
  (+34) 918892950   aga@mcu.es
  (+34) 918822435  www.mcu.es/archivos/MC/AGA/index.html
   8.30 — 14.30

Fondos: documentación referida fundamentalmente a la segunda mitad del siglo XiX y al 
siglo XX. Ha sido producida en su mayor parte por la administración del Estado, incluidos 
los organismos españoles en el norte de áfrica y las instituciones político-administrativas 
del periodo 1939–1975. se refiere a cuestiones sobre arquitectura, urbanismo, obras públicas, 
educación, cultura, turismo, economía, hacienda, justicia, etc. 
Colecciones especiales: fondos fotográficos y cartográficos. incluye el archivo Fotográfico 
de la Delegación de propaganda de madrid durante la Guerra Civil (“archivo rojo”), el cual 
puede consultarse online en http://pares.mcu.es/archFotograficoDelegacionpropaganda/
inicio.do
Acceso: libre

Holdings: collections mainly from the second half of the 19th century and the 20th century, 
mostly originating from the Spanish State Administration, including its bodies in northern Africa 
and the political-administrative institutions of the period 1939–1975. they refer to issues 
such as architecture, town planning, public works, education, culture, tourism, economy, 
treasury, justice, and so on.
Special collections: photographic and cartographical collections, including the Photographic 
Archive of the Propaganda Delegation in madrid during the Civil War (aka the red Archive), 
which can be consulted online at http://pares.mcu.es/ArchFotograficoDelegacion 
Propaganda/inicio.do
Access: open to anyone

1. ARCHIvoS / ARCHIveS

22



arCHiVo GEnEral DEl ministErio DE asuntos  
EXtEriorEs y DE CoopEraCión 
tHE GEnErAl ArCHiVE oF tHE miniStry oF ForEiGn AFFAirS  
AnD CooPErAtion 

Pza. de la Provincia, 1 | 28012 Madrid
  (+34) 913799933 / 913799307 / 913799540   archivo.general@maec.es
  (+34) 913663953    www.maec.es
27  9.30 — 14.00

Fondos: documentación producida y recibida por el Ministerio. En el denominado “Archivo 
Renovado”, compuesto por los fondos procedentes de las distintas dependencias del 
Ministerio y de las Representaciones de España en el Extranjero desde 1931, destacan 
el llamado “Archivo de Burgos”, con documentación del Gobierno de Burgos en la Guerra 
Civil, y el “Archivo de Barcelona”, con la documentación del Ministerio de Estado republicano 
en su salida, primero a Valencia y luego a Barcelona. El Archivo contiene también los 
“Fondos del Gobierno de la República en el exilio”, los fondos del “Ministerio de Defensa 
Nacional” y los fondos de la Compañía Campsa-Gentibus. En la sección “Archivos 
Particulares” se contienen fondos relativos a personalidades españolas vinculadas a la 
República. 
Colecciones especiales: mapas, planos y dibujos 
Acceso: previa autorización del Secretario General Técnico del Ministerio 

Holdings: documentation issued and received by the ministry. Within the so-called restored 
Archive, with documents from different ministry bodies and Spanish delegations overseas since 
1931, the Burgos Collection is worthy of mention, with documentation from the Government 
of Burgos during the Civil War, and also the Barcelona Collection, with documentation from 
the republican State ministry on its flight first to Valencia and later to Barcelona. the Archive 
also holds collections from the republic Government in exile, the national Defense ministry, 
and the Campsa-Gentibus company. Within the Private Collections section, there are files 
from Spanish public figures linked to the republic. 
Special collections: maps, plans and drawings
Access: on authorization by the ministry’s General technical Secretary

arCHiVo GEnEral DEl ministErio DE EConomía y HaCiEnDa
tHE GEnErAl ArCHiVE oF tHE miniStry oF tHE EConomy AnD 
FinAnCE 

Alcalá, 9 | 28071 Madrid
  (+34) 915955796   archivo.general@meh.es
  (+34) 915958371  www.meh.es
   9.00 — 14.30 y / and 16.00 — 18.00 |  9.00 — 14.30 
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Fondos: entre otros, colecciones relacionadas con la Guerra Civil, en particular sobre su 
financiación, y con los procesos de depuración sufrida por el personal perteneciente al 
bando republicano, así como sobre bienes incautados. También conserva los expedientes 
del personal separado del servicio por el Gobierno de la República durante la guerra.
Acceso: libre

Holdings: among others, Civil War – related collections, in particular those concerning its 
financing, and the purges suffered by staff belonging to the republican side as well as those 
concerning confiscated goods. it also preserves files from staff separated from their posts 
by the republican Government during the war. 
Access: open to anyone 

arCHiVo HistóriCo naCional  
tHE nAtionAl HiStoriCAl ArCHiVE 

Serrano, 115 | 28006 Madrid
  (+34) 917688500   ahn@mcu.es
  (+34) 915631199  www.mcu.es/archivos/MC/AHN/index.html
  8.30–18.00  8.30–14.30
 agosto: | August:  8.30–14.30 

Fondos: documentación producida y recibida por los organismos que han conformado 
el aparato administrativo del Estado español desde la Edad Moderna, así como fondos de 
instituciones públicas y privadas y archivos privados desde la Edad Media. Dentro de la 
Sección de Instituciones Contemporáneas, destacan los correspondientes a tribunales 
republicanos y el Archivo Oral de la Unión Militar Democrática. También existe un apartado 
de Reprografía de complemento, con documentos del Comintern que contienen, entre otras, 
referencias a las relaciones entre el bolchevismo y el Partido Comunista de España (PCE), 
las Brigadas Internacionales, el desarrollo de la Guerra Civil y el exilio español en la URSS.
Biblioteca: abarca dos temas: el archivístico y el histórico, con monografías y una 
hemeroteca con títulos de principios del siglo XX hasta la actualidad. Se puede consultar 
el catálogo en www.mcu.es/ccbae/es/consulta/busqueda.cmd 
Acceso: libre
Ayudas al investigador: guía del archivo en formato pdf disponible en la página web. 
Reserva telefónica de documentos para su consulta en el número (+34) 917688514

Holdings: documentation issued and received by the entities that have made up the 
administrative apparatus of the Spanish nation in modern times, in addition to other document 
collections from public and private institutions dating back to the middle Ages. Among others, 
within the Contemporary institutions section those collections corresponding to republican 
courts, and the Democratic military union oral Archive are worthy of mention. there is also 
a complementary reprography section, with documents from the Comintern which, in particular, 
refer to relations between bolshevism and the Spanish Communist Party (PCE), the 
international Brigades, the development of the Civil War, and the Spanish exile to the uSSr. 
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Library: its collections encompass two areas: archives and history, with monographs and a 
periodicals library comprising magazines from the early 20th century up to the present day. 
the catalogue is accessible online at www.mcu.es/ccbae/es/consulta/ busqueda.cmd
Access: open to anyone
Research aids: a pdf-format guide is available on the webpage. Documents can be 
reserved for consultation by phone (+34) 917688514 
 

CEntro DoCumEntal DE la mEmoria HistóriCa  
tHE HiStoriCAl mEmory DoCumEntAry CEntEr

Gibraltar, 2 | 37008 Salamanca 
  (+34) 923212535 / 923212845   cdmh@mcu.es 
  (+34) 923264730    www.mcu.es/archivos/MC/CDMH/index.html
  8.00–20.30 |  8.00–19.45 
 Exposiciones: | Exhibitions:  12.00–20.00

Fondos: fondos provenientes de los Servicios Documentales de la Presidencia del Gobierno 
y del Tribunal Especial para la Represión de la Masonería y el Comunismo de época 
franquista, así como por los incorporados con posterioridad a 1979. Se estructura en tres 
secciones diferentes: Servicios Generales, Sección Especial y Sección Político-Social. 
En la Sección de Servicios Generales se encuentran los documentos que la Delegación 
Nacional de Servicios Documentales y sus organismos precedentes utilizaron en su 
funcionamiento diario: disposiciones legales, reglamentos, correspondencia, expedientes 
personales, nombramientos, cuentas, informes, planes de trabajo, etc., entre los años 
1937 y 1977. La Sección Especial agrupa los documentos relativos a la masonería y a 
otros movimientos y asociaciones disidentes de la ideología oficial del franquismo: 
teosofismo, librepensamiento y rotarismo. La Sección Político-Social está formada por 
documentos de todo tipo de instituciones, asociaciones y personas que lucharon por la 
causa republicana, agrupados en “series”, en función del lugar de la incautación o de la 
materia, según los casos. Asimismo, el Centro conserva la mayor parte de la documentación 
producida por el Tribunal para la Represión de la Masonería y el Comunismo, los 
expedientes personales de sus miembros, registros, y los procesos instruidos. Los Fondos 
Incorporados son documentos ingresados en el Centro a partir de 1979. Son tanto archivos 
como colecciones o piezas sueltas que completan y amplían lo ya existente, en temas 
como la Guerra Civil, propaganda y exilio. 
Biblioteca: monografías y publicaciones periódicas. Se puede acceder al catálogo de la 
red de bibliotecas del Centro de Información Documental de Archivos (CIDA) y de los 
Archivos Estatales
Exposiciones: exposiciones permanentes sobre la Guerra Civil española, sus 
antecedentes y consecuencias, y la Masonería
Acceso: libre
Ayudas al investigador: bases de datos online de desaparecidos del Ejército de Tierra 
de la República, y de militares y miembros de las fuerzas de orden público al servicio de 
la República (1936–1939), así como la colección de carteles de la Guerra Civil
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Holdings: collections from Spanish Government Document Services and the Special tribunal 
for the repression of Freemasonry and Communism in Franco’s era, in addition to those added 
after 1979, divided into three sections: General Services Section, Special Section and Socio-
Political Section. the General Services Section contains the documents that the national office 
of Documentary Services and its preceding bodies produced on a daily basis: legal directives, 
rulings, correspondence, personnel files, appointments, accounts, reports, work plans, etc., 
between the years 1937 and 1977. the Special Section gathers the documents produced in 
relation to masonry and other movements and associations that can be jointly classified as 
dissidents with regard to the official ideology of Francosim: theosophism, free thought and 
rotarianism. the Socio-Political Section is made up of documents from all manner of institutions, 
associations and people who fought for the republican cause, from which various groupings 
or “series“ of documents were made and classified, in some cases, according to the place in 
which the confiscation took place, and in other cases, by subject matter. Additionally, the Center 
holds the majority of the documentation produced by the Special tribunal for the repression 
of Freemasonry and Communism during its existence, personal staff files, registers and 
proceedings. the “incorporated Collections” are documents deposited in the Center since 
1979. they are both archives and collections or one-offs that complete and build on what is 
already there, on issues such as the Civil War, propaganda, and exile.
Library: monographs and periodicals. Access to the Archives Document information Center 
(CiDA) libraries and national Archives network catalogues is possible
exhibitions: permanent exhibitions on the Spanish Civil War, its antecedents and its 
aftermath, and on Freemasonry
Access: open to anyone
Research aids: online databases of losses suffered by the republican land Army, soldiers 
and public law enforcement forces on the republican side (1936–139), as well as the Civil 
War posters collection

 

1.1.2. Fondos de instituciones / iNstitutioNs’ collectioNs 

arCHiVo DE la Comisión GEnEral DE CoDiFiCaCión 
tHE ArCHiVE oF tHE GEnErAl CoDiFiCAtion CommiSSion

San Bernardo, 45 | 28071 Madrid 
  (+34) 913904430   sg_politica.legislativa@mju.es
  (+34) 913904471  www.mjusticia.gob.es 
   9.00–14.00

Fondos: catalogados por sectores jurídicos: organización de tribunales (1812–1974), 
procedimiento penal (1813–1970), procedimiento civil (1855–1971), Derecho privado 
(1821–1974), Derecho penal (1829–1981), Derecho mercantil (1763–1970), organización 
de la Comisión General de Codificación (1836–1985) y serie Contemporánea: Derecho 
civil y mercantil (1970–2003).
Acceso: investigadores acreditados
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Holdings: arranged according to judicial sectors: Court organization (1812–1974), Criminal 
proceedings (1813–1970), Civil proceedings (1855–1971), Private law (1821–1974), Criminal 
law (1829–1981), Commercial law (1763–1970), the General Codification Commission 
organization (1836–1985), and Contemporary Series: Civil and Commercial law (1970–2003).
Access: authorized researchers

arCHiVo DEl ConGrEso DE los DiputaDos
tHE ConGrESS ArCHiVE

Floridablanca, s / n | 28071 Madrid
  (+34) 913906288   archive.congreso@sgral.congreso.es
  (+34) 913906331  www.congreso.es
28  9.30–20.30 

Fondos: documentos producidos y recibidos por la institución desde 1808 hasta la actualidad. 
se integran en dos secciones: fondos parlamentarios y fondos administrativos. Existe, 
además, un archivo Histórico de Diputados (1810–1977) y un archivo de Constituciones 
Españolas (1812–1978), accesibles online.
Colecciones especiales: archivo de sonido e imagen
Acceso: investigadores acreditados 

Holdings: documents issued and received by this institution spanning from 1808 to the 
present day. the Archive is divided into two sections: parliamentary collections and 
administrative collections. there is a Historical Archive of representatives (1810–1977) and 
an Archive of Spanish Constitutions (1812–1978), both accessible online.
Special collections: sound and image archive
Access: authorized researchers

arCHiVo DEl ConsEjo DE EstaDo
tHE StAtE CounCil ArCHiVE 

Mayor, 79 | 28013 Madrid
  (+34) 915166356 / 915166357   archivo.biblioteca@consejo-estado.es
  (+34) 915166260  www.consejo-estado.es
   10.00–14.00

Fondos: documentación relativa a los asuntos despachados por el Consejo desde el segundo 
tercio del siglo XiX hasta el presente (que incluye expedientes, dictámenes, informes y 
mociones), estructurada en Fondo Histórico (1833–1939) y Fondo actual (desde 1940 en 
adelante) 
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Biblioteca: especializada en las diversas ramas del Derecho público, con monografías y 
publicaciones periódicas
Acceso: previa autorización de la secretaria General

Holdings: documentation concerning matters dealt with by the State Council since the 
second third of the 19th century to the present day (including files, opinions, reports and 
motions), divided into the Historical Collection (1833–1939) and the Current Collection 
(from 1940 onwards).
Library: specializing in the various branches of Public law, with monographs and periodicals
Access: on authorization from the General Secretary

 
arCHiVo DEl sEnaDo
tHE SEnAtE ArCHiVE 

Pza. de la Marina Española, 8 | 28013 Madrid
  (+34) 915381500   dep.archivo@senado.es
  (+34) 915381715  www.senado.es
29  9.30–14.00 y / and 16.00–18.00
 agosto: / August:  9.00–14.00 

Fondos: documentación correspondiente a la actividad parlamentaria (1977–1993),  
entre otros.
Colecciones especiales: fondos visuales, fotográficos y sonoros 
Acceso: investigadores acreditados

Holdings: documentation corresponding to parliamentary activity (1977–1993),  
among other collections.
Special collections: visual, photographic and audio collections 
Access: authorized researchers

arCHiVo GEnEral DEl palaCio rEal 
tHE GEnErAl ArCHiVE oF tHE royAl PAlACE 

Bailén, s/n | 28071 Madrid
  (+34) 914548735 / 914548700 (ext. 57591)   
  (+34) 914548788 
  archivo.palacio@patrimonionacional.es 
 www.patrimonionacional.es/Home/Colecciones-Reales/Archivo-General-de-Palacio.aspx
   9.00–14.00  9.00–18.00
 del 16 de junio al 15 de septiembre:  8.00–15.00
 June, 16th to September, 15th:  8.00–15.00
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Fondos: además de los fondos sobre la administración de la real Casa y del patrimonio de la 
Corona, la administración de los diferentes reales patronatos y las Encomiendas pertenecientes 
a diversos infantes, también guarda el archivo del rey Don juan Carlos i y el archivo de la 
secretaría de Franco (Casa civil y militar, 1936–1975).
Colecciones especiales: mapas, planos y dibujos (siglos XVi–XX), fotografía histórica, 
partituras musicales del fondo de la real Capilla
Acceso: libre

Holdings: apart from documents about the administration of the royal House and the Crown’s 
possessions, the administration of various royal Patronages, and some royal infants’ colonial 
grants, the Archive preserves King Juan Carlos i’s Archive (1964–1987) and the Archive of 
Franco’s Secretary (Civil and military office, 1936–1975). 
Special collections: maps, plans and drawings (16th to 20th centuries), historical 
photography, and music scores from the royal Chapel
Access: open to anyone 

1.1.3. Fondos culturales / culturAl collectioNs 

arCHiVo CEntral DEl ministErio DE Cultura
tHE CEntrAl ArCHiVE oF tHE miniStry oF CulturE 

Pza. del Rey, 1 | 28071 Madrid
  (+34) 917017214   archivo.central@mcu.es 
  (+34) 917017480  www.mcu.es/archivos/MC/AMC/index.html
   9.00–14.00 

Fondos: fondos sobre las creaciones líricas, teatrales, coreográficas y audiovisuales en 
España y del papel del Estado en este sector (fomento, control y censura, etc.), así como la 
protección pública del patrimonio histórico español y la promoción del libro y la lectura 
durante los años 1951 a 1977.
Acceso: libre

Holdings: collections concerning lyrical, theatrical, choreographic and audiovisual creations 
in Spain and the role of the State in this sector (promotion, control and censorship, etc.), as 
well as the state protection of Spanish heritage and the promotion of books and reading 
from 1951 to 1977.
Access: open to anyone 
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arCHiVo CEntral DEl ministErio DE EDuCaCión,  
Cultura y DEportEs
tHE CEntrAl ArCHiVE oF tHE miniStry oF EDuCAtion,  
CulturE AnD SPortS 

Edificio del Archivo General de la Administración | Paseo de Aguadores, 2–8ª |  
28804 Alcalá de Henares (Madrid)
  (+34) 918772301 / 918772326   archivo@educacion.es
  (+34) 918828548  www.educacion.gob.es
   9.00–14.00 

Fondos: documentos generados por la administración educativa española desde mediados 
del siglo XiX, entre los que se incluyen proyectos de restauración arquitectónica y urbanismo; 
expedientes personales y de depuración del profesorado, oposiciones y concursos, 
construcciones escolares, misiones pedagógicas, analfabetismo, planes de estudios, etc. 
parte de esta documentación ha sido transferida al archivo General de la administración.
Acceso: libre

Holdings: documents produced by the Spanish education administration since the middle 
of the 19th century, among which are included architectural restoration and town planning 
projects, teaching staff’s personal and purge files, service examinations, school buildings, 
pedagogical missions, illiteracy, curricula, and so on. this documentation has been partially 
transferred to the General Administration Archive.
Access: open to anyone 

arCHiVo GEnEral DEl instituto DEl patrimonio  
Cultural DE España
tHE mAin ArCHiVE oF tHE SPAniSH CulturAl HEritAGE inStitutE 

Pintor El Greco, 4 (Ciudad Universitaria) | 28040 Madrid 
  (+34) 915504400    archivo.ipce@mcu.es
  (+34) 915504444  www.mcu.es/patrimonio/MC/IPHE/Documentacion/  
   ArchivoGeneral/ArchivoGeneral.html
   9.00–14.30 

Fondos: documentación producida por las instituciones estatales encargadas de la 
restauración y conservación del patrimonio cultural español desde los años cuarenta del 
siglo XX hasta la actualidad. Entre sus fondos, destaca el “archivo de la Guerra”, con la 
documentación de la junta Delegada de incautación de madrid en el bando republicano, 
en particular sobre la incautación y traslado de obras de arte y de archivos y bibliotecas 
(1936–1939); y el servicio de recuperación artística en el llamado bando nacional, en 
particular los informes sobre el estado del patrimonio hallado a medida que avanzaba el 
frente y los expedientes de devolución de las obras incautadas a sus propietarios. 
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Colecciones especiales: fondo fotográfico sobre obras de arte restauradas desde 1967, así 
como una colección de planos, muchos de los cuales pueden consultarse online
Biblioteca: especializada en patrimonio histórico artístico, su conservación y restauración 
Acceso: libre. se recomienda concertar cita previa 

Holdings: documentation issued by State institutions in charge of the restoration and 
preservation of Spanish cultural heritage since the 1940s until the present day. Among the 
holdings of this collection, the War Archive is worthy of note; in it are preserved documents 
from the Delegate Confiscation Board in madrid on the republican side, in particular materials 
concerning the confiscation and removal of art works, archives and libraries (1936–1939); 
as well as the Service for Artistic recovery on the so-called national side, in particular reports 
on the state of the art treasures found as the war front advanced, and files about the return 
of confiscated art works to their owners.
Special collections: a collection of photographs of art works restored since 1967, as well 
as a collection of maps, many of which are accessible online
Library: specializing in historical artistic heritage, its preservation and restoration
Access: open to anyone. A prior appointment is advisable 

1.1.4. Fondos judiciales / JudiciAl collectioNs 

arCHiVo DEl triBunal suprEmo 
tHE ArCHiVE oF tHE SPAniSH SuPrEmE Court 

Pza. de la Villa de París, s/n | 28071 Madrid
  (+34) 913971129   teresa.dearriba@justicia.es
  (+34) 913358365   www.poderjudicial.es
   9.00–14.00

Fondos: fondos correspondientes a los procedimientos seguidos ante el tribunal supremo, 
incluida la justicia militar (1931–1988), así como los del antiguo tribunal de Casación de 
Cataluña (1934–1939) y de diversos tribunales populares durante la Guerra Civil (1936–
1938).
Acceso: libre
Ayudas al investigador: atención de consultas por correo ordinario, fax y correo 
electrónico. Consulta online de la información sobre parte de los fondos

Holdings: documents corresponding to proceedings sent before the Supreme Court, including 
military justice (1931–1988), as well as those from the Cassation tribunal of Catalonia 
(1934–1939) and various People’s tribunals during the Civil War (1936–1938).
Access: open to anyone
Research aids: consultation assistance by post, fax and email. Some collections can be 
consulted online
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1.1.5. Fondos policiales / Police collectioNs 

arCHiVo DE la GuarDia CiVil. sErViCio DE EstuDios 
HistóriCos
tHE GuArDiA CiVil ArCHiVE. tHE HiStoriCAl StuDiES SErViCE 

Guzmán el Bueno, 110 | 28003 Madrid
  (+34) 915146532 
  dg-estuhistoricos-registro@guardiacivil.org
  (+34) 915146537 (solo mañanas / mornings only)   www.guardiacivil.es
   7.30–14.30

Fondos: relacionados con acuartelamientos, armamento, banderas, directores y subdirectores, 
Fundación Guardia Civil, himno, misiones internacionales, órdenes militares, patrona Guardia 
Civil, servicios, uniformidad y, en general, todo aquello relacionado con la historia de la 
Guardia Civil, un cuerpo de naturaleza militar, creado en 1844, al cual, tras la Guerra Civil, 
le fue encomendada la represión de la guerrilla antifranquista, además de otros cometidos 
(tráfico, servicio de montaña, etc.). se exceptúan los expedientes del personal del Cuerpo, que 
se custodian en la sección de la Guardia Civil del archivo General del ministerio del interior.
Biblioteca: especializada en temas de la Guardia Civil 
Acceso: libre, previa solicitud
 
Holdings: collections concerning quarters, weaponry, flags, directors and deputies, the Guardia 
Civil Foundation, anthem, international missions, military orders, the patron saint of the Guardia 
Civil, bodies, uniforms, and, in general, everything related to the history of the Guardia Civil, 
a military corps created in 1844, which, after the Civil War, was in charge of suppressing 
antifrancoist guerillas, as well as other tasks (traffic, alpine service, and so on). Exceptionally, 
personnel files are kept in the Guardia Civil Section of the ministry of the interior General Archive.
Library: specializing in Guardia Civil-related topics
Access: open to anyone on request
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arCHiVo GEnEral DEl ministErio DEl intErior
tHE miniStry oF tHE intErior GEnErAl ArCHiVE 

Amador de los Ríos, 7 | 28071 Madrid
  (+34) 915371540   archivogeneral@mir.es
  (+34) 915371312  www.interior.goob.es/archivos-56/descarga-de-  
   impresos-para-el-acceso-a-archivo-953
   9.00–14.00

Fondos: fondos sobre seguridad y política interior, Guardia Civil, policía, protección civil, 
prisiones, tráfico, etc., producidos y recibidos por el ministerio del interior y otros organismos 
administrativos desde el siglo XiX a la actualidad.
Acceso: previa solicitud en modelo normalizado online o firma electrónica. En función de 
la clase de documento, el acceso puede estar restringido

Holdings: collections concerning security and national policies, the Guardia Civil, the Police, 
civil defense, prisons, traffic, and so on, issued and received by the ministry of the interior 
and other Administration bodies from the 19th century to the present day.
Access: on request by form or electronic signature. Access may be restricted depending  
on the type of document

1.1.6. Fondos militares / MilitAry collectioNs 

arCHiVo CEntral DEl CuartEl GEnEral DE la armaDa
tHE nAVy HEADquArtErS mAin ArCHiVE 

Montalbán, 2 | 28014 Madrid 
  (+34) 913795000 
  (+34) 913795023  www.portalcultura.mde.es/cultural/archivos/
   madrid/Archivo_221.html
   9.00–14.00

Fondos: fondos documentales procedentes de los organismos del Cuartel General de la 
armada (1827–1997), de la jefatura de apoyo logístico (1935–1982), de la jefatura de 
personal (1937–1982), y otras dependencias correspondientes a distintas demarcaciones 
marítimo-administrativas. 
Acceso: libre

Holdings: documents from the navy Headquarters (1827–1997), the logistical Support 
High Command (1935–1982), and the Personnel High Command (1937–1982), as well as 
those corresponding to other bodies in different administrative-maritime demarcations. 
Access: open to anyone 
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arCHiVo GEnEral DEl CuartEl GEnEral DEl EjérCito 
tHE Army HEADquArtErS GEnErAl ArCHiVE 

Paseo de Moret, 3 | 28008 Madrid 
  (+34) 917808926   archivo_gral_cge@oc.mde.es
  (+34) 915497661  www.portalcultura.mde.es/cultural/archivos/ 
   madrid/archivo_155.html
   9.00–14.00

Fondos: fondos producidos por el extinto ministerio del Ejército sobre tropa mora (1910–
1978) y enseñanza militar (1940–1970), por el Estado mayor del Ejército (1939–1989) y 
la Dirección de asuntos Económicos (1968–1995), así como fondos sobre unidades de 
infantería (1930–1995) y mandos de personal (1976–2000). 
Acceso: libre

Holdings: documents produced by the former ministry of the Army about moorish troops 
(1910–1978) and military education (1940–1970), by the Army General Staff (1939–1989) 
and the Direction of Economic Affairs (1968–1995), as well as documents about infantry 
units (1930–1995) and personnel command (1976–2000).
Access: open to anyone

arCHiVo GEnEral DE la marina “álVaro DE Bazán”
tHE “ÁlVAro DE BAzÁn” nAVy GEnErAl ArCHiVE

Pza. del Pradillo, 12 | 13770 Viso del Marqués (Ciudad Real)
  (+34) 926336743   archivoalvarodebazan@fn.mde.es
  (+34) 926336008  www.portalcultura.mde.es/cultural/archivos/   
   castillaLaMancha/archivo_1095.html
   8.30–14.00 

Fondos: además de documentación de las instituciones de marina de los siglos XViii, XiX y 
primer tercio del siglo XX, conserva los expedientes de asistencia marítima, correspondientes 
al período de 1963 a 1993, de algunos juzgados marítimos permanentes. respecto de la 
Guerra Civil, se custodia documentación de las Fuerzas navales republicanas (Flota, buques...), 
de las llamadas Fuerzas navales nacionales (Flota, Fuerzas del Bloqueo del mediterráneo 
y buques) y del Cuartel General del Generalísimo (Estado mayor de la armada: 2º sección 
información y 3º sección operaciones).
Acceso: libre

Holdings: apart from documentation from navy institutions of the 18th, 19th and first third of 
the 20th centuries, this Archive holds files from various permanent navy Courts on maritime 
assistance between 1963 and 1993. With regard to the Civil War, it keeps documentation 
from the republican navy (fleet, ships, etc.), the so-called national navy (fleet, the mediterranean 
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Blockade Force, and ships), and the Generalísimo’s Headquarters (navy General Staff: 2nd 
information Section and 3rd operations Section).
Access: open to anyone 

arCHiVo GEnEral E HistóriCo DE DEFEnsa
tHE GEnErAl AnD HiStoriCAl ArCHiVE oF DEFEnSE 

Acuartelamiento Infante D. Juan (Pabellones 4 y 5) | Paseo de Moret, 3 | 28008 Madrid
  (+34) 917808650   archivo-historico-defensa@oc.mde.es
  (+34) 917808656  www.portalcultura.mde.es/cultural/archivos/ 
   madrid/archivo_159.html
   9.00–14.00

Fondos: fondos de la justicia militar y del ministerio de Defensa. los primeros contienen 
documentación generada por los juzgados militares del llamado bando nacional desde el 
comienzo de la Guerra Civil hasta finales del siglo XX en Extremadura, Castilla-la mancha, 
madrid, Valencia y murcia. los fondos del ministerio de Defensa conservan la documentación 
producida por las oficinas y organismos del propio ministerio, a partir del año 1978. 
Acceso: libre

Holdings: documents from the military Justice Department and the ministry of Defense. the 
first contain documentation produced by military Courts on the so-called national side since 
the beginning of the Civil War until the end of the 20th century in Extremadura, Castilla-la 
mancha, madrid, Valencia and murcia. the collections from the ministry of Defense preserve 
documentation produced by ministry departments since 1978.
Access: open to anyone

arCHiVo HistóriCo DEl EjérCito DEl airE
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE SPAniSH Air ForCE 

Castillo Villaviciosa de Odón | Avda. de Madrid, 1 | 28670 Villaviciosa de Odón (Madrid)
  (+34) 916658340   rmarper@ea.mde.es
  (+34) 916658345  ejercitodelaire.mde.es/ea
   9.00–14.00

Fondos: fondos sobre la aviación española desde sus inicios, sobre el Ejército del aire y 
sobre la historia militar española en general. Entre otros, los Fondos de la Guerra Civil 
reflejan la actividad aérea del llamado bando nacional y la marcha de la contienda; los 
Fondos del ministerio del aire y del Cuartel General del aire comprenden las intervenciones 
en la segunda Guerra mundial y en el norte de africa; y, por último, los Fondos de justicia, 
con los procedimientos seguidos contra el personal que luchó en la aviación republicana 
durante la Guerra Civil. 
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Colecciones especiales: documentos cartográficos, fotografías y películas, entre las 
cuales destaca la colección de noticiarios alemanes durante la ii Guerra mundial, y 
películas del no-Do (noticiarios y Documentales) y de televisión Española (tVE)
Acceso: libre

Holdings: collections on Spanish aviation since its origins, the Spanish Airforce, and Spanish 
military History in general. Among others, the Civil War collection reflects the air activity of 
the so-called national side and the progress of the war; the Airforce ministry and Airforce 
Headquarters collection refers to the Spanish intervention in WWii and in northern Africa; 
and lastly, the Justice collection refers to the proceedings against personnel that fought for 
the republican airforce during the Civil War.
Special collections: cartographical documents, photographs and films, including WWii 
German newsreels, and those of no-Do (newsreels and Documentaries) and Spanish 
national television (tVE)
Access: open to anyone

1.2. archiVos regionales / reGioNAl Archives 

1.2.1. Fondos militares / MilitAry collectioNs

arCHiVo DEl triBunal militar tErritorial primEro
tHE ArCHiVE oF tHE FirSt tErritoriAl militAry Court 

Paseo Reina Cristina, 3 | 28014 Madrid
  (+34) 913893641 
  (+34) 913893627 
 www.defensa.gob.es/memoriahistorica/a_militares_guia.html

Fondos: fondos judiciales sobre la etapa de la Guerra Civil y posguerra correspondientes 
al Ejército de tierra (sólo Cartagena) y de la armada (provincias de Castellón, Valencia, 
alicante, murcia y albacete), conservados en el archivo naval de Cartagena. 
Acceso: previa autorización del sr. auditor presidente del tribunal militar territorial 
primero. 

Holdings: judicial records pertaining to the Civil War and postwar periods from the land 
Army (Cartagena only) and the navy (Castellon, Valencia, Alicante, murcia and Albacete 
provinces) which are kept at the Cartagena naval Archive.
Access: on authorization from the President Judge Advocate of the First territorial military 
Court
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arCHiVo DEl triBunal militar tErritorial sEGunDo 
tHE ArCHiVE oF tHE SEConD tErritoriAl militAry Court 

Eduardo Dato, 21 | 41018 Sevilla
  (+34) 954988527   archivohdetmt2@oc.mde.es
 www.defensa.gob.es/memoriahistorica/a_militares_guia.html

Fondos: fondos producidos por la jurisdicción del Ejército de tierra en andalucía, Ceuta y 
melilla, repartidos en distintos emplazamientos: sevilla, almería, málaga, Ceuta, y Granada, 
resaltando la documentación sobre huidos de guerra y bandolerismo a partir de 1945 en 
esta provincia.
Acceso: previa autorización del sr. auditor presidente del tribunal militar territorial segundo. 
Ayudas al investigador: la Diputación provincial de Huelva (www.diphuelva.es, apartado 
memoria Histórica) permite la consulta de los fondos digitalizados de los procedimientos 
seguidos en esa provincia

Holdings: records issued by the land Army jurisdiction in Andalucia, Ceuta and melilla, kept 
in different locations: Seville, Almeria, malaga, Ceuta, and Granada, the latter with abundant 
files on war fugitives and brigandage in this province since 1945.
Access: on authorization from the President Judge Advocate of the Second territorial 
military Court
Research aids: the County Council of Huelva (www.diphuelva.es, memoria Histórica section) 
allows consultation of digitalized documents related to proceedings in that province 

arCHiVo DEl triBunal militar tErritorial tErCEro
tHE ArCHiVE oF tHE tHirD tErritoriAl militAry Court 

Edificio Gobierno Militar | Portal de la Paz, s/n | 08002 Barcelona
  (+34) 933012707 / 933169403   archivotribunalmilitarbcn@oc.mde.es
  (+34) 933169453  www.defensa.gob.es/    
   memoriahistorica/a_militares.html

Fondos: el archivo, repartido en distintas sedes, contiene los fondos producidos por la 
jurisdicción del Ejército de tierra sobre consejos de guerra y expedientes de depuración de 
responsabilidades en los siguientes territorios: Cataluña, con sede en Barcelona (1939–1988); 
aragón, con sede en zaragoza (1923–1981; incluye la mayoría de los correspondientes a 
la provincia de Guadalajara); navarra, con sede en pamplona (1902–1976); e islas Baleares, 
con sede en palma de mallorca (1936–1987).
Acceso: previa autorización del sr. auditor presidente del tribunal militar territorial 
tercero 
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Holdings: the Archive, held in different locations, contains records produced by the land 
Army jurisdiction about courts-martial and purges in the following territories: Catalonia, based 
in Barcelona (1939–1988); Aragon, based in zaragoza (1923–1981; it includes most of those 
corresponding to the province of Guadalajara); navarre, based in Pamplona (1902–1976); and 
the Balearic islands, based in Palma de majorca (1936–1987).
Access: on authorization from the President Judge Advocate of the third territorial military 
Court

arCHiVo DEl triBunal militar tErritorial Cuarto 
tHE ArCHiVE oF tHE FourtH tErritoriAl militAry Court 

Pza. de Santo Domingo, 18 | 15001 A Coruña
  (+34) 981217995   tmt4.amnistias@oc.mde.es
  (+34) 981217631  www.defensa.gob.es/memoriahistorica/a_militares_  
   guia.html

Fondos: los fondos sobre las causas y los procedimientos históricos, incluidos los de la 
etapa de la Guerra Civil y posguerra de la región militar noroeste, excepto las provincias 
de ávila, segovia, Guadalajara y parte de los correspondientes a la provincia de soria, se 
concentran físicamente en dos archivos en la ciudad de Ferrol: el archivo intermedio 
militar noroeste, sobre jurisdicción militar del ejército de tierra; y en el archivo naval, 
sobre la jurisdicción militar de marina. 
Acceso: previa autorización del sr. auditor presidente del tribunal militar territorial 
Cuarto 

Holdings: records relating to historical cases and proceedings, including those of the Civil 
War and postwar periods in the northwest military region, with the exception of the provinces 
of Avila, Segovia, Guadalajara and part of those corresponding to the province of Soria, are 
physically kept in two archives in the town of Ferrol: the northwest intermediate military 
Archive, on the military jurisdiction of the land Army; and the naval Archive, on the military 
jurisdiction of the navy.
Access: on authorization from the President Judge Advocate of the Fourth territorial military 
Court

arCHiVo DEl triBunal militar tErritorial Quinto 
tHE ArCHiVE oF tHE FiFtH tErritoriAl militAry Court 

Avda. 25 de julio, 3 | 38004 Santa Cruz de Tenerife
  (+34) 922293923   tmt4.amnistias@oc.mde.es
  (+34) 922293912  www.defensa.gob.es/memoriahistorica/a_militares_  
   guia.html
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Fondos: los fondos sobre los procedimientos correspondientes a las islas Canarias se 
custodian en distintos lugares. la documentación de la jurisdicción del ejército de tierra a 
partir de la Guerra Civil está depositada en el archivo intermedio militar de Canarias. los 
procedimientos relativos al personal de la armada están en el archivo naval de Canarias 
(1946–1987). los procedimientos al personal del Ejército del aire a partir de 1953 se 
custodian en la Base aérea de Gando, mientras que los anteriores (1939–1953) se hallan 
en el archivo Histórico del Ejército del aire.
Acceso: previa autorización del sr. auditor presidente del tribunal militar territorial 
Quinto 

Holdings: collections concerning proceedings corresponding to the Canary islands are kept 
in different locations. Documentation from the land Army jurisdiction since the Civil War is 
in the Canary islands intermediate military Archive. Documents about proceedings against 
navy personnel are in the Canary islands naval Archive (1946–1987). Documents about 
proceedings against Air force personnel since 1953 are held at Gando Air Base, while the 
previous ones are in the Historical Archive of the Spanish Air force.
Access: on authorization by the President Judge Advocate of the Fifth territorial military Court

arCHiVo GEnEral militar DE áVila
tHE AVilA GEnErAl militAry ArCHiVE 

Vallespín, 19 | 05001 Ávila 
  (+34) 920352521   archivomilitaravila@et.mde.es
  (+34) 920252251   www.portalcultura.mde.es/cultural/archivos/   
   castillaLeon/archivo_42.html
   9.00–14.30

Fondos: fondos sobre los dos bandos de la Guerra Civil, que van desde las unidades 
militares (los llamados Ejército popular y Ejército nacional, y Hospitales de sangre), las 
instituciones de Gobierno hasta el final de la guerra (presidencia de la república, 
administración central, Gobierno del país Vasco, Generalitat de Cataluña y ministerio de 
Defensa nacional), a las milicias nacionales (Falange y requetés) y la División azul y 
otras unidades militares. la sección “otros fondos” guarda documentación de la Casa 
militar de Franco. El archivo conserva también los fondos privados de diversos 
protagonistas de la contienda.
Colecciones especiales: colección de láminas de arturo roque meruvia (Kémer) de los 
años 1936 a 1939; el archivo fotográfico de josé Demaría Campúa, una colección de objetos 
relacionados con la División azul y otra de Escudos de unidades del Ejército nacional 
durante la Guerra Civil, así como una colección de sellos administrativos de unidades 
militares
Acceso: libre. la documentación de la sección segunda del Estado mayor está clasificada 
como secreta
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Holdings: collections from both sides in the Civil War, going from military units (the so-called 
People’s Army and national Army, Field Dressing Stations); Government institutions until the 
end of the war (Presidency of the republic, Central Administration, Basque Government, 
Generality of Catalonia, as well as the national Defense ministry), to national militia (Falange 
and requetés), and the Blue Division and other military units. the “other records” section 
holds documentation concerning Franco’s military office. the Archive also holds private 
collections from different participants in the war.
Special collections: the Arturo roque meruvia (aka Kémer) poster collection from 1936 to 
1939, José Demaría Campúa’s photo collection, a collection of items related to the Blue Division, 
a collection of national Army units coats of arms during the Civil War, as well as a collection 
of military units’ administrative stamps
Access: open to anyone. the 2nd Section of the General Staff documentation is classified

arCHiVo GEnEral militar DE GuaDalajara
tHE GuADAlAJArA GEnErAl militAry ArCHiVE 

Avda. del Ejército, 2 | 19004 Guadalajara 
 (+34) 949213935    agm_guadalajara@et.mde.es 
  (+34) 949234620   www.portalcultura.mde.es/cultural/archivos/   
   castillaLaMancha/archivo_43.html
   8.30–14.00 

Fondos: además de diversa documentación sobre reclutamiento de soldados, expedientes 
de tropa y prisiones militares a lo largo de los siglos XViii, XiX y XX, conserva fondos sobre 
los prisioneros extranjeros en el campo de concentración de miranda de Ebro, batallones 
disciplinarios de soldados tras la Guerra Civil y conmutaciones de penas. asimismo, guarda 
expedientes sobre búsqueda de personas muertas o desaparecidas durante la contienda, 
antecedentes de los combatientes de ambos bandos y solicitudes de medallas y recompensas 
de todo tipo, así como la repatriación de brigadistas internacionales. también existen 
listados de prisioneros de guerra internados en hospitales, campos de concentración y 
batallones de trabajadores.
Acceso: algunos fondos no son accesibles

Holdings: apart from various documents concerning recruitment of soldiers, troop records 
and military prisons throughout the 18th, 19th and 20th centuries, the Archive has collections on 
foreign prisoners in the miranda de Ebro concentration camp, disciplinary battalions of 
soldiers after the Civil War, and the commutation of penalties. it also has records about the 
search for dead or missing people during the war, combatants’ records from both sides of 
the war, requests for medals and rewards of all kind, and the repatriation of international 
volunteers. there are also lists of prisoners of war in hospitals, concentration camps and 
work battalions.
Access: some records are not accesible 
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arCHiVo GEnEral militar DE sEGoVia
tHE SEGoViA GEnErAl militAry ArCHiVE 

Pza. Reina Victoria Eugenia, s/n. | 40003 Segovia
  (+34) 921460758    agmsegovia@et.mde.es
  (+34) 921460757   www.portalcultura.mde.es/cultural/archivos/   
   castillaLeon/archivo_150.html
   9.00–14.00 

Fondos: además de secciones referidas a diversos cuerpos del ejército y armamento, así 
como administración militar y fondos gráficos, la sección “personal” contiene los 
expedientes personales de mandos, oficiales y suboficiales del ejército (siglos XVii–XX), 
que incluye también expedientes sobre masonería (1940–1945) y milicias universitarias 
(1942–1980). la sección de Fondos judiciales contiene fondos sobre inspección de 
Campos de Concentración (1939–1943). 
Acceso: libre

Holdings: apart from sections referring to army forces and weaponry, as well as military 
administration, and graphic collections, the “Personnel” section has collections about high 
command, officers and nCo personal files (18th to 20th centuries). it also includes files on 
Freemasonry (1940–1945) and university militia (1942–1980). the “Judicial records” 
section keeps those from the Concentration Camps inspection (1939–1943). 
Access: open to anyone 

arCHiVo intErmEDio militar DE CEuta
tHE CEutA intErmEDiAtE militAry ArCHiVE 

Acuartelamiento “González Tablas” | Avda. Teniente Coronel Gautier, s/n | 51002 Ceuta
  (+34) 956521568   aim_ceuta@et.mde.es
  (+34) 956521614  www.portalcultura.mde.es/cultural/archivos/ceuta/  
   archivo_161.html
   9.00–14.00

Fondos: además de fondos sobre las fuerzas militares españolas en el norte de áfrica, 
contiene los fondos de diversos Batallones Disciplinarios de soldados trabajadores penados. 
Acceso: libre

Holdings: apart from documents about Spanish troops in north Africa, it preserves 
documents from various Disciplinary Battalions of Convicted Working Soldiers (1936–1953). 
Access: open to anyone 
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1.2.2. Fondos de centros penitenciarios /  
PeNiteNtiAries’ collectioNs

arCHiVo DE la CárCEl pEnitEnCiaria DE DEtEnCión DE 
HomBrEs DE ValEnCia
tHE ArCHiVE oF tHE mAlE DEtEntion CEntEr oF VAlEnCiA 

Centro Penitenciario de Valencia | Ctra. N-340, km 225 | 46220 Picassent (Valencia)
  (+34) 961975000 
  (+34) 961975003  www.institucionpenitenciaria.es

Fondos: además de los fondos relativos a la actividad de la prisión, personal e internos, 
son de mencionar los fondos sobre las antiguas prisiones de san miguel de los reyes y 
liria, y campos de concentración.
Acceso: restringido, previa autorización de la secretaría General de instituciones 
penitenciarias [alcalá 38–40, 28014 madrid, tel. (+34) 913354700] 

Holdings: apart from collections concerning the activities, staff and inmates of the prison, 
it is important to mention those about the former prisons of San miguel de los reyes and 
liria, and concentration camps.
Access: restricted, on authorization from the General Secretary for Penitentiaries [Alcalá 
38–40, 28014 madrid, phone (+34) 913354700]

arCHiVo DEl CEntro pEnitEnCiario DE El DuEso
tHE El DuESo PriSon ArCHiVE

Avda. de Berria, s/n | 39740 Santoña (Cantabria)
  (+34) 942660200 
  (+34) 942660112  www.institucionpenitenciaria.es

Fondos: además de los fondos relativos a la actividad de la prisión, personal e internos, 
son de mencionar los fondos sobre racionamiento (1941–1957), disciplina (1945–1946) y 
presos políticos (1937–1987).
Acceso: restringido, previa autorización de la secretaría General de instituciones 
penitenciarias [alcalá 38–40, 28014 madrid, tel. (+34) 913354700] 

Holdings: apart from collections concerning the activities, staff and inmates of the prison, 
also worthy of mention are those about rationing (1941–1957), discipline (1945–1946) and 
political prisoners (1937–1987).
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Access: restricted, on authorization from the General Secretary for Penitentiaries [Alcalá 
38–40, 28014 madrid, phone (+34) 913354700]

arCHiVo DEl EstaBlECimiEnto DE prEVEntiVos DE pamplona
tHE ArCHiVE oF tHE PAmPlonA DEtEntion CEntEr 

Centro Penitenciario de Pamplona | San Roque, s/n | 31011 Pamplona (Navarra)
  (+34) 948199056 
  (+34) 948199049  www.institucionpenitenciaria.es

Fondos: además de los fondos relativos a la actividad de la prisión, personal e internos, 
son de mencionar los fondos de presos de las antiguas prisiones de tafalla, Estella y 
tudela, donde se produjeron “sacas” (traslado ilegal de prisioneros para su ejecución) en 
el curso de la Guerra Civil.
Acceso: restringido, previa autorización de la secretaría General de instituciones 
penitenciarias [alcalá 38–40, 28014 madrid,  (+34) 913354700] 

Holdings: apart from collections concerning the activities, staff and inmates of the prison, 
it is important to mention those about inmates in the former prisons of tafalla, Estella and 
tudela, where sacas (illegal removal of prisoners for execution) took place during the Civil War.
Access: restricted, on authorization from the General Secretary for Penitentiaries [Alcalá 
38–40, 28014 madrid, phone (+34) 913354700]

1.2.3. andalucía / ANdAlusiA 

arCHiVo DE la rEal CHanCillEría DE GranaDa
tHE ArCHiVE oF tHE royAl CHAnCEry oF GrAnADA 

Pza. del Padre Suárez, 1 | 18009 Granada
  (+34) 958575757    informacion.arch.gr.ccul@juntadeandalucia.es 
  (+34) 958575756   www.juntadeandalucia.es/cultura/archivos 
   8.30–14.30

Fondos: fondos provenientes de la real audiencia y Chancillería, tribunal establecido por 
los reyes Católicos, así como los fondos producidos por la audiencia territorial de Granada y 
otros tribunales de jurisdicciones inferiores. Entre otros, contiene fondos de diversos 
tribunales con jurisdicción especial en responsabilidades políticas (1936–1942) y vagos y 
maleantes (1945–1974) en la provincia de Granada, y sobre incautación de bienes.
Biblioteca: especializada en archivística, genealogía, heráldica, historia de España e 
historia local
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Acceso: libre
Ayudas al investigador: consultas por correo postal, electrónico y fax, en inglés, francés 
e italiano. reserva anticipada de documentos para consulta.

Holdings: collections from the royal tribunal and Chancery, established by the Catholic 
monarchs, as well as from the Provincial Court of Granada and other minor courts. Among 
other records, it holds those from various tribunals with special jurisdiction for political 
responsibilities (1936–1942) and on vagrants (1945–1974) in the province of Granada, and 
concerning the confiscation of goods.
Library: specializing in archival science, heraldry, genealogy, local and Spanish history
Access: open to anyone
Research aids: consultations in English, French and italian by post, mail and fax. in-advance 
document reservation for consultation

arCHiVo GEnEral DE anDaluCía
tHE GEnErAl ArCHiVE oF AnDAluSiA

Amirante Apodaca, 4 | 41003 Sevilla
  (+34) 955024500   informacion.aga.ccu@juntadeandalucia.es
  (+34) 955024512  www.juntadeandalucia.es
   9.00–14.00

Fondos: fondos sobre los órganos preautonómicos de andalucía: la asamblea de 
parlamentarios de andalucía (1977–1981) y la junta preautonómica de andalucía (1977–
1990), así como otros fondos sobre la actividad administrativa y del Club Gorca, asociación 
de promoción de la cultura andaluza (1966–1987).
Acceso: libre 

Holdings: collections concerning the pre-autonomous governing bodies in Andalusia: the 
Assembly of representatives (1977–981) and the Pre-autonomous Government (1977–1990), 
as well as other collections concerning administrative activity and from the Gorca Club, an 
association for the promotion of Andalusian culture (1966–1987).
Access: open to anyone

arCHiVo HistóriCo muniCipal DE CáDiz
tHE muniCiPAlity oF CADiz HiStoriCAl ArCHiVE 

Isabel la Católica, 11 | 11071 Cádiz
  (+34) 956220175   Javier.fernandezreina@cadiz.es
 www.cadiz.es
   8.15–14.45 y / and 16.30–19.45 |  8.15–14.45
 junio a septiembre:  8.15–13.45
 June through September:  8.15–13.45
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Fondos: además de fondos sobre la actividad administrativa (urbanismo, fiestas, turismo, 
etc.) en el municipio de Cádiz, contiene el archivo del general josé Enrique Varela iglesias, 
quien luchó en el llamado bando nacional durante la Guerra Civil y fue nombrado ministro 
del Ejército en el primer gobierno de Franco.
Biblioteca: especializada en temas gaditanos, estudios municipales y archivística
Acceso: libre

Holdings: apart from records concerning administrative activities in the municipality of Cadiz 
(town planning, festivities, tourism, and so on), it contains the archive of General Jose Enrique 
Varela iglesias, who fought for the so-called national side during the Civil War and became 
ministry of the Army in Franco’s first government.
Biblioteca: especializada en temas gaditanos, estudios municipales y archivística
Access: open to anyone

arCHiVo HistóriCo proVinCial DE CáDiz
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE ProVinCE oF CÁDiz 

Cristobal Colón, 12 | 11005 Cádiz
  (+34) 956203351   información.ahp.ca.ccul@juntadeandalucia.es
  (+34) 956203363  www.juntadeandalucia.es/cultura/archivos/ahpcadiz
   8.30–14.30
 del 1 de julio al 15 de septiembre:  9.00–14.00
 July, 1st to September, 15th:  9.00–14.00

Fondos: además de fondos sobre la actividad administrativa en la provincia de Cádiz, 
destacan los fondos de diversas instituciones del movimiento nacional (1937–1984), la 
Hermandad provincial de alféreces provisionales (1959–1980), la organización sindical 
franquista (1938–1977) y la Cárcel penal de El puerto de santa maría (1934–1955), con 
expedientes de represaliados políticos.
Acceso: libre

Holdings: apart from collections concerning administrative activity in the province of Cadiz, 
it is to mention those referring to different national movement institutions (1937–1984), the 
Provincial Fraternity of Provisional Subalterns (1959–1980), the francoist trade union 
organization (1938–1977), and El Puerto de Santa maria Prison (1959–1980), with reprisal 
victims’ files.
Access: open to anyone 
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arCHiVo HistóriCo proVinCial DE jaén
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE ProVinCE oF JAEn 

Santo Domingo, 12 | 23003 Jaén
  (+34) 953313363   información.ahp.ja.ccul@juntadeandalucia.es
  (+34) 953313365  www.juntadeandalucia.es
   9.00–14.00 

Fondos: además de fondos sobre la actividad administrativa en la provincia de jaén, 
destacan los fondos sobre el tribunal de responsabilidades políticas (1936–1963), diversas 
instituciones del movimiento nacional (1939–1981), la Hermandad provincial de sargentos 
provisionales (1964–1975) y la organización sindical franquista (1939–1980).
Acceso: libre

Holdings: apart from collections about the administrative activity in the province of Jaen, it 
is important to mention those referring to the tribunal for Political responsibilities (1936–1963), 
different national movement institutions (1939–1981), the Provincial Fraternity of Provisional 
Sergeants (1964–1975), and the francoist trade union organization (1939–1980).
Access: open to anyone 

arCHiVo HistóriCo proVinCial DE málaGa
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE ProVinCE oF mAlAGA 

Martínez de la Rosa, 8 | 29009 Málaga
  (+34) 951047810   información.ahp.ma.ccul@juntadeandalucia.es
  (+34) 951047811  www.juntadeandalucia.es
   8.30–14.00
 Navidad y Semana Santa:  8.30–13.45 | Feria:  10.00–13.00
 Christmas and Easter:  8.30–3.45 | Fair:  10.00–13.00

Fondos: además de fondos sobre la actividad administrativa en la provincia de málaga, 
destacan los fondos sobre el tribunal regional de responsabilidades políticas (1939–1944), 
diversas instituciones del movimiento nacional (1938–1988), asociación de Víctimas y 
presos del marxismo (1936–1942) y un fondo sonoro de la sección Femenina (1936–1976).
Acceso: libre

Holdings: apart from collections concerning administrative activity in the province of malaga, 
it is important to mention those referring to the regional tribunal for Political responsibilities 
(1939–1944), different national movement institutions (1938–988), the Victims and Prisoners of 
marxism Association (1936–1942), and an audio collection from the Female Section (1936–1976).
Access: open to anyone 
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1.2.4. aragón / ArAGoN

arCHiVo DE la aDministraCión DE la ComuniDaD 
autónoma DE araGón
tHE ArAGon rEGionAl ADminiStrAtion ArCHiVE

Pza. San Pedro Nolasco, 9 | 50071 Zaragoza
  (+34) 976714457   aacaa@aragon.es
  (+34) 976714371  www.aragon.es
   9.00–14.00

Fondos: fondos sobre el proceso autonómico en aragón (1977–1983).
Acceso: libre, previa autorización

Holdings: collections concerning the process of autonomy in Aragon (1977–1983).
Access: open to anyone on authorization

arCHiVo DE la DiputaCión proVinCial DE HuEsCa
tHE ArCHiVE oF tHE HuESCA County CounCil 

Gibraltar, 13 | 22071 Huesca
  (+34) 974231661   archivo@dphuesca.es
  (+34) 974246069  dphuesca.es
   9.00–14.00 

Fondos: además de fondos sobre la actividad administrativa de la Diputación en los siglos 
XiX y XX, destacan los fondos sobre la junta recaudatoria Civil de Defensa nacional 
(1936–1957) y el diario patria (1937).
Colecciones especiales: fototeca dedicada a la compilación, protección y difusión del 
patrimonio fotográfico y fílmico de la provincia de Huesca
Acceso: libre

Holdings: apart from collections about the administrative activity of the County Council in 
the 19th and 20th centuries, it is important to mention those referring to the national Defense 
Civil Fundraising Board (1936–1957) and the daily Patria newspaper (1937).
Special collections: a photo library dedicated to the compilation, protection, and 
dissemination of Huesca’s photographic and film heritage
Access: open to anyone 
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arCHiVo HistóriCo proVinCial DE HuEsCa 
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE ProVinCE oF HuESCA

Canellas, 2 | 22001 Huesca 
  (+34) 974239880   ahphuesca@aragon.es
  (+34) 974239881  www.portal.aragon.es/portal/page/portal/ARCHIVO/  
   AHP_HUESCA
  del 16 de septiembre al 30 de junio:  8.30–14.30 |  16.30–19.00 
 del 1 de julio al 15 de septiembre:  8.30–14.30 
 September, 16th to June, 30th:  8.30–14.30 |  16.30–19.00 
 July, 1st to September, 15th:  8.30–14.30 

Fondos: documentos de instituciones públicas de la provincia de Huesca, y archivos privados 
de personas o familias notables vinculadas al alto aragón. En particular, conserva fondos 
del juzgado instructor provincial de responsabilidades políticas (1937–1964), de diversas 
instituciones del movimiento nacional (1937–1984), instituciones penitenciarias (1945–
1989) y organizaciones sindicales (1938–1980). 
Acceso: libre

Holdings: documents from public institutions in the province of Huesca, and from notable people 
and families in High Aragon. in particular, this Archive preserves documents from the Provincial 
Examining magistrate for Political responsibilities (1937–1964), various national movements 
institutions (1937–1984), penitentiaries (1945–1989), and trade unions (1938–1980).
Access: open to anyone 

arCHiVo muniCipal DE zaraGoza
tHE ArCHiVE oF tHE muniCiPAlity oF zArAGozA

Santiago, 34 | 50071 Zaragoza
  (+34) 976721256   archivo@zaragoza.es
  (+34) 976721264  www.zaragoza.es
   8.30–14.15 

Fondos: entre otros, fondos sobre la junta recaudatoria Civil de Defensa nacional (1936–1944) 
y el partido Comunista de aragón (1930–1993).
Acceso: libre. acceso restringido a algunos documentos

Holdings: among others, collections regarding the national Defense Civil Fundraising Board 
(1936–1944) and the Aragon Communist Party (1930–1993).
Access: open to anyone. Access to some documents is restricted
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1.2.5. castilla la mancha / cAstile lA MANchA 

arCHiVo HistóriCo proVinCial DE alBaCEtE
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE ProVinCE oF AlBACEtE 

Padre Romano, 2 | 02071 Albacete
  (+34) 967241170   ahp.albacete@jccm.es
  (+34) 967246632  http://j2ee.jccm.es/dglab/ArchivosHist
   8.30–14.00 |  8.30–14.00 y / and 16.00–19.00 

Fondos: además de fondos sobre la actividad administrativa en la provincia de albacete, 
destacan los fondos del tribunal Especial popular (1936–1939), el tribunal de 
responsabilidades políticas (1939–1944), diversas instituciones del movimiento nacional 
(1939–1987), la liga de mutilados e inválidos de la Guerra de España (1966–2003), la 
asociación de Expresos y represaliados políticos antifranquistas (1936–2004), así como 
la colección documental de las Brigadas internacionales (1936–2000). 
Colecciones especiales: fondos audiovisuales y una hemeroteca
Acceso: libre

Holdings: apart from collections concerning administrative activity in the province of Albacete, it 
is important to mention those from the People’s Special tribunal (1936–1939), the tribunal for 
Political responsibilities (1939–1944), different national movement institutions (1939–1987), 
the Spanish War Disabled league (1966–2003), the Association of former anti-franco prisoners 
and retaliation victims (1936–2004), as well as the international Brigades documentary 
collection (1936–2000). 
Special collections: audiovisual collections and a newspaper library
Access: open to anyone

arCHiVo HistóriCo proVinCial DE CuEnCa
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE ProVinCE oF CuEnCA 

Trabuco, s/n | 16071 Cuenca
  (+34) 969231286   ahp.cuenca@jccm.es
  (+34) 969232388  http://j2ee.jccm.es/dglab/ArchivosHist
   9.00–14.00 |  9.00–14.00 y / and 16.00–19.00
 
Fondos: además de fondos sobre la actividad administrativa en la provincia de Cuenca, 
destacan los fondos del tribunal de responsabilidades políticas (1936–1944), diversas 
instituciones del movimiento nacional (1937–1985), y la organización sindical franquista 
(1941–1977). 
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Colecciones especiales: colección de carteles (1952–1998)
Acceso: libre

Holdings: apart from collections concerning administrative activity in the province of Cuenca, 
worthy of mention are those from the tribunal for Political responsibilities (1936–1944), 
different national movement institutions (1937–1985), and the francoist trade union 
organization (1941–1977). 
Special collections: a poster collection (1952–1998)
Access: open to anyone 

arCHiVo HistóriCo proVinCial DE GuaDalajara
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE ProVinCE oF GuADAlAJArA 

Palacio del Infantado | Pza. de los Caídos, 2 | 19071 Guadalajara 
  (+34) 949211609   ahp.guadalajara@jccm.es
  (+34) 949226014  http://j2ee.jccm.es/dglab/ArchivosHist
   9.00–14.00 |  9.00–14.00 y / and 17.00–20.00 

Fondos: además de fondos sobre la actividad administrativa en la provincia de Guadalajara, 
destacan los fondos de órganos judiciales de ambos bandos de la Guerra Civil: responsabilidades 
políticas (1937–1970), tribunal militar Especial de Ejecuciones (1939–1946), tribunal 
Especial de Guardia (1936–1940), el tribunal Especial de rebelión militar (1937–1939) y el 
tribunal Especial popular (1937), así como de la organización sindical franquista (1940–
1979) y diversas instituciones del movimiento nacional (1921–1985). 
Acceso: libre

Holdings: apart from collections concerning administrative activity in the province of 
Guadalajara, it is important to mention those from judicial bodies of both sides in the Civil 
War: political responsibilities (1937–1970), the Special military Executions tribunal (1939–
1946), the Special Police tribunal (1936–1940), the Special military rebellion tribunal (1937–
1939), and the People’s Special tribunal (1937), as well as the francoist trade union 
organization (1940–1979), and different national movement institutions (1921–1985).
Access: open to anyone 

arCHiVo HistóriCo proVinCial DE tolEDo
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE ProVinCE oF tolEDo

Trinidad, 10 | 45071 Toledo
  (+34) 925267746   ahp.toledo@jccm.es
  (+34) 925267759  http://j2ee.jccm.es/dglab/ArchivosHist
   9.00–14.00 |  9.00–14.00 y / and 16.00–19.00 
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Fondos: además de fondos sobre la actividad administrativa en la provincia de toledo, 
destacan los fondos de juzgados especiales sobre incautación de bienes (1936–1961), la 
organización sindical franquista (1934–1982) y el archivo personal del diplomático y 
exiliado javier malagón Barceló (1911–1990).
Acceso: libre

Holdings: apart from collections concerning administrative activity in the province of toledo, 
it is important to mention those from special tribunals for the confiscation of goods (1936–
1961), the francoist tarde union organization (1934–1982), and the exiled diplomat Javier 
malagón Barceló’s personal archive (1911–1990).
Access: open to anyone

1.2.6. castilla y león / cAstile ANd leoN 

arCHiVo DE la rEal CHanCillEría DE VallaDoliD
tHE ArCHiVE oF tHE royAl CHAnCEry oF VAllADoliD

Chancillería, 4 | 47071 Valladolid
  (+34) 983254746 / 983250232    archv@mcu.es 
  (+34) 983267802   www.mcu.es/archivos/MC/ACV/Presentacion/ 
   Presentacion.html
30  8.00–15.00
 del 16 de junio al 15 de septiembre, Navidad y Semana Santa:  8.30–14.30
 June, 16th to September, 15th, Christmas and Easter holidays:  8.30–14.30

Fondos: además de los fondos de la antigua real audiencia y Chancillería de Valladolid 
(1371–1834), conserva los fondos producidos por la audiencia territorial de Valladolid 
(1834–1989) y por otros organismos judiciales. también contiene fondos producidos por 
el tribunal regional de responsabilidades políticas de Valladolid (1936–1942).
Acceso: libre

Holdings: apart from documentation generated by the royal tribunal and Chancery of 
Valladolid (1371–1834), it also preserves collections produced by the territorial Court of 
Valladolid (1834–1988), and by other judicial bodies. it also holds records from the regional 
tribunal for Political responsibilities in Valladolid (1936–1942).
Access: open to anyone 
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arCHiVo GEnEral DE Castilla y lEón
tHE CAStilE AnD lEon GEnErAl ArCHiVE 

Palacio del Licenciado Butrón | Pza. de Santa Brígida, s/n | 47003 Valladolid
  (+34) 983411846   archivo.general@jcyl.es 
  (+34) 983412919  www.archivoscastillayleon.jcyl.es
   9.00–14.00

Fondos: entre otros, fondos correspondientes al Consejo General de Castilla y león 
(1978–1983), la autonomía de segovia (1979–1985), unión regional de Comisiones 
obreras de Castilla y león (1963–2001) y el despacho laboralista de josé maría alonso 
Franch (1972–1977).
Acceso: libre
Ayudas al investigador: servicios de información, consulta y reserva online

Holdings: among other materials, collections from the Castile and leon General Council 
(1978–1983), the Autonomy of Segovia (1979–1985), the Workers’ Commissions branch in 
Castile and leon (1963–2001), and the labor lawyer José maría Alonso Franch (1972–1977).
Access: open to anyone 
Research aids: online information, consultation and reservation services

arCHiVo HistóriCo proVinCial DE soria
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE ProVinCE oF SoriA 

Pza. de San Clemente, 8 | 42002 Soria
  (+34) 975226522   archivo.soria@jcyl.es
  (+34) 975229500  www.archivoscastillayleon.jcyl.es
   8.30–14.30 y / and 16.30–19.00 |  8.30–14.30
 del 1 de julio al 30 de septiembre:  8.15–14.45
 July, 1st to September, 30th:  8.15–14.45

Fondos: además de los relativos a la actividad administrativa en la provincia de soria, 
destacan los fondos de la Comisión de incautación de Bienes por responsabilidades políticas 
(1937–1960), diversas instituciones del movimiento nacional (1936–1978), la organización 
sindical franquista (1940–1978) y del partido político unión de Centro Democrático (uCD) 
(1977–1983), así como de diversas empresas y particulares.
Acceso: libre

Holdings: apart from collections concerning administrative activity in the province of Soria, 
it is important to mention those referring to the Commission for the Confiscation of Goods 
for Political responsibilities (1937–1960), different national movement institutions (1936–
1978), the francoist trade union organization (1940–1978), and the political party Democratic 
Center union (uCD) (1977–1983), as well as others from various companies and individuals.
Access: open to anyone 
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arCHiVo HistóriCo proVinCial DE VallaDoliD
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE ProVinCE oF VAllADoliD 

Avda. Ramón y Cajal, 1 | 47005 Valladolid
  (+34) 983255385   archivo.valladolid@jcyl.es
  (+34) 983255385  www.archivoscastillayleon.jcyl.es
   8.15–14.45

Fondos: además de los relativos a la actividad administrativa en la provincia de Valladolid, 
destacan los fondos de diversas instituciones del movimiento nacional (1936–1984), la 
organización sindical franquista (1930–1978) y de la empresa Fasa-renault (1952–1997).
Acceso: libre

Holdings: apart from collections concerning administrative activity in the province of Valladolid, 
it is important to mention those referring to different national movement institutions (1936–
1984), the francoist trade union organization (1930–1978), and the FASA-renault company 
(1952–1997).
Access: open to anyone 

arCHiVo HistóriCo proVinCial DE zamora
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE ProVinCE oF zAmorA 

Rúa de los Francos, 1 | 49001 Zamora
  (+34) 980522181   archivo.zamora@jcyl.es
  (+34) 980523425 / 98053328  www.archivoscastillayleon.jcyl.es
   8.30–14.30 y / and 16.30–19.00 |  8.30–14.30
 del 1 de julio al 30 de septiembre:  8.15–14.45
 July, 1st to September, 30th:  8.15–14.45

Fondos: además de los relativos a la actividad administrativa en la provincia de zamora, 
destacan los fondos sobre incautación de bienes (1937–1939) y los tribunales de 
responsabilidades políticas (1936–1961), diversas instituciones del movimiento nacional 
(1938–1984), la organización sindical franquista (1936–1978) y el partido político unión 
de Centro Democrático (uCD) (1977–1983), así como de diversas empresas, instituciones 
y particulares.
Acceso: libre

Holdings: apart from collections concerning administrative activity in the province of zamora, 
it is to mention those referring to the confiscation of goods (1937–1939) and tribunals for 
political responsibilities (1936–1961), different national movement institutions (1938–1984), 
the francoist trade union organization (1936–1978), and the political party Democratic Center 
union (uCD) (1977–1983), as well as others from various companies, institutions, and individuals.
Access: open to anyone 
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1.2.7. cataluña / cAtAloNiA 

arCHiVo HistóriCo DE la CiuDaD DE BarCElona
tHE City oF BArCElonA HiStoriCAl ArCHiVE

Santa Llúcia, 1 bajo | 08002 Barcelona
  (+34) 933181195   arxiuhistoric@bcn.cat
  (+34) 933178327  www.bcn.cat
  Sala de Consulta General: / General Consultation Room  9.00–20.45 
  9.00–13.00 (cerrado: 24.06–24.09) / (closed: June, 24th to September, 24th)
 del 1 de julio al 31 de agosto: / July, 1st to August, 31st:  9.00–19.30
 Sala de Consulta Gráficos: / Graphics Consultation Room:  9.00–13.30
 Sala de Consulta Fondos Orales: / Oral Sources Consultation Room: 
  9.00–14.00 (previa cita) / (on appointment)
  
Fondos: fondos de tipología variada, desde el siglo iX hasta la actualidad. se organizan en 
archivo medieval y moderno, que incluye documentación generada por el municipio y los 
ciudadanos de Barcelona o relacionada con ellos, entre los que se comprenden documentos 
de propaganda política (siglos XiX–XX) y del instituto de Cultura y Biblioteca popular de 
la mujer (1909–1939); Gráficos, que incluye mapas, planos, dibujos, carteles, etc.; y Fondos 
orales, con testimonios orales sobre temas diversos como la Guerra Civil (colección 
roland Fraser) y la mujer. 
Biblioteca: fondos bibliográficos, principalmente sobre la ciudad de Barcelona. Existe 
también una hemeroteca, que contiene los periódicos y revistas editados en la ciudad 
desde el siglo XVii a la actualidad, entre los que destaca la colección de prensa clandestina y 
del exilio (1939–1977). 
Acceso: libre
Ayudas al investigador: catálogo online

Holdings: collections on various topics from the 9th century to the present day, allocated in 
medieval and modern Archive, with documentation produced by the municipality of Barcelona 
and its citizens or relating to them, including propaganda documents (19th–20th centuries) and 
those of the institute of Culture and Women’s Popular library (1909–1939); the Graphics section, 
which includes maps, plans, drawings, posters, etc.; and the oral Sources section, with oral 
accounts on different topics such as the Civil War (the roland Fraser collection) or women.
Library: bibliographic collections, mainly concerning the city of Barcelona. there is also a 
newspaper library, with newspapers and magazines published in the city from the 17th century 
to the present day, among which it is important to mention materials produced by the 
underground press and by the press in exile (1939–1977).
Access: open to anyone
Research aids: online catalogue
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arCHiVo naCional DE Cataluña 
tHE nAtionAl ArCHiVE oF CAtAloniA 

Jaume I, 33–51 | 08195 Sant Cugat del Vallès (Barcelona)
  (+34) 935897788   anc.cultura@gencat.cat | ancsala@gencat.cat
  (+34) 935898035 / 935890734  http://anc.gencat.cat
   8.00–21.00  9.00–14.00 (previa reserva de documentación |   
 documents must be ordered in advance)
 agosto: / August:  8.00–15.00

Fondos: destacan los fondos del Gobierno de Cataluña, que se ordenan en tres etapas 
cronológicas: los primeros se relacionan con la documentación generada por el Gobierno 
durante la segunda república (1931–1939); los segundos consisten en la documentación 
producida en el exilio durante el régimen de Franco (1939–1977); los terceros se corresponden 
con el restablecimiento del Gobierno, desde 1977 hasta la actualidad. los fondos de la 
administración periférica del Estado se componen principalmente de fondos de delegaciones 
ministeriales en la provincia de Barcelona durante el franquismo, sobre la censura de obras, 
depósito legal, la producción y distribución de libros, controles de carretera a vehículos, 
instalaciones deportivas, expedientes de enseñantes (incluidas las purgas), turismo y 
legislación de mercado e instalaciones eléctricas de alto voltaje de uso público. también 
hay colecciones de fondos de administración local; fondos judiciales, registrales y de 
instituciones; fondos de asociaciones y fundaciones; fondos de empresas y de personalidades 
emblemáticas de la sociedad catalana de los siglos XiX y XX.
Colecciones especiales: negativos de fotografías, diapositivas, mapas, planos y posters
Biblioteca: especializada en historia de Cataluña (moderna y contemporánea) y archivística 
Acceso: libre
Ayudas al investigador: explorador de fondos online en http://cultura.gencat.
cat/ arxiusEnlinia/. reserva de documentos por email, fax o teléfono

Holdings: it is important to mention the Government of Catalonia records, which have been 
broken down into three chronological stages: the first relates to the documentation generated 
by the Government during the Second republic (1931–1939); the second consists of the 
documentation produced in exile during the Franco regime (1939–1977); the third corresponds 
to the re-establishment of the Government, from 1977 to the present day. Peripheral State 
Administration records are predominantly made up of the records of ministerial delegations 
within the province of Barcelona during the Franco years concerning the censorship of plays, 
legal deposit, the production and dissemination of books, road checks of registered vehicles, 
sports facilities, teaching personnel records (including purges), tourism and market legislation 
and high-voltage electrical installations for public use. there are also collections of local 
Administration records, Judicial records, register records, institutional records, Association 
and Foundation records, Business records, and Personal records belonging to famous 
members of Catalan society from the 19th and 20th centuries. 
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Special collections: glass negatives, slides, maps and plans, and posters
Library: specializing in history of Catalonia (modern and Contemporary) and archival science
Access: open to anyone 
Research aids: online collection browser at http://cultura.gencat.cat/ArxiusEnlinia/. 
Documents can be reserved via email, fax or telephone 

1.2.8. comunidad Valenciana / vAleNciA reGioN 

arCHiVo DEl rEino DE ValEnCia
tHE ArCHiVE oF tHE KinGDom oF VAlEnCiA

Paseo de la Alameda, 22 | 46010 Valencia
  (+34) 963184550   arv@gva.es
  (+34) 963184527  http://dglab.cult.gva.es
   8.30–14.30 |  8.30–19.30
 del 15 de mayo al 15 de octubre:  8.30–14.30
 May, 15th to October, 15th:  8.30–14.30 

Fondos: además de otros anteriores al siglo XX, conserva fondos de órganos judiciales y 
sobre la actividad administrativa en Valencia en diversos ámbitos (industria, interior, turismo, 
sanidad, etc.), entre los que se incluyen los relativos a diversas instituciones del movimiento 
nacional (1940–1984), la organización sindical franquista (1938–1978) y el cuerpo de 
Carabineros de la república.
Acceso: libre

Holdings: apart from collections prior to the 20th century, it holds materials from judicial 
bodies and concerning administrative activities in Valencia in various other sectors (industry, 
interior, tourism, health, etc.), among which are included those relating to several national 
movement institutions (1940–1984), the francoist trade union organization (1938–1978) and 
the rifle Corps of the republic.
Access: open to anyone

arCHiVo HistóriCo DE la ComuniDaD ValEnCiana
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE VAlEnCiA rEGion 

Avda. de Campanar, 32 | 46015 Valencia
  (+34) 961923550   ahcv@gva.es
  (+34) 961923554  www.gva.es
   9.00–14.00
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Fondos: además de los fondos sobre la actuación de la administración autonómica, conserva 
también algunos relativos a la actividad administrativa de etapas anteriores, como los 
relativos a la recuperación de regiones devastadas (1927–1963), la Corporación administrativa 
Gran Valencia (1949–1986) y otros relacionados con el turismo, agricultura, educación, etc.
Biblioteca: especializada en archivística, boletines y publicaciones oficiales
Acceso: libre

Holdings: apart from collections concerning activities of the autonomous Administration, it 
preserves some materials relating to administrative activities of previous periods, such as those 
about the recovery of devastated regions (1927–1963), the Gran Valencia Administrative 
Corporation (1949–1986) and other collections concerning tourism, agriculture, education, 
and so on.
Library: specializing in archival science, official bulletins and publications
Access: open to anyone 

arCHiVo HistóriCo proVinCial DE aliCantE
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE ProVinCE oF AliCAntE 

Guillén de Castro, 3 | 03007 Alicante
  (+34) 965918750   ahp_alicante@gva.es
  (+34) 965918754  www.gva.es
   9.00–14.30
 junio a septiembre:  9.00–14.00 
 June to September:  9.00–14.00

Fondos: además de los relativos a la actividad administrativa en la provincia de alicante, 
destacan los fondos judiciales sobre responsabilidades políticas (tribunal Especial para la 
represión de la masonería y el Comunismo) y de varios tribunales populares, así como los 
fondos de diversas instituciones del movimiento nacional (1939–1977) y de la organización 
sindical franquista (1940–1982). asimismo, entre los fondos privados, guarda los referentes 
a la asociación España–urss (1987–1991) y el Club de amigos de la unesco (1960–1980).
Acceso: libre

Holdings: apart from collections concerning administrative activity in the province of Alicante, 
it is important to mention the judicial records about political responsibilities (Special tribunal 
for the repression of Freemasonry and Communism) and various People’s tribunals, as well 
as collections from different national movement institutions (1939–1977), and the francoist 
trade union organization (1940–1982). Among the private collections, it holds those referring 
to the Spain-uSSr Association (1987–1991) and the Friends of unESCo Club (1960–1980).
Access: open to anyone 
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1.2.9. extremadura / extreMAdurA 

arCHiVo DE la DiputaCión proVinCial DE BaDajoz
tHE BADAJoz County CounCil ArCHiVE 

Avda. José María Alcaraz y Alenda, 1 | 06011 Badajoz
  (+34) 924255505 / 924255709   archivo@dip-badajoz.es
  (+34) 924255515  www.dip-badajoz.es
   8.30–14.30

Fondos: fondos relativos a la actividad de la Diputación provincial durante los siglos XiX 
y XX, siendo de mencionar los relativos a la recuperación de zonas devastadas tras la Guerra 
Civil (1938–1951) y valoración de requisas (1934–1961). también hay archivos de varios 
municipios de la provincia.
Acceso: libre

Holdings: collections concerning County Council activities in the 19th and 20th centuries, of 
which it is important to mention those about the recovery of devastated areas after the Civil 
War (1938–1951) and the valuation of confiscated goods (1934–1961). there are also archives 
from different municipalities of the province.
Access: open to anyone 

arCHiVo DE la DiputaCión proVinCial DE CáCErEs
tHE CACErES County CounCil ArCHiVE 

Pintores, 10 | 10003 Cáceres
  (+34) 927255584   ab@dip-caceres.es
  (+34) 927255634  www.dip-caceres.es
   8.30–14.00

Fondos: fondos relativos a la actividad de la Diputación provincial durante los siglos XiX 
y XX, siendo de mencionar los relativos a la recuperación de zonas devastadas tras la 
Guerra Civil (1938–1948) y valoración de requisas (1934–1961). también hay diversos 
archivos privados, entre los que se incluye el archivo índice, con correspondencia de 
diversos escritores españoles e hispanoamericanos contemporáneos.
Acceso: libre
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Holdings: collections concerning County Council activities in the 19th and 20th centuries, of 
which it is important to mention those about the recovery of devastated areas after the Civil 
War (1938–1948) and the valuation of confiscated goods (1935–1950). there are also private 
archives, including the indice Archive containing numerous contemporary Spanish and latin 
American writers’ correspondence.
Access: open to anyone 

arCHiVo HistóriCo proVinCial DE CáCErEs
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE ProVinCE oF CACErES 

Pza. Conde de Canilleros, 1 | 10003 Cáceres
  (+34) 927005400   archivohistoricocc@juntaextremadura.net
  (+34) 927005423  www.archivosextremadura.com
31  8.30–14.30 

Fondos: además de los relativos a la actividad administrativa en la provincia de Cáceres, 
existen fondos del juzgado instructor de responsabilidades políticas (1937–1965), diversas 
instituciones del movimiento nacional (1936–1985), la organización sindical franquista 
(1935–1979), así como materiales audiovisuales sobre la Guerra Civil.
Acceso: libre
Ayudas al investigador: servicio de consulta por teléfono, fax, correo, email u online

Holdings: apart from collections concerning administrative activity in the province of 
Caceres, it is important to mention those referring to the magistrate’s Court for Political 
responsibilities (1937–1965), different national movement institutions (1936–1985), the 
francoist trade union organization (1935–1979), and audiovisual materials about the Civil War.
Access: open to anyone 
Research aids: consultation service by phone, fax, post, email or online
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1.2.10. galicia / GAliciA

arCHiVo DEl rEino DE GaliCia 
tHE ArCHiVE oF tHE KinGDom oF GAliCiA 

Jardín de San Carlos, s/n | 15001 A Coruña
  (+34) 981209251 / 981220389   arq.reino.galicia@xunta.es
  (+34) 981227092  www.arquivoreinodegalicia.xunta.es
  invierno: | winter:  8.30–20.30 
 verano: | summer:  8.30–19.30

Fondos: fondos correspondientes a instituciones públicas en asuntos muy variados y 
fondos privados (personales, familiares y de empresa). En particular, contiene fondos 
sobre diversas instituciones del movimiento nacional en Galicia (1936–1983). 
Colecciones especiales: colección cartográfica e iconográfica, fotografías, postales y 
pergaminos
Acceso: libre
Ayudas al investigador: catálogo online 

Holdings: documentation from public institutions on a variety of topics, as well as private 
collections (individuals, families, and companies). in particular, it holds files concerning 
various national movement institutions in Galicia (1936–1983).
Special collections: cartographical and iconographical collections, photos, postcards, and scrolls
Access: open to anyone
Research aids: online catalogue 

arCHiVo HistóriCo proVinCial DE ourEnsE
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE ProVinCE oF ourEnSE 

Hernán Cortés, 2 | 32005 Ourense
  (+34) 988223493   arq.prov.ourense@xunta.es
  (+34) 988223493  www.xunta.es
   8.30–20.30 

Fondos: además de aquéllos sobre la actividad administrativa en la provincia de ourense, 
destacan los fondos del juzgado instructor de responsabilidades políticas (1937–1960), 
diversas instituciones del movimiento nacional (1939–1977), y la organización sindical 
franquista (1941–1978). Entre los archivos privados se hallan los de diversos intelectuales 
(Florentino lópez Cuevillas, 1927–1954; jesús Ferro Couselo, 1938–1975; ramón otero 
pedrayo, 1939–1969) y exiliados (luis soto Fernández, 1921–1978) gallegos.
Acceso: libre
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Holdings: apart from collections concerning administrative activity in the province of ourense, 
it is important to mention those from the magistrate’s Court for Political responsibilities 
(1937–1960), different national movement institutions (1939–1977), and the francoist trade 
union organization (1941–1978). Among the private collections there are those from Galician 
intellectuals (Florentino lópez Cuevillas, 1927–1954; Jesús Ferro Couselo, 1938–1975; 
ramón otero Pedrayo, 1939–1969) and exiles (luis Soto Fernández, 1921–1978).
Access: open to anyone 

1.2.11. islas Baleares / BAleAric islANds 

arCHiVo DEl ConsEjo insular DE mEnorCa
tHE mEnorCA iSlAnD CounCil ArCHiVE

Pza. de la Biosfera, 5 | 07703 Menorca
  (+34) 971356050   efs.cime@silme.es
  (+34) 971368216  www.cime.es
   7.30–14.30 

Fondos: además de aquéllos relativos a la actividad del Consejo de menorca, se contienen 
fondos sobre la Delegación insular de juventudes de menorca (1936–1977) y sindicatos 
franquistas locales.
Biblioteca: especializada en legislación, archivística e historia
Acceso: libre

Holdings: apart from those related to the menorca Council activities, it contains collections 
from the island Delegation of menorcan youth (1936–1977), and local francoist trade unions 
(1939–1994).
Library: specializing in legislation, archival science and history
Access: open to anyone 

arCHiVo DEl rEino DE mallorCa
tHE ArCHiVE oF tHE KinGDom oF mAJorCA 

Ctra. de Valldemossa, km 7 | Edifici Adduno | Parc Bit | 07121 Palma de Mallorca
  (+34) 971725999 / 971177340   arm@arxregnecaib.es
  (+34) 971177357  www.caib.es
   8.45–17.30 |  9.30–13.30
 del 1 de julio al 15 de septiembre:  8.45–14.30 
 July, 1st to September, 15th:  8.45–14.30
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Fondos: además de aquéllos relativos a la actividad administrativa en la isla de mallorca, 
contiene fondos sobre los tribunales de responsabilidades políticas (1937–1943), la secretaría 
General del movimiento (1940–1977), el auxilio social (1937–1973), sindicatos (1940–
1978) o el Consejo General interinsular (1978–1983). también existe un fondo sobre el 
partit socialista de mallorca. Esquerra nacionalista (1976–1988).
Acceso: investigadores, previa petición. algunos documentos son de libre consulta

Holdings: besides those relating to administrative activity in majorca, there are collections 
from the tribunals for Political responsibilities (1937–1943), the national movement General 
Secretary (1940–1977), Social Aid (1937–1973), unions (1940–1978), or the inter-island 
General Council (1978–1983). there is also a collection from the majorca Socialist Party-
nationalist left (1976–1988).
Access: researchers, on request. Access to some documents is open to anyone

arCHiVo GEnEral DEl ConsEjo DE mallorCa
tHE GEnErAl ArCHiVE oF tHE mAJorCAn CounCil

Ciutat de Querètaro, 3 | 07007 Palma de Mallorca
  (+34) 971219550   arxius@conselldemallorca.net
  (+34) 971219639  www.conselldemallorca.net
   9.00–13.45 |  9.00–13.45 y / and 16.30–20.00
 julio, agosto, Navidad y la semana después de Pascua:  9.00–14.00
 July, August, Christmas and the week after Easter:  9.00–14.00

Fondos: además de aquéllos relativos a la actividad del Consejo de mallorca en los siglos 
XiX y XX, se contienen fondos sobre la junta provincial de reconstrucción nacional 
(1939–1943) y de subsidio pro-combatiente (1937–1938) o la junta de subscripción pro-
movimiento nacional (1936–1943), así como fondos personales y de instituciones, y 
colecciones de fotografías y partituras.
Biblioteca: especializada en legislación, archivística e historia
Acceso: libre. algunos documentos son de acceso restringido

Holdings: apart from collections relating to the majorcan Council activities in the 19th and 
20th centuries, it contains collections from the Provincial Board for national reconstruction 
(1939–1943), the Provincial Board for Veterans’ Subsidies (1937–1938) or the national 
movement Subscription Board (1936–1943), as well as personal and institutional files, and 
collections of photographs and music scores.
Library: specializing in legislation, archival science and history
Access: open to anyone. Access to some documents is restricted
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1.2.12. la rioja / rioJA 

arCHiVo GEnEral DE la rioja
tHE GEnErAl ArCHiVE oF rioJA 

Ctra. de Soria, 8 km | 26120 Albelda de Iregua (La Rioja)
  (+34) 941444564   archivo.general@larioja.org
  (+34) 941443349  www.larioja.org
   9.00–14.00

Fondos: fondos de los órganos judiciales y administrativos de cada municipio riojano, 
desde la Edad media hasta el presente. incluye, entre otros, los correspondientes a 
Beneficiencia (huérfanos de guerra, mutilados de guerra, subsidio al combatiente) y al 
movimiento nacional. 
Acceso: libre
Ayudas al investigador: buscador online

Holdings: collections from judicial and administrative bodies in every municipality of la 
rioja, from the middle Ages to the present day. Among others, it includes those about 
Welfare (war orphans, the war disabled, veterans’ subsidies) and the national movement.
Access: open to anyone 
Research aids: online search tool

1.2.13. madrid / MAdrid

arCHiVo rEGional DE la ComuniDaD DE maDriD
tHE rEGionAl ArCHiVE oF mADriD

Ramírez de Prado, 3 | 28045 Madrid
  (+34) 917208867   arcm@madrid.org
  (+34) 91 720 89 43  www.madrid.org
   9.00–21.00 |  9.00–14.00

Fondos: documentos generados por el Gobierno y la administración de la Comunidad de 
madrid, y por sus instituciones antecesoras, así como los archivos de municipios madrileños 
y de la administración periférica del Estado, desde el siglo Xiii hasta la actualidad. Entre 
otros, destacan los fondos sobre actividades administrativas (agricultura, comercio, hacienda, 
cultura, justicia, etc.) y las instituciones del movimiento nacional. también conserva archivos 
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privados sobre el mundo del espectáculo, urbanismo y arquitectura, empresas, etc., de los 
que destacan las colecciones de fotografías de martín santos yubero (1924–1987) y Cristóbal 
portillo (1922–1997). 
Acceso: libre

Holdings: documents issued by the Goverment and Administration of the madrid region, 
and their predecessors, as well as those of madrid municipalities and of the peripheral State 
administration, from the 13th century to the present day. Among others, it is important to 
mention collections concerning administrative activities (agriculture, commerce, finance, 
culture, justice, etc.) and the national movements institutions. it also holds private archives 
about show business, town planning and architecture, companies, and so on. Particularly 
noteworthy are collections of photographs by martín Santos yubero (1924–1987) and 
Cristóbal Portillo (1922–1997). 
Access: open to anyone

arCHiVo DE Villa
tHE muniCiPAl ArCHiVE oF mADriD 

Conde Duque, 11 | 28015 Madrid
  (+34) 915885761   archivovilla@madrid.es
  (+34) 915885906  www.munimadrid.es/archivodevilla
32  9.00–14.00 

Fondos: documentos producidos y recibidos por el ayuntamiento de madrid entre los 
siglos Xii a XX en el curso de su actividad (tributos, bienes, beneficencia, obras públicas, 
etc.), fondos relativos a pueblos anexionados a la villa de madrid (siglos XVi al XX) y 
archivos familiares (siglos Xiii al XX).
Biblioteca: monografías, folletos y publicaciones periódicas
Acceso: libre

Holdings: documents issued and received by madrid City Hall between the 12th and 20th 
centuries in the course of its activities (taxes, goods, social aid, public works, etc.), 
collections relating to villages annexed to the municipality of madrid (16th–20th centuries) 
and family collections (13th–20th centuries).
Library: monographs, leaflets and periodicals
Access: open to anyone
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1.2.14. murcia / MurciA

arCHiVo GEnEral DE murCia
tHE GEnErAl ArCHiVE oF murCiA 

Avda. de los Pinos, 4 | 30009 Murcia
  (+34) 968368610   archivo.general@carm.es 
  (+34) 968368620  www.carm.es
   8.30–20.00 |  8.30–14.30
 del 26 de diciembre al 5 de enero:  8.30–14.30
 December, 26th to January, 5th:  8.30–14.30

Fondos: fondos relativos a la actividad administrativa en murcia, entre los cuales se incluyen 
algunos relativos a la Fundación Carrero Blanco (1975–1981) y a la intervención e 
incautación de industrias (1936–1937). otros fondos públicos conservados son los de la 
Diputación provincial de murcia (1812–1982) y del Consejo regional de murcia (1978–
1985). también guarda archivos de empresas, instituciones y personalidades murcianas, 
entre ellos el del líder anarquista y antiguo ministro juan lópez sánchez, así como 
reproducciones de documentos históricos sobre murcia obrantes en otros archivos y 
colecciones de grabados, mapas, manuscritos, etc.
Biblioteca: especializada en archivística, historia de las instituciones e historia regional
Acceso: libre

Holdings: collections concerning administrative activities in murcia, among which are some 
from the Carrero Blanco Foundation (1975–1981), and some concerning the intervention and 
seizure of industries (1936–1937). other collections held correspond to the murcia County 
Council (1812–1982), and the murcia regional Council (1978–1985). it also preserves collections 
from companies, institutions and public figures from murcia, including those of the anarchist 
leader and former minister Juan lópez Sánchez, as well as reproductions of historical 
documents about murcia from other archives, and collections of engravings, maps, 
manuscripts, etc.
Library: especializada en archivística, historia de las instituciones e historia regional
Access: open to anyone 
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1.2.15. naVarra / NAvArre

arCHiVo rEal y GEnEral DE naVarra
tHE royAl AnD GEnErAl ArCHiVE oF nAVArrE

Dos de mayo, s/n | 31001 Pamplona
  (+34) 848424667 / 848424623   archivogeneral@navarra.es
  (+34) 848424611  www.navarra.es
   8.30–14.30

Fondos: fondos documentales de las instituciones del reino de navarra, así como otros 
fondos de carácter histórico de instituciones, personas y familias vinculadas con navarra, 
desde el siglo X hasta finales del siglo XX. En particular, además de la actividad administrativa, 
se incluyen los fondos judiciales sobre responsabilidades políticas e incautación de bienes 
en las provincias de navarra y Guipúzcoa (de 1937 en adelante), así como los archivos de 
municipios navarros.
Biblioteca: especializada en la historia de navarra y archivística. Hemeroteca, con una 
colección de prensa histórica, desde finales del siglo XiX a la actualidad
Acceso: libre
Ayudas al investigador: catálogo de la biblioteca online

Holdings: collections from the Kingdom of navarre, as well as other historical collections from 
institutions, individuals and families relating to navarre from the 10th century to the end of the 
20th century. in particular, apart from those about administrative activities, its holdings include 
judicial collections concerning political responsibilities and the confiscation of goods in the 
provinces of navarre and Guipuzcoa (from 1937 onwards), as well as the municipalities of 
navarre. 
Library: specializing in history of navarre, and archival science. A newspaper library with a 
collection of historical press from the 19th century to the present day 
Access: open to anyone
Research aids: online library catalogue
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1.2.16. país Vasco / BAsque couNtry 

arCHiVo DEl tErritorio HistóriCo DE álaVa
tHE ArCHiVE oF tHE HiStoriCAl tErritory oF AlAVA 

Avda. Miguel de Unamuno, 1 | 01006 Vitoria–Gasteiz
  (+34) 945181926   atha@alava.net
  (+34) 945181929  www.alava.net
   8.30–14.30

Fondos: documentación generada por la Diputación Foral de álava a lo largo de su 
historia, entre los que se incluyen documentos relacionados con la Guerra Civil en la 
provincia (depuraciones políticas, gastos de guerra, reconstrucción, etc.). también 
conserva archivos familiares, archivos municipales y de otras instituciones y empresas. 
Colecciones especiales: fototeca
Acceso: libre
Ayudas al investigador: catálogo online

Holdings: documentation issued by Alava County Council throughout its history, including 
that relating to the Civil War in the province (purges, war costs, reconstruction, and so on). it 
also preserves collections from families, municipalities and other institutions and companies. 
Special collections: a photographic library
Access: open to anyone
Research aids: online catalogue

arCHiVo GEnEral DE GuipúzCoa
tHE GEnErAl ArCHiVE oF GuiPuzCoA

San Francisco Ibiltokia, 2 | 20400 Tolosa (Guipúzcoa)
  (+34) 943650868   AGG-GAO@gipuzkoa.net
  (+34) 943650174  www.gipuzkoakultura.net
   8.30–14.00 y / and 15.00–17.30 |  8.30–14.00
 junio a septiembre:  8.30–14.00
 June to September:  8.30–14.00 

Fondos: documentación generada y recibida por diversas instituciones administrativas de 
la provincia de Guipúzcoa, desde el siglo XV hasta la actualidad, entre los que se incluyen 
documentos relacionados con la Guerra Civil en la provincia (depuraciones políticas, gastos 
de guerra, reconstrucción, etc.). también conserva archivos familiares y de otras instituciones 
públicas y privadas.
Acceso: libre
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Holdings: documentation issued and received by different administrative institutions of the 
Guipuzcoa province from the 15th century to the present day, including that relating to the Civil 
War in the province (purges, confiscation of goods, social aid, and so on). it also preserves 
archives from families, and public and private institutions.
Access: open to anyone

arCHiVo HistóriCo Foral DE VizCaya
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE BiSCAy rEGion 

María Díaz de Haro, 11 | 48012 Bilbao
  (+34) 944067719   aingeru.zabala@bizkaia.net, julen.arostegi@bizkaia.net
  (+34) 944276344  www.bizkaia.net
   8.30–14.30 |  9.00–13.00

Fondos: documentación generada por diversas instituciones vizcaínas desde la Edad media 
hasta finales del siglo XX, entre los que se incluyen documentos relacionados con la Guerra 
Civil en la provincia (depuraciones políticas, gastos de guerra, reconstrucción, etc.). también 
conserva archivos familiares, archivos municipales y de otras instituciones y empresas.
Acceso: libre

Holdings: documentation issued by different institutions of the Biscay region from the 
middle Ages to the end of the 20th century, including that relating to the Civil War in the 
province (purges, war costs, reconstruction, and so on). it also preserves archives from 
families, municipalities and other institutions and companies.
Access: open to anyone

arCHiVo HistóriCo proVinCial DE GuipúzCoa
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE ProVinCE oF GuiPuzCoA 

Ibarra Zelaia, 4 | 20560 Oñate (Guipúzcoa)
  (+34) 943718150   ahpgip@mcu.es
  (+34) 943783271  www.mcu.es
   8.30–14.30 

Fondos: además de fondos sobre la actividad administrativa en la provincia de Guipúzcoa, 
destacan los fondos del Centro penitenciario de martutene (1906–1979), la Delegación 
provincial de la Comisaría de abastecimientos y transportes (1941–1984) y la Fábrica de 
tabacos de san sebastián (1883–2003).
Acceso: libre
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Holdings: apart from collections about the administrative activity in the province of Guipuzcoa, it 
is important to mention those from the martutene Penitentiary (1906–1979), the Provincial 
Delegation of Supplies and transports Commissary (1941–1984), and the San Sebastian 
tobacco Factory (1883–2003).
Access: open to anyone 

arCHiVo HistóriCo proVinCial DE VizCaya
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE ProVinCE oF BiSCAy 

Henao, 8 | 48009 Bilbao
  (+34) 944242236   ahpviz@mcu.es
  (+34) 944242236  www.mcu.es
   8.30–14.30 

Fondos: además de fondos sobre la actividad judicial administrativa en la provincia de 
Vizcaya, destacan los del registro Central de Fallecidos en Campaña (1936–1937).
Acceso: libre

Holdings: apart from collections about the judicial and administrative activities in the 
province of Biscay, it is important to mention those about the main register of War Dead 
(1936–1937).
Access: open to anyone 

arCHiVo muniCipal DE BilBao
tHE muniCiPAl ArCHiVE oF BilBAo

Pza. Ernesto Erkoreka, 1 | 48007 Bilbao
  (+34) 944204849   archivo@ayto.bilbao.net
  (+34) 944204597  www.bilbao.net
   8.30–14.00 | verano: / summer:  8.30–13.00

Fondos: documentación generada y recibida por el ayuntamiento de Bilbao desde la fundación 
de la villa hasta el presente, entre los que se incluyen documentos relacionados con la 
Guerra Civil en la ciudad (depuraciones políticas, gastos de guerra, reconstrucción, etc.). 
Acceso: libre
Ayudas al investigador: bases de datos online de algunos fondos

Holdings: documentation issued and received by the Bilbao City Hall from the city’s inception 
to the present day, including that relating to the Civil War in the city (purges, war costs, 
reconstruction, and so on). 
Access: open to anyone
Research aids: online databases of some collections
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1.3. archiVos de la iglesia cátolica / cAtholic church Archives

arCHiVo DE aCCión CatóliCa GEnEral DE aDultos
tHE ArCHiVE oF tHE GEnErAl CAtHoliC ACtion oF ADultS

Alfonso XI, 4–5º| 28014 Madrid
 (+34) 915311323   secretaria@accioncatolicageneral.es 
 www.accioncatolicageneral.es 
33  10.00–14.00

Fondos: documentos producidos y recibidos por la asociación de los Hombres de acción 
Católica relativos a su actividad, sus miembros y sus relaciones con otras entidades 
religiosas, laicas y políticas en el período 1940–1960.
Acceso: solo investigadores, previa cita

Holdings: documents issued and received by the men’s Association of Catholic Action 
concerning its activities, members and relations with other religious, lay and political entities 
in the 1940–1960 period.
Access: researchers only on appointment 

arCHiVo DE la HErmanDaD oBrEra DE aCCión CatóliCa 
(H.o.a.C.) 
tHE CAtHoliC ACtion WorKinG BrotHErHooD ArCHiVE

Alfonso XI, 4–4º | 28014 Madrid
  (+34) 917014080   administracion@hoac.es
  (+34) 915227403  www.hoac.es
34  9.00–14.00 y / and 16.00–19.00 

Fondos: documentos producidos y recibidos por la Hermandad obrera de acción Católica 
relativos a su actividad, sus miembros y a sus relaciones con otras entidades religiosas, 
laicas y políticas desde 1946 a la actualidad.
Acceso: solo investigadores acreditados. se recomienda cita previa

Holdings: documents issued and received by the Catholic Action Working Brotherhood 
concerning its activities, members and relations with other religious, lay and political entities 
since 1946 until the present day.
Access: credited researchers only. A previous appointment is advisable
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arCHiVo DE la juVEntuD EstuDiantE CatóliCa 
tHE younG CAtHoliC StuDEntS ArCHiVE 

Alfonso XI, 4–6º | 28014 Madrid
 (+34) 915315118   presijec@terra.es
 www.jec.org.es
   9.00–14.30 y / and 15.30–20.00 

Fondos: documentos producidos y recibidos por la juventud Estudiante Católica relativos 
a su actividad, sus miembros y a sus relaciones con otras entidades religiosas, laicas y 
políticas a lo largo del siglo XX.
Acceso: libre, previa cita

Holdings: documents issued and received by the young Catholic Students concerning its 
activities, members and relations with other religious, lay and political entities throughout 
the 20th century.
Access: open to anyone on appointment

arCHiVo DE la juVEntuD oBrEra Cristiana 
tHE WorKinG CHriStiAn youtH ArCHiVE 

Alfonso XI, 4–6º | 28014 Madrid
 (+34) 915215433   joc@joc.es
 www.joc.es
   8.30–14.30

Fondos: documentos producidos y recibidos por la juventud obrera Cristiana relativos a 
su actividad, sus miembros y a sus relaciones con otras entidades religiosas, laicas y 
políticas a lo largo del siglo XX.
Acceso: libre 

Holdings: documents issued and received by the Working Christian youth concerning its 
activities, members and relations with other religious, lay and political entities throughout 
the 20th century.
Access: open to anyone 
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arCHiVo EClEsiástiCo DEl EjérCito DE tiErra
tHE lAnD Army ECClESiAStiCAl ArCHiVE 

Paseo de Moret, 3 | 28008 Madrid
  (+34) 917808924 / 917808925   archivoeclesiastico_et@et.mde.es
 www.portalcultura.mde.es
   8.30–13.45

Fondos: el archivo contiene libros de anotaciones de bautismos, actas matrimoniales, 
defunciones y testamentos, y expedientes matrimoniales (a partir del año 1952) de 
diversas unidades del Ejército de tierra, incluida la División azul, desde el siglo XVi a 
nuestros días.
Acceso: libre, excepto documentos posteriores a 1950

Holdings: the Archive contains books of baptisms, wedding records, deaths and wills, as 
well as wedding files (from 1952 onwards), from different land Army units, including the 
Blue Division, since the 16th century to the present day. 
Access: open to anyone, except documents dating from 1950 onwards

arCHiVo HistóriCo DE la FEDEraCión DE moVimiEntos DE 
aCCión CatóliCa DE maDriD
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE CAtHoliC ACtion moVEmEntS 
FEDErAtion in mADriD 

Alfonso XI, 4–4º | 28014 Madrid
  (+34) 915315406   federacionaccioncatolicaes@yahoo.es
  (+34) 915315406  
34  10.00–14.00 

Fondos: fondos correspondientes al movimiento de acción Católica, con documentos sobre 
las jóvenes de acción Católica (1926–1960), la Dirección Central de la acción Católica 
Española y Consejo superior de Dirección (1939–1976), la junta nacional de la acción 
Católica Española (1940–1976) y las mujeres de acción Católica (1934–1968).
Acceso: sólo investigadores. se recomienda cita previa

Holdings: collections from the Catholic Action movement, with documents about the Catholic 
Action Female youth (1926–1960), the Central office of Spanish Catholic Action and 
Superior Council (1939–1976), the national Board of Spanish Catholic Action (1940–1976), 
and the Catholic Action Women (1934–1968).
Access: researchers only. A previous appointment is advisable
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arCHiVo HistóriCo EClEsiástiCo DE VizCaya
tHE HiStoriCAl ECClESiAStiCAl ArCHiVE oF BiSCAy

Larrauri, 1 A, 5ª planta | 48160 Derio (Vizcaya)
  (+34) 944062490   info@aheb-beha.org
  (+34) 944062491  www.aheb-beha.org
36  9.30–13.30 |  9.30–13.30 y / and 15.00–19.00

Fondos: además de documentos de las distintas parroquias vizcaínas hasta 1900, contiene 
fondos de la diócesis de Vizcaya generados durante el siglo XX, de diversas instituciones 
(acción Católica, 1888–1997; Cáritas, 1945–1983, …) y sacerdotes (1967–1998), así como 
un archivo de fuentes orales formado por entrevistas al clero diocesano sobre temas como 
el Concilio Vaticano ii, la Guerra Civil, la dictadura, la transición política, la violencia de 
Eta o el Estatuto de autonomía. 
Acceso: libre, previa cita

Holdings: besides documents form Parish churches in the Biscay region until 1900, the 
Archive contains records from the Biscay diocese generated in the 20th century, of several 
institutions (Catholic Action, 1888–1997; Caritas, 1945–1983, …) and of priests (1967–1998), 
as well as an oral sources archive made up of interviews with the clergy of the diocese on 
topics such as the Second Vatican Council, the Civil War, the dictatorship, the political 
transition, the violence of EtA or the Statute of Autonomy.
Access: open to anyone on appointment

1.4. archiVos de otras instituciones /  
Archives of other iNstitutioNs

1.4.1. archiVos de instituciones del ámBito político /  
Archives of iNstitutioNs iN the PoliticAl reAlM

arCHiVo DE la FunDaCión DiVisión azul
tHE ArCHiVE oF tHE BluE DiViSion FounDAtion 

Alonso Cano, 66 bajos | 28003 Madrid
  (+34) 915338862   info.divisionazul@gmail.com, secretaria.hda@gmail.com  
   (Secretaría / Secretary), museodivisionazul@gmail.com   
   (Museo / Museum)
  (+34) 915338862  www.fundaciondivisionazul.org
   11.00–14.00 

1. ARCHIvoS / ARCHIveS

73

36 Cerrado: agosto / Closed: August



Fondos: documentos relacionados con la División azul, entre otros, una Hoja de Campaña 
editada en el frente ruso, diarios de operaciones, archivo de fallecidos en el frente ruso, 
periódicos españoles de la época y posguerra con noticias relacionadas con la División azul. 
Museo: objetos de procedencia española, alemana y soviética desde 1936 en adelante, 
como uniformes, prendas de cabeza, equipo militar, banderas, condecoraciones, fotografías 
y cuadros. Visitable, previa petición
Acceso: sólo investigadores, previa petición (archivo)

Holdings: documents concerning to the Blue Division, including a Campaign log from the 
russian front, operations records, a record of the dead on the russian front, Spanish 
newspapers from this period and the postwar period with news relating to the Blue Division. 
Museum: items of Spanish, German and Soviet origin from 1936 onwards, such as uniforms, 
headgear, military equipment, banners, medals, photographs, and paintings. Visits on request
Access: only researchers, on request (archive)

arCHiVo DE la FunDaCión inDalECio priEto
tHE ArCHiVE oF tHE inDAlECio PriEto FounDAtion 

Azcona, 53 | 28028 Madrid 
  (+34) 913612025   indalecioprieto@eresmas.com 
  (+34) 913611573  findalecioprieto.es
   10.00–14.00

Fondos: entre otros, destacan, en primer lugar, el legado de Concha prieto, que incluye el 
archivo personal de indalecio prieto en el exilio: correspondencia personal; documentos y 
notas personales sobre la junta Española de liberación, relaciones con méxico; relaciones 
con los monárquicos (1946–1951); correspondencia con socialistas; y unión General de 
trabajadores (uGt). En segundo lugar, el legado Víctor salazar está compuesto por la 
documentación referente a los ministerios ocupados por indalecio prieto durante la segunda 
república (Hacienda y Fomento) y la Guerra Civil (aire y marina, y Defensa, que incluye los 
relativos a la Batalla de teruel y la toma de los ejércitos del general Franco del país Vasco, 
santander y asturias), así como sobre la junta de auxilio a los republicanos Españoles. y, 
por último, el legado de Georgette Boyé comprende la documentación personal de rodolfo 
llopis, durante muchos años secretario General del partido socialista obrero Español (psoE). 
Acceso: libre

Holdings: among others, it is important to mention firstly, the Concha Prieto legacy, which 
includes the personal archive of indalecio Prieto from his period in exile: personal correspondence; 
documents and personal notes about the Spanish liberation Board, relations with mexico; 
relations with monarchists (1946–1951); correspondence with socialists; and the General 
Workers’ union (uGt). Secondly, the Victor Salazar legacy, composed of documents referring 
to ministries held by Prieto during the Second republic (Finance, and Public Works) and the 
Civil War (Airforce and navy, and Defense, which includes those concerning the Battle of 
teruel and the taking of the Basque Country, Santander, and Asturias by General Franco’s 
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forces), as well as documents relating to the Spanish republicans Aid Board. And, lastly, the 
Georgette Boyé legacy, which comprises long-time-Spanish Socialist Party (PSoE) Secretary 
General rodolfo llopis’ personal documentation. 
Access: open to anyone

arCHiVo DE la FunDaCión juan nEGrín
tHE ArCHiVE oF tHE JuAn nEGrin FounDAtion

Sor Brígida Castelló, 1 bajo | 35001 Las Palmas de Gran Canaria
  (+34) 928337575   fundacionjuannegrin@telefonica.net
  (+34) 928337575  www.fundacionjuannegrin.com
   9.00–14.00

Fondos: conserva el archivo personal de juan negrín, último presidente de la segunda 
república, con documentos producidos y recibidos por éste, así como colecciones 
fotográficas, sonoras y videográficas. una parte de los fondos es accesible online.
Acceso: libre, previa cita

Holdings: it preserves the personal archive of Juan negrin, last President of the Second 
Spanish republic, with documents produced and received by him, as well as photographic, 
audio and video collections. Part of the collection is accessible online.
Access: open to anyone on appointment

arCHiVo DE la FunDaCión luis BEllo
tHE ArCHiVE oF tHE luiS BEllo FounDAtion 

Meléndez Valdés, 33–1º dcha | 28015 Madrid 
  (+34) 915436930   fluisbello@izquierda-republicana.org
  (+34) 915437649  www.izquierda-republicana.org/izquierd/elpartido/  
   fundacion.htm
   10.00–16.00

Fondos: el archivo personal del periodista y político republicano luis Bello trompeta, el 
archivo histórico del partido político izquierda republicana, así como el archivo personal 
de santos martínez saura (1927–1999), quien en su día había sido secretario personal de 
manuel azaña, presidente de la segunda república. 
Acceso: libre

Holdings: the personal archive of the journalist and republican politician luis Bello 
trompeta, the historical archive of the republican left party, as well as the personal archive 
of Santos martínez Saura (1927–1999), personal secretary to manuel Azaña, President of 
the Second Spanish republic. 
Access: open to anyone
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arCHiVo DE la FunDaCión naCional FranCisCo FranCo
tHE ArCHiVE oF tHE FrAnCiSCo FrAnCo nAtionAl FounDAtion 

Avda. Concha Espina, 11 | 28016 Madrid
  (+34) 915412122   secretaria@fnff.es
  (+34) 915414382  www.fnff.es
   10.00–14.00 

Fondos: fondos documentales que incluyen cartas personales, informes administrativos y 
gubernativos, notas de consejos, noticias de periódicos, invitaciones, decretos, instrucciones, 
etc., relativos a Franco y su gobierno, datados entre el final de la Guerra Civil (1939) y su 
fallecimiento (1975). El archivo está en proceso de digitalización.
Biblioteca: especializada en la etapa histórica del mandato de Franco
Acceso: libre

Holdings: document collections including personal letters, administrative and government 
reports, councils notes, newspaper cuttings, invitations, decrees, instructions, etc., concerning 
Franco and his government, from the end of the Civil War (1939) to his death (1975). the 
Archive is undergoing a digitalization process at present.
Library: specializing in the historical period of Franco’s rule
Access: open to anyone

arCHiVo DE la FunDaCión paBlo iGlEsias 
tHE ArCHiVE oF tHE PABlo iGlESiAS FounDAtion 

Universidad de Alcalá. Archivo del Movimiento Obrero | Edificio San Bernardino | 
Colegios, 7 | 28801 Alcalá de Henares (Madrid)
  (+34) 918855046   archivo@fpabloiglesias.es
  (+34) 918855047  fpabloiglesias.es
   8.30–14.30

Fondos: documentación histórica de las organizaciones socialistas: partido socialista 
(psoE), unión General de trabajadores (uGt), juventudes socalistas (jsE), y de sus 
principales dirigentes, pablo iglesias, Francisco largo Caballero, julián Besteiro y luis 
jiménez de asúa, entre otros. 
Biblioteca: especializada en historia política y social contemporánea, resaltando sus 
fondos sobre movimiento obrero español según su ideología: socialismo, anarquismo y 
comunismo; sobre la Guerra Civil española (1936–1939) con publicaciones editadas por 
los partidos políticos, sindicatos y gobierno de la república, memorias y obras 
historiográficas; sobre el exilio español (1939–1977) con publicaciones de los partidos, 
sindicatos, asociaciones culturales y de solidaridad, obras editadas por los exiliados 
españoles en los países de acogida y obras historiográficas. además, cuenta con una 
hemeroteca de publicaciones periódicas, destacando las pertenecientes a las organizaciones 
socialistas, comunistas y anarquistas españolas, las publicaciones impresas durante la Guerra 
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Civil española, el exilio y la prensa clandestina editada durante la dictadura franquista
Colecciones especiales: archivo de carteles de propaganda realizadas en la zona 
republicana durante la Guerra Civil (1936–1939), del exilio (1944–1977) y carteles desde 
1977 hasta la actualidad. además existe un archivo fotográfico, parcialmente disponible 
para su consulta en la página web
Acceso: libre

Holdings: historical documentation concerning socialist organizations: the Spanish Socialist 
Party (PSoE), General Workers’ union (uGt) and the Socialist youth (JSE), and their main leaders, 
like Pablo iglesias, Francisco largo Caballero, Julián Besteiro and luis Jiménez de Asúa, among 
others.
Library: specializing in political and contemporary social history, in particular concerning 
the Spanish workers’ movements arranged according to their ideology: socialism, anarchism, 
communism; concerning the Civil War (1936–1939), with publications from political parties, 
trade unions and the republican Government, memoirs and historiography works; concerning 
the Spanish exile (1939–1977), with publications from political parties, trade unions, cultural 
and solidarity associations, works published by Spanish exiles in recipient countries, and 
historiographical works. there is also a periodicals library, with documents from Spanish 
socialist, communist and anarchist organizations, and printed materials from the Civil War, 
from exile, and from the underground press during Franco’s dictatorship
Special collections: a collection of propaganda posters from the republican side during the 
Civil War (1936–1939), in exile (1944–1977), and posters since 1997 to the present day. there 
is also a photographic collection, partially available online for consultation on the webpage
Access: open to anyone 

arCHiVo DE la FunDaCión transiCión Española
tHE ArCHiVE oF tHE SPAniSH trAnSition FounDAtion

Juan de Mena, 25–1º B | 28014 Madrid
  (+34) 915212985   info@transicion.org
 www.transicion.org
 
Fondos: documentación sobre la transición española procedente de archivos privados 
catalogada y digitalizada por la Fundación. Consta de un archivo documental, con documentos 
de personas relevantes de ese período histórico; un archivo de la palabra, formado por 
grabaciones audiovisuales de testimonios de los protagonistas de la transición; y un 
archivo gráfico, con las viñetas publicadas por el humorista josé maría pérez González, 
peridis, en el diario El país entre 1976 y 1982. 
Acceso: libre
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Holdings: documentation concerning the Spanish transition from private collections catalogued 
and digitalized by the Foundation. it is composed of a documentary archive, with documents 
from public figures of that era; a spoken-word archive, with audiovisual recordings of accounts 
from key figures of the transition; and a graphic archive, with Jose maria Perez Gonzalez  
(aka Peridis) cartoons published in El Pais newspaper, from 1976 to 1982.
Access: open to anyone

arCHiVo DEl naCionalismo VasCo
tHE ArCHiVE oF BASquE nAtionAliSm 

Mandobide, 6–3º | 48007 Bilbao 
  (+34) 944056450   agiritegi@sabinoarana.org
  (+34) 944056452  www.sabinoarana.org
   9.15–13.45 y / and 15.30–17.45 |  9.15–13.45

Fondos: documentos relacionados con el nacionalismo vasco desde sus orígenes, con fondos 
procedentes del partido nacionalista Vasco (pnV), entidades públicas y privadas, particulares, 
etc. Están inventariados los siguientes fondos documentales: archivo del partido nacionalista 
Vasco (1895–1985), fondo sabino arana Goiri (1814–1920), fondo manuel irujo (1925–1977), 
fondo junta de Defensa de Bizkaia (1932–1936), fondo liga internacional de amigos de 
los Vascos (1938–1968), fondo liga de mutilados e inválidos de Guerra Vascos en el Exilio 
(1946–1948), fondo Comité Espagnol pour la paix Civile et religieuse (1937–1940), fondo 
Comisión de recuperación de material en Francia (1939–1944), fondo servicio de Emigración 
de refugiados Españoles (1939–1940), fondo severo altube lertxundi (1934–1957) y 
fondo Federico de zabala y allende (1898–1968). 
Acceso: libre. se recomienda cita previa

Holdings: documents relating to Basque nationalism since its inception, with collections from 
the Basque nationalist Party (PnV), public and private entities, individuals, and so on. there 
are the following inventories at present: the Basque nationalist Party archive (1895–1985), 
the Sabino Arana Goiri collection (1814–1920), the manuel irujo collection (1925–1977), the 
Biscay Defense Board collection (1932–1936), the international league of Friends of the 
Basques collection (1938–1968), the league of Basque Disabled Veterans in Exile (1946–
1948), the Spanish Committee for Civil and religious Peace collection (1937–1940), the 
recovery of Goods Commission in France collection (1939–1944), the Spanish refugees 
Emigration Service collection (1939–1940), the Severo Altube lertxundi collection (1934–
1957), and the Federico de zabala y Allende collection (1898–1968). 
Access: open to anyone. A prior appointment is advisable
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arCHiVo HistóriCo DE la FunDaCión FranCisCo  
larGo CaBallEro
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE FrAnCiSCo  
lArGo CABAllEro FounDAtion 

Antonio Grilo, 10| 28015 Madrid
  (+34) 915477990 (recepción / reception); (+34) 914229712 (archive / archive);  
 (+34) 914229713 (biblioteca / library) 
  archffl@cec.ugt.org (archive / archive); bibfflc@cec.ugt.org (biblioteca / library)
  (+34) 915423140  www.ugt.es/fflc/
   9.00–14.00 

Fondos: fondos sobre sindicalismo, movimientos obreros, exilio, el régimen franquista, la 
transición española, organizaciones humanitarias, uniones de trabajadores anteriores a la 
Guerra Civil española, organizaciones profesionales y federaciones de industria y, de modo 
amplio, sobre la situación socioeconómica y condiciones de trabajo en España, especialmente 
entre 1940 y 1990.
Colecciones especiales: el archivo fotográfico contiene fotografías sobre la historia de la 
unión General de trabajadores (uGt), en particular sobre las actividades del sindicato en la 
transición española. la mayor parte de los posters procede de campañas electorales, elecciones 
sindicales, celebraciones del Día del trabajo, campañas de afiliación, etc. la videoteca muestra 
reuniones, concentraciones de uGt, presentaciones de nuevas publicaciones, programas de 
televisión sobre los movimientos obreros, exposiciones, etc. la fonoteca contiene grabaciones 
de líderes de uGt entre 1984 y 1992, así como entrevistas con líderes de uGt y miembros 
del partido socialista (psoE) y de las juventudes socialistas
Biblioteca: especializada en movimiento obrero, sindicatos, historia contemporánea y 
relaciones laborales. Está formada por monografías, pasquines, publicaciones periódicas, 
películas, posters, videos, etc. la hemeroteca contiene periódicos y otras publicaciones sobre 
el movimiento obrero producidas por sindicatos, partidos políticos y otras instituciones 
nacionales e internacionales desde 1904 al presente
Acceso: libre
Ayudas al investigador: descripción de fondos disponible en la página web. Base de 
datos online de las colecciones especiales: http://catalogofflc.ugt.org:8006/consulta_ 
basica.htm. atención al público por correo, fax, teléfono o email

Holdings: collections concerning trade unionism, labor movements, exile, the Franco regime, 
the Spanish transition, humanitarian organizations, workers’ unions prior to the Spanish Civil 
War, professional organizations and industrial federations and, broadly concerning the economic 
and social situation and the working environment in Spain, especially between 1940 and 1990. 
Special collections: the photographic archive contains photographs regarding the history 
of the General Workers’ union (uGt), in particular trade union activities during the Spanish 
transition. the vast majority of the posters come from electoral campaigns, trade union elections, 
labor Day celebrations, recruitment campaigns, etc. the video library shows meetings, uGt 
rallies, presentations of new publications, tV programs about the workers’ movement, 
exhibitions, etc. the audio archive has recordings of uGt leaders between 1984 and 1992, 
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and recorded interviews of uGt leaders, as well as members of the Spanish Socialist Party 
(PSoE) and the Socialist youth
Library: specializing in workers’ movements, trade unions, contemporary history and labor 
relations. the collection is made up of monographs, leaflets, periodicals, photographs, movies, 
posters, videos, etc. the periodicals library has newspapers and other publications on the 
issue of the workers’ movement, produced by trade unions, political parties, and other national 
and international institutions from 1904 to today
Access: open to anyone 
Research aids: description of holdings on webpage. Special collections online database at 
http://catalogofflc.ugt.org:8006/consulta_basica.htm. Assistance to the public by post, 
fax, telephone, or email 

arCHiVo HistóriCo DE la FunDaCión josé BarrEiro 
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE JoSE BArrEiro FounDAtion

Federación Socialista Asturiana | Santa Teresa, 20 bajo | 33005 Oviedo
  (+34) 985234804   fjb@psoe-fsa.org
  (+34) 985256798  www.fsa-psoe.org/fjb/
   9.30–15.00 y / and 17.00–19.30

Fondos: contiene documentación del socialismo asturiano, entre la que destacan los 
siguientes fondos: el archivo de josé Barreiro, con documentos sobre el partido socialista 
(psoE), unión General de trabajadores (uGt), la Comisión socialista asturiana y otras 
organizaciones del exilio; el archivo de josé mata Castro, con documentos sobre la Comisión 
socialista asturiana, solidaridad Democrática, Federación internacional de mineros, 
correspondencia personal y prensa histórica; el archivo de josé Fernández Flórez, con 
documentación diversa relativa a la Comisión socialista asturiana, solidaridad Democrática 
y documentación personal; y el archivo de César antuña, que contiene el archivo administrativo 
de solidaridad Democrática y documentación personal.
Colecciones especiales: colección de carteles (períodos electorales, congresos, distintas 
organizaciones), archivo audiovisual y archivo de objetos diversos (insignias, sellos de caucho y 
otros materiales). El programa de Historia oral contiene transcripciones de entrevistas 
grabadas a distintos protagonistas históricos del socialismo asturiano 
Biblioteca: especializada en el socialismo y sus diversos aspectos, sindicalismo y 
movimiento obrero, y marxismo. Existe también una hemeroteca con colecciones de 
prensa histórica (El socialista, la aurora social, la tarde, El pueblo, avance, Boletín del 
norte, etc.) y revistas
Acceso: libre. se recomienda concertar cita previa

Holdings: the Archive contains documentation about socialism in Asturias. the following 
collections are of particular interest: the Jose Barreiro collection, with records about the 
Spanish Socialist Party (PSoE), the General Workers’ union (uGt), the Asturian Socialist 
Commission and other organizations in exile; the Jose mata Castro collection, with records 
about the Asturian Socialist Commission, Democratic Solidarity, the international Federation 
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of miners, personal correspondence and historical press; the Jose Fernandez Florez collection, 
with records about the Asturian Socialist Commission, Democratic Solidarity and personal 
documents; and the Cesar Antuña collection, which contains Democratic Solidarity 
administrative records and personal documents.
Special collections: a collection of posters (elections, congresses, and various organizations), 
an audiovisual archive and a miscellaneous archive (badges, stamps and other materials). 
the oral History Program contains transcripts of recorded interviews with several leading 
figures of Asturian socialism
Library: specializing in socialism and its various aspects, unionism and the workers’ movement, 
and marxism. there is also a collection of historical press (El Socialista, la Aurora Social, la 
tarde, El Pueblo, Avance, Boletín del norte, and so on) and magazines
Access: open to anyone. A previous appointment is advisable

arCHiVo HistóriCo DEl partiDo Comunista Español 
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE SPAniSH CommuniSt PArty 

Biblioteca Histórica Marqués de Valdecilla | Universidad Complutense de Madrid | 
Noviciado, 3 | 28015 Madrid
  (+34) 913946643   archivohistorico@pce.es
  (+34) 913956599   www.fim.org.es/05_01.php
   9.00–14.30 |  9.00–14.30 y / and 15.30–20.30

Fondos: los fondos están compuestos, entre otros, por el patrimonio histórico del partido 
Comunista de España (pCE), desde sus orígenes en 1920 hasta su legalización en abril de 
1977. también recoge todo lo relativo al movimiento obrero en la España del siglo XX y a 
la lucha contra el franquismo, y sobre la actividad socio – política de los españoles en el 
exilio. Está organizado en diferentes secciones: el fondo “relaciones internacionales del 
pCE”, el Fondo de “Emigración política”, y el fondo “Ejército”, formado principalmente por 
la documentación relativa al Ejército de la república. también conserva una colección que 
recoge documentación relativa a la persecución y represión que sufrieron los militantes 
del pCE en España desde el final de la Guerra Civil hasta la legalización de la organización 
en 1977, así como una colección con documentación generada por diferentes organizaciones 
políticas y sindicales. Existen también los fondos de radio España independiente, conocida 
como “la pirenaica”, y del equipo de pasos, un órgano del partido creado en 1941 y situado 
en Francia con el objetivo de organizar y coordinar los viajes y traslados de militantes y 
materiales al interior de España. 
Colecciones especiales: archivo fotográfico del partido Comunista, del diario “El 
alcázar” y de “mundo obrero”. además existe fondo sonoro compuesto en su mayoría por 
grabaciones anteriores a 1977. se conserva también una colección de carteles del pCE y 
otras organizaciones políticas y sindicales (1933–1998)
Acceso: libre, con cita previa llamando al (+34) 913946643
Ayudas al investigador: atención de consultas por correo ordinario, fax y correo 
electrónico. parte de los fondos pueden consultarse online
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Holdings: among other collections, this Archive houses the documentary collection of the 
Spanish Communist Party (PCE) since its inception in 1920 until its legalization in 1977. All 
the material related to the 20th century workers’ movement in Spain is also housed here as 
is that related to the struggle against Francoism and to the socio-political activities of Spaniards 
in exile. the material is organized in different sections: the Spanish Communist Party 
international relations section; the Political migration section; and the Army section, which 
includes files about the republican army. it also holds a collection with documents about the 
persecution and repression of communist party members from the end of the Civil War 
onwards, and about other political organizations and trade unions. it also keeps archives 
about the independent Spain radio station, also known as la Pirenaica, and about the 
Passage team, an organ of the party established in France in 1941 in order to arrange 
transfers of party members and goods into Spain. 
Special collections: the Communist Party photographic archive, El Alcazar newspaper and 
mundo obrero collections. there is also an audio archive with recordings made before 1977, 
as well as a collection of posters from the Communist Party and other political organizations 
and trade unions (1993–1998)
Access: open to anyone, on appointment by phone (+34 913946643)
Research aids: consultation service by post, fax and email. Some documents are also 
accessible online

arCHiVo HistóriCo DEl soCialismo Catalán
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF CAtAlAn SoCiAliSm

Fundación Rafael Campalans | Trafalgar, 12 entresuelo 1ª | 08010 Barcelona
  (+34) 933195412   arxiu.historic@fcampalans.cat
  (+34) 933199844  www.fcampalans.cat
   16.00–18.00 |  10.00–14.00 

Fondos: archivo especializado en la historia política de Cataluña desde el final de la Guerra 
Civil y la evolución del socialismo catalán. los fondos están organizados en cinco secciones: 
Fondos documentales, con documentación de personalidades del socialismo catalán (isidre 
molas, rafael pujol, etc.) y organizaciones (Centro de Estudios socialistas, 1976–1981; 
Convergencia socialista de Cataluña, 1974–1986, etc.); Fondos fotográficos; Fondos 
audiovisuales, en diferentes formatos, de actos públicos y de campañas electorales desde 
la transición hasta la actualidad; Fondos gráficos, con carteles; Fondos hemerográficos, 
con publicaciones periódicas, destacando las de carácter clandestino, las generadas por los 
exiliados republicanos catalanes y las de partidos políticos y organizaciones sindicales. 
Existe también una colección de manuscritos sobre socialismo de socialistas catalanes 
fallecidos (jordi solé tura, joan raventós, Ernest lluch, etc.), disponible online.
Acceso: libre, previa petición telefónica o por email
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Holdings: the Archive specializes in Catalonia’s political history since the end of the Civil 
War, and the evolution of Catalan socialism. the collections are arranged in five sections: 
Document Collections, with documents from key figures in Catalan socialism (isidre molas, 
rafael Pujol, etc.) and organizations (Socialist Studies Center, 1976–1981; Socialist Convergence 
of Catalonia, 1974–1986, etc.); Photographic Collections; Audiovisual Collections, on different 
formats, about public engagements and election campaigns from the transition to the present 
day; Graphic Collections, with posters; newspaper Collections, with periodicals among 
which are of particular interest underground publications, those from Catalan republican 
exiles and those from political parties and trade unions. there is also an online collection of 
manuscripts on socialism by deceased Catalan socialists (Jordi Solé tura, Joan raventós, 
Ernest lluch, etc.).
Access: open to anyone, on request by phone or email

arCHiVo montsErrat tarraDEllas i maCià
tHE montSErrAt tArrADEllAS i mACià ArCHiVE

Monasterio de Poblet | 43448 Poblet (Tarragona) 
  (+34) 977871039   atarradellas@poblet.cat
 www.poblet.cat
   9.00–13.30 y / and 15.00–18.00

Fondos: conserva el archivo político y personal de josep tarradellas, presidente de la 
Generalitat de Cataluña en el exilio (1954–1977) y tras la instauración de la democracia 
en España (1977–1980), que incluye cartas escritas y recibidas por éste, así como su 
biblioteca personal. por vía de donaciones, se han incorporado diversos fondos de temática 
variada (Guerra Civil, archivos personales, Falange, transición, etc.).
Colecciones especiales: fondo gráfico, en el cual destacan las fotografías de la segunda 
república, Guerra Civil, industrias de guerra de la Generalitat de Cataluña, exilio y 
transición
Acceso: libre, previa petición

Holdings: the Archive holds the political and personal archive of Josep tarradellas, president 
of the Generality of Catalonia in exile (1954–1977) and after the installation of democracy in 
Spain (1977–1980), including letters written and received by him, as well as his personal 
library. By donations, several collections of various topics (Civil War, personal archives, 
Falange, transition, and so on) have been added.
Special collections:: graphic collection focusing on photographs of the 2nd republic, the 
Civil War, the Generality of Catalonia’s war industries, exile and transition
Access: open to anyone on request
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arCHiVo pi i sunyEr
tHE Pi i SunyEr ArCHiVE

Fundación Carles Pi i Sunyer. Casa Golferichs  
Gran Via de les Corts Catalanes, 491 | 08015 Barcelona
  (+34) 934527115   fundacio@pisunyer.org
  (+34) 933233431  www.pisunyer.org
   9.00–14.00

Fondos: fondos personales del político catalán Carles pi i sunyer, exiliado tras la Guerra 
Civil, entre los que se comprenden correspondencia, memorias y escritos, tanto publicados 
como inéditos, fotografías y revistas catalanas del exilio (pont Blau, Vincle, senyera,  
Vida nova). 
Acceso: libre, previa cita (laia arañó: larano@pisunyer.org)

Holdings: personal collections from the Catalan politician Carles Pi i Sunyer, who was exiled 
after the Civil War, among which are included correspondence, memoirs and writings, either 
published or unpublished, photographs and Catalan magazines produced in exile (Pont Blau, 
Vincle, Senyera, Vida nova). 
Access: open to anyone on appointment (laia Arañó: larano@pisunyer.org)

CEntro DE EstuDios liBErtarios FEDEriCa montsEny 
tHE FEDEriCA montSEny liBErtAriAn StuDiES CEntEr

Passatge Riu Congost, 5–7 | 08917 Badalona (Barcelona)
  (+34) 933988463   informacion@centrefedericamontseny.org
  (+34) 933988463  www.centrefedericamontseny.org

Fondos: relacionados con el movimiento libertario, sus organizaciones y militantes, 
principalmente desde la Guerra Civil hasta hoy. la página web facilita el acceso a 
boletines oficiales, discursos, prensa histórica, cancionero, así como a carteles anarquistas 
y estampas del período 1936–1939. 
Acceso: libre, previa cita
Ayudas al investigador: catálogo online de fondos diversos

Holdings: collections are related to the libertarian movement, its organizations and 
activists, mainly from the Civil War to the present day. the webpage facilitates access to 
official bulletins, speeches, historical press, songbook, as well as to anarchist posters and 
prints of the 1936–1939 period. 
Access: open to anyone on appointment
Research aids: online catalogue of various collections
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musEo aDolFo suárEz y la transiCión
tHE ADolFo SuArEz AnD tHE trAnSition muSEum

Iglesia Vieja, s/n | 05260 Cebreros (Ávila)
  (+34) 918630133   info@museoadolfosuarezylatransicion.com
 www.museoadolfosuarezylatransicion.com
   10.00–14.00 y / and 16.00–18.00
 domingo y festivos / Sunday and holidays 10.00–15.00
 del 1 de mayo al 14 septiembre: / May, 1st to September, 14th: 
	  10.00–14.00 y / and 16.30–19.30
 domingo y festivos / Sunday and holidays 10.00–15.00

El Museo está dedicado a la transición española a la democracia tras el franquismo, sus 
protagonistas y los valores que la caracterizaron.

Exposiciones: recorrido diacrónico por la reciente historia de España y los orígenes del 
actual sistema democrático. 
Archivo: incluye periódicos y revistas publicadas durante la transición, discursos 
originales de adolfo suárez y el archivo de la Cátedra de la transición de la universidad 
Europea de madrid
Acceso: libre. El archivo, solo investigadores y estudiantes universitarios

the museum is dedicated to the Spanish transition to democracy after the Franco era, its 
key figures and its values.

exhibitions: a diachronic journey through Spain’s recent history and the origins of its 
current democratic system. 
Archive: it includes newspapers and magazines published during the transition, original 
speeches by Adolfo Suarez, and the European university of madrid Chair of the transition 
archive 
Access: open to anyone. Access to the archive is only for researchers and university 
students

musEo DEl Carlismo
tHE muSEum oF CArliSm

Rúa, 27–29 | 31200 Estella (Navarra)
  (+34) 948552111   museo.carlismo@navarra.es
 www.museodelcarlismo.navarra.es
   10.00–14.00 y / and 16.00–19.00 |  11.00–14.00

El museo está dedicado a la historia del Carlismo en navarra y en España en los siglos XiX 
y XX.
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Exposiciones: la exposición permanente recoge la historia del carlismo desde sus orígenes 
hasta 1939. Entre otras, el centro de documentación dispone de un par de diarios de la Guerra 
Civil, una colección de fotografías del hospital de guerra alfonso Carlos y documentación 
variada del partido Carlista y sus militantes.
Biblioteca: especializada en historia contemporánea de España, movimientos 
contrarrevolucionarios e historia militar. su catálogo es consultable en www.navarra.es/
appsExt/opac/abnetcl.exe/o7027/iD2e1259ea?aCC=101
Acceso: para consultar los fondos u obtener fotografías, es preciso contactar por teléfono o 
email 

the museum is dedicated to the history of Carlism in navarre and Spain in the 19th and 20th 
centuries.

exhibitions: the permanent exhibition represents the history of Carlism since its origins to 
1939. Among others, the documentation center has a couple of Civil War diaries, a collection 
of photographs from the Alfonso Carlos War Hospital and various documents from the 
Carlist Party and its members.
Library: specializing in Spanish contemporary and military history, and counter-revolutionary 
movements. the catalogue is available online at www.navarra.es/AppsExt/opac/abnetcl.
exe/o7027/iD2e1259ea?ACC=101
Access: in order to consult collections or take pictures the museum must be contacted by 
phone or email

1.4.2. archiVos de instituciones del ámBito sindical /  
Archives of iNstitutioNs iN the trAde uNioN reAlM

arCHiVo DE la ConFEDEraCión GEnEral DEl traBajo
tHE ArCHiVE oF tHE GEnErAl ConFEDErAtion oF lABor 

Sagunto, 15 | 28010 Madrid
  (+34) 915931628 / 914475769   cristina-sp@cgt.org.es
  (+34) 914453132  www.cgt.es
   9.00–14.00 

Fondos: aunque el sindicato nació en 1984 como una escisión de la Confederación 
nacional del trabajo (Cnt), el archivo contiene fondos que abarcan desde la Guerra Civil 
hasta la actualidad e incluye carteles, la revista libre pensamiento y el periódico rojo y 
negro, algunos de ellos disponibles en la página web.
Biblioteca: biblioteca virtual sobre el movimiento libertario
Acceso: libre, previa petición
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Holdings: although the trade union was born in 1984 as a split of the national Confederacy 
of labor (Cnt), the Archive contains collections from the Civil War to the present day and 
includes posters, the libre Pensamiento magazine and the rojo y negro newspaper, of which 
some issues are available on the webpage.
Biblioteca: biblioteca virtual sobre el movimiento libertario
Access: open to anyone on request

arCHiVo DE la FunDaCión 1º DE mayo
tHE ArCHiVE oF tHE FirSt oF mAy FounDAtion

Longares, 6 | 28022 Madrid
  (+34) 913640601   1mayo@1mayo.ccoo.es
  (+34) 913641350  www.1mayo.ccoo.es
37  9.00–14.00

Fondos: fondos relacionados con Comisiones obreras (1969–1997) y otras organizaciones 
sindicales, así como con empresas, asesorías y abogados laboralistas, organizaciones políticas 
y movimientos sociales. además existe un Centro de Documentación especializado en el 
tema de las migraciones. 
Colecciones especiales: fondo fotográfico, colección de carteles, material audiovisual y 
sonoro, así como colección de propaganda política y social y de objetos (sellos, camisetas, 
banderas, banderines, insignias, gorras, etc.)
Biblioteca: especializada en sindicalismo, relaciones laborales, economía, derecho del 
trabajo, medio ambiente, salud laboral, ciencia y tecnología, migraciones, historia social y 
del trabajo. Destaca la colección de publicaciones históricas de la clandestinidad y el exilio, 
pertenecientes a movimientos, asociaciones y partidos políticos, editadas durante los años 
sesenta y setenta del siglo XX
Acceso: libre
Ayudas al investigador: catálogo online

Holdings: documents relating to Workers’ Commissions [CCoo] (1969–1997) and other trade 
unions, as well as those about companies, labor lawyers and consultants, political organizations 
and social movements. there is also a Documentation Center on the subject of migrations
Special collections: collections of photographs, posters, audio and audiovisual materials, 
as well as propaganda items (stamps, t-shirts, banners, pennants, badges, caps and so on)
Library: specializing in trade unionism, labor relations, economy, labor law, environment, 
safety at work, science and technology, migration, social and labor history. of particular 
interest is a collection of historical publications from clandestine and exiled political movements, 
associations and parties, published in the 1960s and 1970s
Access: open to anyone
Research aids: online catalogue

1. ARCHIvoS / ARCHIveS

87

37  Cerrado: agosto y festivos / Closed: August and holidays



arCHiVo DE la FunDaCión BErnarDo alaDrén. uGt araGón
tHE ArCHiVE oF tHE BErnArDo AlADrEn FounDAtion. uGt 
ArAGon BrAnCH

Centro de Formación Arsenio Jimeno | Eduardo Jimeno Correas, s/n| 50018 Zaragoza
  (+34) 976700500   info@fundacionaladren.com
 www.manuelalbar.org
   8.00–15.00

Fondos: refleja la historia del sindicato unión General de trabajadores (uGt) en aragón, 
desde finales del siglo XiX hasta el presente. incluye documentos (actas, informes, 
correspondencia, etc), testimonios orales y publicaciones.
Acceso: libre
Ayudas al investigador: todas las fuentes son accesibles online

Holdings: the Archive reflects the history of the branch of the General Workers’ union (uGt) 
in Aragon, from the end of the 19th century to the present day. it includes documents (records, 
reports, correspondence, etc.), oral accounts and publications.
Access: open to anyone 
Research aids: all sources are accessible online 

arCHiVo DE la FunDaCión DE EstuDios liBErtarios 
ansElmo lorEnzo
tHE ArCHiVE oF tHE AnSElmo lorEnzo FounDAtion on 
liBErtAriAn StuDiES

Peñuelas, 41 | 28005 Madrid 
  (+34) 914738248   fal@cnt.es
 www.fal.cnt.es
   10.00–13.00 | julio y agosto: /July and August:  10.00–13.30

Fondos: documentos, fotografías, pegatinas, carteles y películas relacionados con el 
pensamiento anarquista, la historia de las ideas anarquistas y las ideas libertarias. 
Biblioteca: especializada en estudios libertarios 
Acceso: libre

Holdings: collections of documents, photographs, stickers, posters, and films related to 
anarchist thinking, and the history of anarchist and libertarian ideas.
Library: specializing in libertarian studies
Access: open to anyone
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arCHiVo HistóriCo DE ComisionEs oBrEras DE anDaluCía. 
FunDaCión DE EstuDios sinDiCalEs 
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE WorKErS’ CommiSSionS 
AnDAluSiA BrAnCH. tHE union StuDiES FounDAtion

Japón, 41 | 41020 Sevilla 
  (+34) 954401619   archivohistorico@and.ccoo.es
  (+34) 954217604  www.estudiossindicales.andalucia.ccoo.es 
   8.30–14.30

Fondos: fondos sobre organizaciones sindicales, órganos de representación obrera en las 
empresas, asesorías y abogados laboralistas, empresas privadas y organizaciones políticas, 
referidos en su mayoría al franquismo y la transición democrática.
Colecciones especiales: grabaciones de entrevistas con trabajadores andaluces y dirigentes 
de organizaciones sindicales y políticas, fotografías y otras colecciones audiovisuales 
Biblioteca: especializada en relaciones laborales e historia del movimiento obrero. posee 
una hemeroteca con publicaciones clandestinas y legales de organizaciones obreras, políticas y 
sociales
Acceso: libre
Ayudas al investigador: todos los fondos pueden consultarse online 

Holdings: collections concerning trade unions, workers’ representation in factories, labor 
lawyers and consultants, private companies and political organizations, mainly with reference 
to the Franco era and the democratic transition. 
Special collections: collections of recorded interviews with Andalusian workers, and trade 
union and political party leaders, as well as photos and other audiovisual collections
Library: specializing in labor relations and the history of the workers’ movement. A periodicals 
library with underground and legal publications by workers’, political and social organizations
Access: open to anyone 
Research aids: all collections can be consulted online

arCHiVo HistóriCo DE ComisionEs oBrEras DE Cataluña. 
FunDaCión Cipriano GarCía
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE WorKErS’ CommiSSionS 
CAtAloniA BrAnCH. tHE CiPriAno GArCiA FounDAtion 

Via Laietana, 16| 08003 Barcelona 
  (+34) 934812852   arxiu@ccoo.cat 
  (+34) 934812879   www.fciprianogarcia.ccoo.cat/ciprianogarcia/   
   arxiuhistoric/
38  9.30–13.30 y / and 16.30–18.30 
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Fondos: relacionados con el mundo del trabajo durante la dictadura franquista y la transición 
democrática española (1939–1978). posee documentación escrita, gráfica, sonora y audiovisual.
Biblioteca: especializada en historia del sindicalismo y las teorías políticas del siglo XX. 
Hemeroteca, desde 1945 a la actualidad, referida principalmente a prensa sindical y 
política clandestina
Acceso: libre. se recomienda concertar previamente día y hora de consulta

Holdings: relating to the world of work during Franco’s dictatorship and the transition to 
democracy (1939–1978). it contains written, graphic, audio and audiovisual materials.
Library: specializing in the history of trade unionism and 20th century political theories. A 
newspaper library, with collections dating from 1945 to the present day, 
Access: open to anyone. A prior arrangement of date and time of visit is advisable 

arCHiVo HistóriCo DE Ela
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF BASquE WorKErS’ SoliDArity

Fundación Manu Robles-Arangiz | Barrainkua, 13 | 48009 Bilbao
  (+34) 944037799   fundazioa@elasind.org
  (+34) 944037766  www.mrafundazioa.org

Fondos: documentos relacionados con las actividades del sindicato nacionalista vasco Ela, 
que incluye la generada durante la Guerra Civil, el exilio y la transición (correspondencia, 
contabilidad, represión, etc.), así como el epistolario y escritos varios de su antiguo presidente 
manuel robles-arangiz.
Acceso: investigadores, previa cita

Holdings: documents relating to the activities carried out by the Basque nationalist trade 
union Basque Workers’ Solidarity (ElA), including those produced during the periods of Civil 
War, exile and transition (correspondence, accounts, repression, etc.), as well as letters and 
various writings by its former president manuel robles-Arangiz. 
Access: researchers, on appointment

arCHiVo HistóriCo DE la FunDaCión “DiEz DE marzo. 
ComisionEs oBrEras” 
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE FounDAtion “DiEz DE mArzo. 
WorKErS’ CommiSSionS”

Vía Edison, 1 C | 15890 Santiago de Compostela (A Coruña)
  (+34) 981574082   f10m.sn@galicia.ccoo.es 
  (+34) 981576807  www.f10m.org/portada
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Fondos: colección de grabaciones acerca de la actividad sindical y política de personas 
relacionadas con el nacimiento o el desarrollo de Comisiones obreras en Galicia, así como 
con la oposición política y social al franquismo, y otras grabaciones relacionadas con 
organizaciones políticas y sindicales. 
Colecciones especiales: fondos fotográficos, videográficos y carteles
Biblioteca: especializada en temas sociopolíticos, el trabajo y el sindicalismo
Acceso: libre, previa solicitud vía email

Holdings: a collection of recordings concerning the trade union and political activity of 
people related to the inception and development of Workers’ Commissions in Galicia, as well 
as to social and political opposition to Francoism, and recordings concerning other political 
organizations and unions. 
Special collections: photographic, video and poster collections
Library: specializing in socio-political topics, work and trade unions
Access: open to anyone on request by email

arCHiVo HistóriCo DE uGt DE anDaluCía
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE GEnErAl WorKErS’  
union (uGt) AnDAluSiA BrAnCH 

Fundación para el Desarrollo de los Pueblos de Andalucía |  
Avda. Agrupación Córdoba, s/n| 14007 Córdoba
  (+34) 957283626   fudepa@fudepa.org
  (+34) 957278007  www.fudepa.org
   8.00–15.00 

Fondos: refleja la historia del sindicato unión General de trabajadores (uGt) en andalucía, 
desde 1900 hasta el presente. incluye colecciones de fotografías, documentos gráficos y 
sonoros, y una hemeroteca.
Acceso: libre

Holdings: the Archive reflects the history of the General Workers’ union (uGt) branch in 
Andalusia, from 1900 to the present day. it includes collections of photographs, graphic and 
audio documents, and a newspaper library.
Access: open to anyone
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arCHiVo HistóriCo DE uGt DE Cataluña
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE GEnErAl WorKErS’  
union (uGt) CAtAloniA BrAnCH 

Fundación La Fábrica | Pasaje de la Banca, 2–4 pral. 1ª | 08002 Barcelona
  (+34) 936011056   centredocumentacio@catalunya.ugt.org
  (+34) 933199844  www.centredocumentaciougt.org
   9.30–15.00 y / and 16.00–18.00

Fondos: documentación producida por el sindicato unión General de trabajadores (uGt) 
en Cataluña a lo largo de su historia y sus distintos órganos (resoluciones, actas, circulares, 
etc.), así como material audiovisual (fotografías, video…) y otros materiales (carteles, 
camisetas, pins…)
Biblioteca: especializada en el mundo del trabajo y el sindicalismo en Cataluña. Catálogo 
online
Acceso: libre

Holdings: documents produced by the General Workers’ union (uGt) branch in Catalonia 
throughout its history and its various bodies (resolutions, minutes, circulars, etc.), as well as 
audiovisual materials (photographs, videos, and so on) and other materials (posters, t-shirts, 
pins, etc.).
Library: specializing in the world of work and trade unionism in Catalonia. online catalogue
Access: open to anyone 

arCHiVo HistóriCo DE uGt DE GaliCia
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE GEnErAl WorKErS’ union (uGt) 
GAliCiA BrAnCH

Fundación Luis Tilve | Avda. Cruceiro de A Coruña, 22 bajo| 15705 Santiago de 
Compostela (A Coruña)
  (+34) 981585490   arquivougtgalicia@gmail.com
  (+34) 981566830  www.fundacionluistilve.org
   9.30–14.00

Fondos: documentación producida por el sindicato unión General de trabajadores (uGt) 
y el partido socialista de Galicia a lo largo de su historia, así como material audiovisual y 
cartelería.
Biblioteca: especializada en el mundo del trabajo y el sindicalismo. Catálogo online y 
hemeroteca virtual
Acceso: libre
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Holdings: documents produced by the General Workers’ union (uGt) and the Socialist 
Party in Galicia throughout their history, as well as audiovisual materials and posters.
Library: specializing in the world of work and trade unionism. online catalogue and a virtual 
newspaper library
Access: open to anyone 

arCHiVo HistóriCo sinDiCal “josé luis BorBolla. 
ComisionEs oBrEras DEl país ValEnCiano”. FunDaCión DE 
EstuDios E iniCiatiVas soCiolaBoralEs 
tHE HiStoriCAl union ArCHiVE JoSE luiS BorBollA. WorKErS’ 
CommiSSionS VAlEnCiA rEGion BrAnCH. tHE SoCio-lABor 
StuDiES AnD initiAtiVES FounDAtion 

Pza. Nápoles y Sicilia, 5–3 | 46003 Valencia
  (+34) 963882100 / 963882111  
  (+34) 963882107 
 www.feis.pv.ccoo.es/index.php/memoria-historica-sindical
39  8.00–15.00 

Fondos: fondos del sindicato Comisiones obreras en la Comunidad Valenciana, de la 
representación obrera en las empresas, de asesorías y abogados laboralistas y de diversos 
partidos políticos. Contiene también colecciones especiales compuestas por fotografías, 
carnets, carteles, banderines, vídeos y entrevistas.
Biblioteca: especializada en el movimiento obrero y las relaciones laborales. Hemeroteca 
con publicaciones periódicas editadas por sindicatos y partidos políticos desde 1960 hasta 
la actualidad
Acceso: libre

Holdings: documents from the Workers’ Commissions (CCoo) trade union branch in the 
Valencia region, concerning workers’ representation in various companies, labor advisors 
and lawyers, as well as political parties. it also has special collections comprising pictures, 
membership cards, posters, pennants, videos and recorded interviews.
Library: specializing in the workers’ movement and labor relations. A newspaper library with 
periodicals published by trade unions and political parties from 1960 to the present day
Access: open to anyone
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CEntro DE EstuDios liBErtarios. FunDaCión salVaDor sEGuí 
tHE CEntEr For liBErtAriAn StuDiES. tHE SAlVADor SEGuÍ 
FounDAtion 

Sede Madrid / Madrid office 
Alenza, 13–2º | 28003 Madrid 
  (+34) 914460819   fss.madrid@fundacionssegui.org
  (+34) 914453132  www.fundacionssegui.org
   15.00–21.00

Fondos: relacionados con el movimiento libertario, sus organizaciones y militantes, 
principalmente desde la Guerra Civil hasta hoy. también destaca la colección de carteles y 
fotografías de la Guerra Civil, así como carteles, fotografías y otros materiales de etapas 
posteriores.
Biblioteca: especializada en anarquismo, movimiento libertario, movimiento alternativo y 
otros movimientos sociales (ecología, feminismo, antimilitarismo, cooperativismo, etc.), 
organizaciones sindicales, políticas y sociales, sindicalismo, historia, economía y literatura 
social. Hemeroteca con títulos relacionados con el mundo libertario, movimientos sociales 
y movimiento ciudadano
Acceso: libre, previa cita por teléfono o email

Holdings: collections are related to the libertarian movement, its organizations and activists, 
mainly from the Civil War to the present day. it is important to mention a poster and photograph 
collection concerning the Civil War, as well as posters, photographs and other materials from 
later periods.
Library: specializing in anarchism, the libertarian movement, the alternative movement and 
other social movements (ecology, feminism, anti-militarism, cooperativism, etc.), trade unions, 
political and social organizations; history, economics and social literature. A newspaper 
library about the libertarian world, and social and citizens’ movements
Access: open to anyone on appointment by phone or email

Sede Valencia / Valencia office 
Cardenal Benlloch, 3 B | 46980 Paterna (Valencia)
  (+34) 657365707 / 657365708   rafael.maestre@uv.es 
 www.fundacionssegui.org

Fondos: documentos relacionados con el exilio, así como materiales audiovisuales y 
gráficos.
Colecciones especiales: archivo sonoro clasificado en dos secciones: testimonios, sobre 
aspectos y hechos diversos de la vida española del siglo XX, especialmente de la ii república, 
de la Guerra Civil, del Exilio y del Franquismo, a partir de experiencias autobiográficas; y 
“Disertaciones”, con materiales sonoros procedentes de coloquios, congresos, y otros 
encuentros
Acceso: libre, previa cita por email
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Holdings: documents about exile, as well as audiovisual and graphic materials. 
Special collections: a Sound Archive, classified into two sections: Accounts, about various 
aspects and events in 20th century Spain, especially from the Second republic, the Civil War, 
exile and the Franco era, from autobiographical experiences; and “Dissertations”, with 
recordings from talks, congresses, and other gatherings
Access: open to anyone, on appointment by email

Sede Barcelona / Barcelona office
Via Laietana, 18–10º | 08003 Barcelona
  (+34) 932684552   fss.cat@fundacionssegui.org
 www.fundacionssegui.org
   16.00–20.00

Fondos: relacionados con los sindicatos Confederación General del trabajo y Confederación 
nacional del trabajo, ateneos y otros grupos y personal del movimiento libertario español. 
incluye carteles, pegatinas y fotos desde la Guerra Civil hasta la actualidad.
Biblioteca: monografías y revistas sobre el movimiento libertario
Acceso: libre

Holdings: collections concerning General Confederation of labor (CGt) and national 
Confederation of labor (Cnt), cultural centers, and other groups and individuals of the 
Spanish libertarian movement. the Archive also includes posters, stickers and photographs 
from the Civil War to the present day. 
Library: monographs and magazines on the libertarian movement
Access: open to anyone

1.4.3. archiVos de instituciones culturales /  
Archives of culturAl iNstitutioNs

arCHiVo CEntral DEl musEo naCional CEntro DE artE 
rEina soFía
tHE mAin ArCHiVE oF tHE quEEn SoFiA Art CEntEr nAtionAl 
muSEum

Santa Isabel, 52 | 28012 Madrid 
  (+34) 917741000    archivo@museoreinasofia.es
  (+34) 917741028  www.museoreinasofia.es 
   10.00–21.00

Fondos: además de la documentación producida por el museo desde sus inicios en 1986, 
conserva también una pequeña parte del fondo de su predecesor, el museo Español de 
arte Contemporáneo y documentación sobre el movimiento asociativo de artistas plásticos 
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en España (Gestora asociación de artistas plásticos, 1968–1972; promotora de artistas 
plásticos, 1973–1976; Confederación sindical de artistas plásticos, 1977–1987).
Biblioteca: catálogo online
Acceso: libre
Ayudas al investigador: servicio de consultas online

Holdings: apart from documentation produced by the museum since its inception in 1986, 
it also holds a small collection from its predecessor, the Spanish museum of Contemporary 
Art, and documents concerning the Spanish plastic artists’ associative movement (Plastic 
Artists’ Association management, 1968–1972; Plastic Artists Promoter, 1973–1976; union 
Confederacy of Plastic Artists, 1977–1987).
Library: online catalogue
Access: open to anyone 
Research aids: online consultation service

arCHiVo DE araGonEsismo ContEmporánEo
tHE ArCHiVE oF ContEmPorAry ArAGoniSm

Rolde de Estudios Aragoneses | Moncasi, 4 enslo. izda | 50006 Zaragoza
  (+34) 976372250   coordinacion@roldedeestudiosaragoneses.org
  (+34) 976372250  www.roldedeestudiosaragoneses.org

Fondos: materiales correspondientes a movimientos culturales, sociales y políticos 
dedicados a la reivindicación de la identidad aragonesa, la defensa del territorio y el 
patrimonio, referidos especialmente a tres momentos históricos: las primeras décadas del 
siglo XX, con fondos sobre movimientos regionalistas, nacionalistas y autonomistas, tanto 
del interior de aragón como de la emigración aragonesa en Cataluña; las décadas de 1970 
y 1980, con documentación sobre oposición al franquismo, regionalismo conservador, 
partido socialista de aragón, izquierda extraparlamentaria, así como fotografías, folletos, 
carteles, propaganda electoral y archivo del periódico aragonés andalán (1972–1987); y 
las décadas de 1990 y 2000, con materiales sobre la autonomía aragonesa, etc. 
Acceso: libre, previa cita

Holdings: materials corresponding to cultural, social and political movements for the 
vindication of the Aragonese identity, defense of the territory and heritage, mainly referring 
to three historical moments: the first decades of the 20th century, with records about 
regionalist, nationalist and pro-autonomy movements, either from within Aragon or from 
Aragon migrants to Catalonia; the 1970s and 1980s, with documentation about the 
opposition to Francoism, conservative regionalism, the Socialist Party of Aragon, the extra-
parliamentary left-wing, as well as leaflets, posters, electoral propaganda and the archive of 
the Aragon newspaper Andalan (1972–1987); and the 1990s and 2000s, with materials 
about Aragon autonomy, etc.
Access: open to anyone on appointment

1. ARCHIvoS / ARCHIveS

96



arCHiVo DE la asoCiaCión Cultural GuillErmo HumBolDt
tHE ArCHiVE oF tHE WilliAm HumBolDt CulturAl ASSoCiAtion

Acsur- Las Segovias de Asturias | Asociación para la cooperación con el Sur |  
Pintor Mariano Moré nº 10 bajo izq. | 33212 Gijón 
  (+34) 985351350   acsur.asturias@nodo50.org

Fondos: ondo documental de la sección asturiana de la asociación Cultural “Guillermo 
Humboldt”, fundada en 1978 como una asociación de amistad con la antigua rDa. El fondo 
refleja actividades culturales e intercambios entre la asociación y la liga para la amistad 
con los pueblos de la rDa (Die liga für Völkerfreundchaft der DDr). asimismo, consta, 
entre otros, de un fondo hemerográfico sobre visitas a la rDa, fotografías, carteles, películas, 
etc, así como catálogos de museos y libros de diversa temática en español y alemán. 
Acceso: previa cita por teléfono

Holdings: documents from the Asturias section of the William Humboldt Cultural Association, 
created in 1978 in order to promote friendship with the former GDr. the collection reflects 
the cultural activities and exchanges of the association and the GDr’s league for the Friendship 
of Peoples (Die liga für Völkerfreundchaft der DDr). there is also a newspaper collection 
about visits to the GDr, photographs, posters, films, etc., as well as museum catalogues and 
books on various topics in Spanish and German.
Access: on appointment by phone

arCHiVo DE la EmiGraCión GallEGa 
tHE GAliCiAn EmiGrAtion ArCHiVE

Ciudad de la Cultura de Galicia | Edificio Biblioteca de Galicia, 1ª planta |  
Monte Gaiás, s/n | 15707 Santiago de Compostela (A Coruña)
  (+34) 881995143 / 881995148   aemigracion@consellodacultura.org
  (+34) 981957205  www.consellodacultura.org/arquivos/aeg/
   10.00–14.00

Fondos: fondos sobre la emigración gallega durante los siglos XiX y XX, procedentes de 
organismos oficiales españoles, entre ellos los de la Delegación provincial en a Coruña de 
la Comisión Católica de migraciones (1957–1970); de organismos oficiales de los países 
receptores; de las sociedades gallegas de emigrantes; de publicaciones periódicas editadas 
por los emigrantes gallegos; y de archivos particulares.
Biblioteca: monografías y publicaciones periódicas de carácter científico sobre movimientos 
migratorios y exilio, así como fondos hemerográficos editados por la colectividad emigrante 
gallega
Colecciones especiales: fondo audiovisual, particularmente sobre la emigración a américa 
Acceso: libre
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Holdings: documents concerning Galician emigration in the 19th and 20th centuries, from 
administrative bodies in Spain, including those of the A Coruña Provincial Delegation of the 
Catholic Commission for migrations (1957–1970), and in the recipient countries, from Galician 
emigrants’ societies, and periodicals published by Galician emigrants, as well as private archives. 
Library: monographs and scientific periodicals on migrant movements and exile, as well as 
newspapers edited by Galician migrant community
Special collections: an audiovisual collection, particularly about the migration to America
Access: open to anyone 

arCHiVo DE la FunDaCión Camilo josé CEla
tHE ArCHiVE oF tHE CAmilo JoSE CElA FounDAtion 

Santa María, 22 | 15917 Iria Flavia (A Coruña)
  (+34) 981810348   iriaflavia@fundacioncela.com
  (+34) 981810453  www.fundacioncela.com
   9.00–14.00 y / and 16.00–19.00 |  9.00–14.00
 julio y agosto: / July and August:  9.00–14.00 y / and 16.00–20.00

Fondos: a los borradores y manuscritos de las obras del premio nobel de literatura Camilo 
josé Cela, tienen que añadirse un epistolario, su biblioteca de trabajo, toda la bibliografía 
publicada sobre él, la mayoría de las informaciones y comentarios aparecidos en la prensa 
desde los años cuarenta, todas las ediciones y traducciones de su obra, el archivo completo 
de la revista papeles de son armadans (1956–1979), así como títulos, reconocimientos, 
homenajes, objetos de arte, etc. también incluye las colecciones recibidas por legado del 
escritor josé maría sánchez silva y del dibujante Eduardo Correa. El aula de poesía de 
posguerra josé García nieto contiene la biblioteca personal del poeta josé García nieto, 
una hemeroteca con revistas de poesía posteriores a la Guerra Civil y el epistolario mantenido 
por éste con diversas personalidades de la vida política y cultura española (digitalizado).
Acceso: solo investigadores, previa petición según formulario online
Ayudas al investigador: catálogo online

Holdings: besides the nobel Prize for literature winner Camilo Jose Cela’s drafts and 
manuscripts, the Archive houses his letters, library, the entire bibliography published about 
him, most press information and comments since the 1940s, all editions and translations of 
his works, the complete archive of the Son Armadans Papers (1956–1979), as well as titles, 
recognitions, tributes, artifacts, and so on. it also includes collections received thorugh the 
bequest of the writer José maria Sanchez Silva and the cartoonist Eduardo Correa. the Jose 
Garcia nieto Postwar Poetry room contains the poet Jose García nieto’s personal library, a 
post-Civil War poetry magazine library and the correspondence kept with various key figures 
of Spanish politics and culture (digitalized). 
Access: researchers only on request via an online form
Research aids: online catalogue
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arCHiVo DE la FunDaCión Cultural miGuEl HErnánDEz
tHE ArCHiVE oF tHE miGuEl HErnAnDEz CulturAl FounDAtion

Miguel Hernández, 75 | 03300 Orihuela (Alicante)
  (+34) 965300245   administracion@miguelhernandezvirtual.com 
  (+34) 966737377  www.miguelhernandezvirtual.com
   10.00–14.00 y / and 16.00–19.00

Fondos: documentos personales del poeta miguel Hernández y ediciones de sus obras, así 
como los archivos personales de estudiosos del poeta (juan Guerrero zamora, ramón sijé, 
maría de Gracia ifach). 
Colecciones especiales: hemeroteca, fonoteca, videoteca y colección de fotografías 
Acceso: libre, previa solicitud
Ayudas al investigador: algunos fondos pueden consultarse online

Holdings: the poet miguel Hernandez’ personal documents and editions of his works, as 
well as the personal archives of experts (Juan Guerrero zamora, ramón Sijé, maría de Gracia 
ifach). 
Special collections: a newspaper, audio and film libraries, and a photo collection 
Access: open to anyone on request
Research aids: some collections can be consulted online

arCHiVo DE la FunDaCión FEDEriCo GarCía lorCa 
tHE ArCHiVE oF tHE FEDEriCo GArCiA lorCA FounDAtion

Pinar, 23 | 28006 Madrid
  (+34) 915621899   ffgl@garcia-lorca.org
  (+34) 915615779   www.garcia-lorca.org
   9.30–14.00 |  9.30–14.00

Fondos: los manuscritos de la obra del poeta y su correspondencia, documentos y 
biblioteca personales y primeras ediciones. 
Colecciones especiales: partituras; material audiovisual, artístico y fotográfico
Acceso: libre. para la consulta y reproducción de originales se necesita un permiso 
especial de la Dirección del Centro

Holdings: the poet’s manuscripts and correspondence, other documents and his personal 
library, as well as first editions of his works.
Special collections: musical scores, as well as audiovisual, artistic and photographic materials
Access: open to anyone. A special permit from the Center management is required for 
consultation and reproduction of originals
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arCHiVo DE la FunDaCión jorGE Guillén
tHE ArCHiVE oF tHE JorGE GuillEn FounDAtion 

Parque Norias de Santa Victoria, 1 | 47007 Valladolid
  (+34) 983342489   gerencia@fundacionjorgeguillen.com
 www.fundacionjorgeguillen.com
   8.00–15.00

Fondos: documentos literarios y personales del poeta jorge Guillén, exiliado a raíz de la 
Guerra Civil. Entre los primeros, destacan los manuscritos y otros documentos derivados 
de su actividad profesional (conferencias, discursos, traducciones, etc.); entre los segundos, 
destacan la correspondencia, diplomas, agendas, fotografías, etc. 
Acceso: investigadores, previa autorización. una vez autorizado, el acceso puede ser 
presencial o a través de la página web

Holdings: literary and personal documents from the poet Jorge Guillen, exiled due to the Civil 
War. of interest are, first of all, manuscripts and other documents relating to his professional 
activity (conferences, speeches, translations, and so on); secondly, the Archive contains 
correspondence, diplomas, diaries, photographs, etc. 
Access: researchers on authorization. once authorized, access can be on-site or via the 
webpage

arCHiVo DE la FunDaCión josé ortEGa y GassEt
tHE ArCHiVE oF tHE JoSE ortEGA y GASSEt FounDAtion 

Fortuny, 53 | 28010 Madrid
  (+34) 917004100   comunicacion@fog.es
  (+34) 917003530   www.ortegaygasset.edu/fog/ver/
   10.00–19.00

Fondos: documentación escrita y fotográfica del filósofo josé ortega y Gasset y de las 
familias ortega munilla-Gasset y spottorno topete. se conserva, asimismo, el archivo de 
josé luis ruiz de arana, Duque de Baena. 
Biblioteca: biblioteca personal de josé ortega y Gasset, a la que han ido sumándose los 
legados de otras instituciones y bibliotecas particulares. los fondos están incorporados en 
el catálogo CirBiC de la red de Bibliotecas del Consejo superior de investigaciones 
Científicas y pueden ser consultados online 
Acceso: libre 

Holdings: documents and photos from the philosopher Jose ortega y Gasset and the ortega 
munilla-Gasset and Spottorno topete families. it also holds the archive of the Duke of Baena 
José luis ruiz de Arana. 
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Library: Jose ortega y Gasset’s personal library, with additions from other institutions and 
private libraries. its collections are included in the CirBiC catalogue of the Superior Council 
of Scientific research library network and can be consulted online
Access: open to anyone

arCHiVo DE la FunDaCión juan rEjano
tHE ArCHiVE oF tHE JuAn rEJAno FounDAtion

Biblioteca Municipal | Parque de los Pinos s/n | 14500 Puente Genil (Córdoba)
  (+34) 957605721 (biblioteca/library); (+34) 957609161 (fundación/foundation)
  (+34) 957600485 (biblioteca/library); (+34) 957609207 (fundación/foundation) 
  administracion@fjr.aytopuentegenil.es
 www.fundacionjuanrejano.es
   10.00–14.00 y / and 17.00–21.00

Fondos: artículos, ediciones, manuscritos, correspondencia y otros documentos personales 
del poeta juan rejano (1903–1976), exiliado en méxico tras la Guerra Civil. incluye también 
grabaciones y una colección fotográfica. parte de los fondos están disponibles online en 
una biblioteca virtual.
Acceso: libre, previa solicitud dirigida al presidente de la Fundación 

Holdings: articles, editions, manuscripts, correspondence and other personal documents from 
the poet Juan rejano (1903–1976), who was exiled in mexico after the Civil War. it also includes 
recordings and a photo collection. Some collections are available online in a virtual library. 
Access: open to anyone, on request adressed to the Foundation Chairman

arCHiVo DE la FunDaCión maría zamBrano
tHE ArCHiVE oF tHE mAriA zAmBrAno FounDAtion

Palacio del Marqués de Beniel | Pza. Beniel, 1| 29700 Vélez-Málaga (Málaga)
  (+34) 952500244   fmzambra@terra.es
  (+34) 952504900  www.fundacionmariazambrano.org
   9.00–14.00

Fondos: fondos documentales (correspondencia y manuscritos) y fondos bibliográficos 
(biblioteca personal) de la filósofa y ensayista maría zambrano (1904–1991), exiliada tras 
la Guerra Civil. incluye también colecciones de fotografías, carteles y programas.
Centro de Estudios sobre el Exilio: creado por la Fundación maría zambrano, sus 
objetivos esenciales son la difusión y divulgación de la vida y obra de los intelectuales 
exiliados tras la Guerra Civil, y la investigación sobre el fenómeno mismo del exilio, sus 
causas y consecuencias
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Acceso: libre
Ayudas al investigador: catálogo online de manuscritos, correspondencia y biblioteca 
personal

Holdings: document (correspondence and manuscripts) and bibliographic (personal library) 
collections from the philosopher and essayist maría zambrano (1904–1991), who was exiled 
after the Civil War. it also includes photograph, poster and program collections.
the Center for exile Studies: created by the maria zambrano Foundation, its main objective 
is the dissemination of information concerning the life and works of post – Civil War exiled 
intellectuals, and research into the phenomenon of exile, its causes and consequences
Access: open to anyone
Research aids: online catalogue of manuscripts, correspondence and personal library

arCHiVo DE la FunDaCión maX auB
tHE ArCHiVE oF tHE mAx AuB FounDAtion 

San Antonio, 11 | 12400 Segorbe (Comunidad Valenciana)
  (+34) 964713866   fundacion@maxaub.org
  (+34) 964713877  www.maxaub.org
   8.00–15.00

Fondos: correspondencia, manuscritos, documentación personal del escritor max aub, 
exiliado en méxico tras la Guerra Civil, así como fondos especiales audiovisuales y 
fotográficos. 
Acceso: investigadores acreditados 
Ayudas al investigador: inventario de fondos disponible en la página web. previa solicitud, 
la Fundación facilita la reproducción de los documentos, con finalidad docente e 
investigadora 

Holdings: correspondence, manuscripts and personal documents from the writer max Aub, 
who was exiled in mexico after the Civil War, as well as special photographic and audiovisual 
collections.
Access: authorized researchers
Research aids: inventory is available online. on request, the Foundation facilitates 
reproduction of documents for teaching and research purposes

 
arCHiVo DE la FunDaCión mErCè roDorEDa
tHE ArCHiVE oF tHE mErCE roDorEDA FounDAtion 

Carrer del Carme, 47 | 08001 Barcelona
  (+34) 932701620   fmr@iec.cat
  (+34) 932701180  www.mercerodoreda.cat
   9.00–17.30 |  9.00–14.00
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Fondos: archivo personal, correspondencia, fotografías, documentos audiovisuales y gráficos, 
prensa, publicaciones y obra pictórica de la escritora en lengua catalana y exiliada mercè 
rodoreda. 
Biblioteca: parte de la biblioteca personal de la escritora, y una biblioteca que reúne toda 
su obra literaria, las traducciones y los estudios y trabajos sobre su vida y obra
Acceso: solo investigadores, previa petición por escrito y el aval de un miembro del 
instituto de Estudios Catalanes, academias científicas internacionales o profesor de 
universidad
Ayudas al investigador: consulta del inventario online y selección de documentos en 
archivo digital 

Holdings: personal archive, correspondence, photographs, audiovisual and graphical 
documents, press, publications and pictorial works by the exiled writer in Catalan merce 
rodoreda.
Library: part of the writer’s personal library, and a library that collects all her literary works, 
and translations, as well as studies and essays on her life and works 
Access: researchers only on written request and support from a member of the institute for 
Catalan Studies, international scientific academies or a university professor
Research aids: online consultation of the inventory and selected documents in a digital 
archive

arCHiVo DE la FunDaCión-musEo EuGEnio GranEll
tHE ArCHiVE oF tHE EuGEnio GrAnEll muSEum-FounDAtion

Pazo de Bendaña | Pza. del Toral s/n | 15705 Santiago de Compostela (A Coruña)
  (+34) 981572124 / 981576394   biblioteca@fundacion-granell.org
  (+34) 981564069  www.fundacion-granell.org
   11.00–14.00 y / and 16.00–20.00

Fondos: archivo personal del escritor y pintor Eugenio Granell.
Biblioteca: especializada en surrealismo y corrientes afines, Guerra Civil, literatura, 
etnografía y antropología, así como historia, religión, tauromaquia o alquimia. Hemeroteca 
y colección de folletos
Acceso: a la biblioteca es libre. al archivo personal del artista, con autorización 
Ayudas al investigador: catálogo online

Holdings: the personal collection of the painter and writer Eugenio Granell. 
Library: specializing in Surrealism and related currents, the Civil War, literature, 
Ethnography and Anthropology, as well as History, religion, the art of bullfighting, and 
Alchemy. A newspaper library and a collection of leaflets
Access: the library is open to anyone. Access to the artist’s personal archive on 
authorization
Research aids: online catalogue
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arCHiVo DE la FunDaCión raFaEl alBErti 
tHE ArCHiVE oF tHE rAFAEl AlBErti FounDAtion 

Santo Domingo, 25 | 11500 El Puerto de Santa María (Cádiz)
  (+34) 956850711 / 956850960    fundacion@rafaelalberti.es; 
   biblioteca@rafaelalberti.es 
  (+34) 956852299   www.rafaelalberti.es
   9.00–14.00

Fondos: manuscritos de las obras del poeta, correspondencia y otros documentos personales, 
así como su biblioteca personal. también contiene una hemeroteca, fonoteca, videoteca y 
colección de fotografías, algunos de cuyos fondos pueden consultarse en la página web.
Exposiciones: exposición permanente “rafael alberti: un siglo de creación viva”, 
dedicada a la vida y obra del poeta
Acceso: cita previa 

Holdings: the poet’s manuscripts, correspondence, and other personal documents, as well 
as his personal library. there are also newspaper, audio and film libraries, and a photo collection, 
which can be partially browsed on the webpage.
exhibitions: a permanent exhibition entitled “rafael Alberti: a century of living creation”, 
dedicated to the poet’s life and works
Access: on request

arCHiVo DE la FunDaCión uniVErsitaria Española 
tHE ArCHiVE oF tHE SPAniSH uniVErSity FounDAtion 

Alcalá, 93 | 28009 Madrid 
  (+34) 914311122   fuesp@fuesp.com
  (+34) 915767352  www.fuesp.com
   9.00–14.00 y / and 16.00–19.00

Fondos: archivo sobre el Gobierno de la ii república Española en el Exilio. Compuesto 
inicialmente de un fondo hemerográfico y 5 fondos documentales (Fondo parís, Fondo 
méxico, Fondo Chile, Fondo epistolar sánchez-albornoz y un fondo relativo a hijos de 
refugiados vascos en inglaterra), fue posteriormente ampliado con el archivo Gordón 
ordás (1936–1939) y el archivo antonio maría sbert (1945 en adelante). Hay que 
destacar también los expedientes personales de refugiados, publicaciones periódicas, 
folletos y materiales de propaganda. 
Biblioteca: especializada en el exilio republicano
Acceso: previa autorización. El acceso a la biblioteca es libre

Holdings: the Archive contains the Archive of the Second Spanish republic Government in 
Exile. initially comprising a newspaper library and documentary collections (the Paris collection, 
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the mexico collection, the Chile collection, the Sanchez Albornoz collection of letters, and a 
collection concerning Basque refugees’ children living in England), it was later expanded 
with the Gordon ordas archive (1936–1939) and the Antonio maria Sbert archive (from 1945 
onwards). there are also personal files from refugees, periodicals, leaflets and other 
propaganda items. 
Library: specializing in republican exile
Access: on authorization. Access to the library is open to anyone

arCHiVo DE la mEmoria popular
tHE ArCHiVE oF PoPulAr mEmory

Centre Cultural La Roca | Lope de Vega, 10 | 08430 La Roca del Vallès (Barcelona)
  (+34) 938424461   arxiumemoria@laroca.cat
 http://memoriapopular.org
   9.00–14.00

Fondos: dedicado a la conservación y el estudio del memorialismo popular, que incluye 
testimonios autobiográficos y documentos oficiales, en particular desde la Guerra Civil a la 
democracia. En el fondo documental se encuentran testimonios autobiográficos de todo tipo 
(diarios de viajes, epistolarios, etc.). la mayoría de los recursos están disponibles online.
Acceso: libre

Holdings: dedicated to the conservation and study of the popular memory, with the inclusion 
of autobiographical accounts and official documents, spanning specifically the period from 
the Civil War to democracy. the document collection has a variety of autobiographical 
material (travel diaries, collected letters, etc.). most resources are available online.
Access: open to anyone 

arCHiVo DEl CEntro DE EstuDios juanramonianos
tHE ArCHiVE oF tHE CEntEr For JuAn rAmon JimEnEz StuDiES 

Fundación Zenobia–Juan Ramón Jiménez| Juan Ramón Jiménez, 10|  
21800 Moguer (Huelva)
  (+34) 959372148   centrodeestudios@fundacion-jrj.es
  (+34) 959372694   www.fundacion-jrj.es
   8.00–15.00

Fondos: archivo personal, con documentos del poeta juan ramón jiménez y su esposa 
zenobia Camprubí aymar, así como de su familia. también dispone de su biblioteca y 
hemeroteca personales, y de una fototeca.
Acceso: libre
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Holdings: a personal archive, with documents from the poet Juan ramón Jiménez, his wife 
zenobia Camprubí Aymar, and their family. it also contains his personal library, as well as 
newspaper and photographic libraries.
Access: open to anyone

arCHiVo DEl musEo DE pontEVEDra
tHE ArCHiVE oF tHE muSEum oF PontEVEDrA 

Pasantería, 2–12 | 36002 Pontevedra
  (+34) 986851455 
  (+34) 986840693  www.museo.depo.es
   9.00–14.00

Fondos: documentos comprendidos entre los siglos Xii al XX originados por diversas 
instituciones y personalidades, predominantemente gallegas. Entre otras, destaca la 
colección Castelao (alfonso Daniel rodríguez Castelao), artista, político y escritor exiliado 
en argentina. Existe, asimismo, un archivo musical y un archivo gráfico, con fotografías, 
principalmente sobre el patrimonio histórico-artístico gallego, desde los años sesenta del 
siglo XiX a la actualidad.
Acceso: libre

Holdings: documents dated from the 12th to the 20th centuries, produced by various institutions 
and notable figures from Galicia, predominantly. Among others, it is important to mention 
the Castelao collection (named after the artist, politician and writer Alfonso Daniel rodríguez 
Castelao, who was exiled in Argentina). there is also a music collection and a graphic collection, 
with photographs, mainly concerning the historical and artistic heritage of Galicia, from the 
1860s to the present day. 
Access: open to anyone

arCHiVo DE la asoCiaCión Cultural instituto oBrEro
tHE ArCHiVE oF tHE WorKErS’ SCHool CulturAl ASSoCiAtion

Cardenal Benlloch, 3 bajo | 46980 Paterna (Valencia)
  (+34) 6577365708   info@institutoparaobreros.org
 www.institutoparaobreros.org
40  10.00–13.00 

Fondos: fondos documentales, orales, bibliográficos, fílmicos y fotográficos del período 
1931–1975, relativos, en particular, a la educación republicana durante la Guerra Civil y a 
los institutos para obreros. 
Acceso: libre
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Holdings: document, oral, bibliographic, film and photographic collections from the 1931–
1975 period, particularly relating to republican education during the Civil War and the 
Schools for Workers.
Access: open to anyone 

CEntro DE DoCumEntaCión DE la Cultura VasCa. 
FunDaCión sanCHo El saBio
tHE BASquE CulturE DoCumEntAtion CEntEr.  
tHE SAnCHo El SABio FounDAtion 

Portal de Betoño, 23 | 01013 Vitoria–Gasteiz
  (+34) 945253932 / 945250983   fs-inv@fsancho-sabio.es
  (+34) 945250219  www.fsancho-sabio.es
   10.00–14.00 y / and 16.00–19.15
 agosto: /August:  8.00–14.45 

Archivo: contiene los fondos de la Fundación sancho El sabio (1333–2002), que incluyen 
archivos familiares y de entidades, y un archivo fotográfico (1860–2005), con registros que 
documentan muy diversas facetas de la vida cultural, la evolución económica y los modos 
de vida de la sociedad vasca. 
Colecciones especiales: cartografía y materiales gráficos (carteles, folletos, etc.)
Biblioteca: fondos bibliográficos desde el siglo XV hasta la actualidad sobre cultura vasca, 
así como una hemeroteca 
Acceso: libre 
Ayuda al investigador: base de datos online sobre materiales gráficos. Catálogo en línea 
del archivo y la biblioteca

Archive: the Archive contains the Sancho el Sabio Foundation collection (1333–2002), 
which includes archives from families and organizations, as well as a photographic collection 
(1860–2005) documenting various aspects of the culture, economic development and way 
of fife of the Basque society.
Special collections: cartography and graphic materials (posters, leaflets, etc.)
Library: bibliographic collections from the 15th century to the present day concerning 
Basque culture, as well as a newspaper library
Access: open to anyone
Research aids: online database of graphic materials. online library and archive catalogue
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CEntro DE DoCumEntaCión DE la poEsía Española DEl 
siGlo XX
tHE 20tH CEntury SPAniSH PoEtry DoCumEntAtion CEntEr 

Fundación Gerardo Diego | Gravina, 6 | 39001 Santander
  (+34) 942231675   bgd@fundaciongerardodiego.com
  (+34) 942230496  www.fundaciongerardodiego.com
   9.30–13.00 y / and 16.30–19.30 |  9.30–13.00

Fondos: biblioteca personal del poeta Gerardo Diego, que incluye libros, revistas, catálogos 
de exposiciones, etc. también se incluyen monografías y revistas sobre la poesía española 
del siglo XX y otras publicaciones sobre música.
Acceso: investigadores, previa petición
Ayudas al investigador: catálogo online

Holdings: the poet Gerardo Diego’s personal library, with books, magazines, catalogues of 
exhibitions, etc. there are also monographs and journals about 20th century Spanish poetry, 
as well as other publications about music.
Access: researchers on request 
Research aids: online catalogue

CEntro DE DoCumEntaCión DE la rEsiDEnCia DE EstuDiantEs 
tHE StuDEntS’ Dormitory DoCumEntAtion CEntEr

Pinar, 21–23 | 28006 Madrid 
  (+34) 915636411   webmaster@residencia.csic.es 
  (+34) 915643890  www.residencia.csic.es
41  9.30–14.30 y / and 16.30–19.00 |  9.30–14.30

Fondos: fondos sobre los movimientos literarios, artísticos, científicos y pedagógicos 
existentes en España desde finales del siglo XiX. Contiene los papeles personales de muchos 
miembros de la generación del 27 y otros protagonistas de la cultura y la ciencia españolas 
del primer tercio del siglo XX (cartas, manuscritos, notas autógrafas y documentación 
gráfica), así como las copias microfilmadas de los archivos de jorge Guillén, pedro salinas 
y amado alonso.
Biblioteca: numerosas primeras ediciones y dedicatorias autógrafas, procedentes de las 
bibliotecas personales de luis Cernuda, josé moreno Villa, león sánchez Cuesta o Francisco 
Grande Covián. la biblioteca del museo pedagógico (1882–1939), colecciones de revistas 
(literarias y científicas) de la época, una selección de obras de referencia especializadas en 
la historia cultural española, así como una colección de poesía española contemporánea y 
una mediateca
Acceso: libre
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Ayudas al investigador: catálogo en línea. Petición de consulta de los fondos mediante 
carta, fax o email (biblioteca@residencia.csic.es)

Holdings: collections concerning literary, artistic, scientific and pedagogic movements in 
Spain since the end of the 19th century. it contains personal papers from many members of 
the 1927 Generation and other leading figures of Spanish culture and sciences in the first 
third of the 20th century (letters, manuscripts, handwritten notes, and graphic documents). 
the personal archives of Jorge Guillen, Pedro Salinas and Amado Alonso are in microfilm 
format.
Library: numerous first editions and autographed copies from the private libraries of luis 
Cernuda, José moreno Villa, león Sánchez Cuesta, and Francisco Grande Covián. the library 
of the museum of Education (1882–1939), a collection of scientific and literary periodicals 
of that period, a selection of reference books on Spanish cultural history, a collection of 
contemporary Spanish poetry, and an audiovisual library
Access: open to anyone
Research aids: online catalogue. requests for consultations of archival materials by letter, 
fax or email (biblioteca@residencia.csic.es)

musEo postal y tElEGráFiCo
tHE PoStAl AnD tElEGrAPHiC muSEum

Tapia de Casariego, 6 | 28023 Madrid
  (+34) 917400668   museopostaltelegrafico@correos.com
  (+34) 917401436   www.correos.com
   9.00–14.00 y / and 16.00–18.00

Exposiciones: recorrido temático y cronológico sobre la historia del correo, la telegrafía y 
la telefonía en España. Cuenta con una biblioteca especializada en correos, telégrafos, 
radiotelegrafía, radiotelefonía y filatelia. 
Archivo: archivo Cartográfico y Fotográfico, con fondos de temática postal y telegráfica, 
principalmente desde 1945 a la actualidad, y de un archivo Histórico Documental, con 
documentos relacionados con la historia del correo, el telégrafo y la filatelia.

exhibitions: a thematic chronological journey thorugh the history of postal, telegraphic and 
telephone services in Spain. it also has a library specializing in postal services, telegraph, 
radiotelegraphy, radiotelephony, and philately. 
Archive: a Cartographic and Photographic Archive, with post and telegraph – related collections, 
mainly from 1945 to the present day, and a Historical Documentary Archive, with documents 
relating to the history of postal and telegraphic services as well as philately. 
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1.4.4. archiVos de instituciones acadÉ micas /  
Archives of AcAdeMic iNstitutioNs

arCHiVo DE FuEntEs oralEs para la Historia  
soCial DE asturias
tHE orAl ArCHiVE For tHE SoCiAl HiStory oF ASturiAS 

Edificio Administrativo 4ª Planta | Campus del Milán |  
Teniente Alfonso Martínez, s/n | 33071 Oviedo
  (+34) 985104441    afohsa@uniovi.es
  (+34) 985104490  www.uniovi.es/AFOHSA/

Fondos: el archivo genera, compila, preserva y divulga el patrimonio oral e inmaterial de 
los asturianos. los fondos propios del archivo se organizan en series documentales que 
recogen historias de vida, testimonios sobre conflictividad laboral, culturas del trabajo y 
sobre violencia política y represión. también incluyen las grabaciones de las conferencias, 
cursos y congresos organizados por el archivo o en los que éste ha colaborado. Como centro 
receptor de documentación oral, acoge donaciones y depósitos de entidades y personas: el 
archivo oral de Comisiones obreras de asturias, así como colecciones de variada temática 
que abarcan desde la abogacía y la justicia durante el franquismo y la transición hasta 
testimonios sobre el magisterio, culturas militantes y movimiento obrero en asturias.
Acceso: libre, previa cita

Holdings: the Archive issues, compiles, conserves and spreads the oral and non-material 
heritage of Asturian people. the Archive’s own collections are arranged arranged to document 
series collecting life stories, accounts on work conflict, work cultures, political violence and 
repression. they also include recordings of conferences, courses and seminars organized by 
the Archive or in which it took part. As a recipient center of oral documents, the Archive holds 
donations and deposits from organizations and individuals: the Audio Archive of the Workers’ 
Commissions Asturias branch, as well as collections on various topics ranging from lawyers 
and justice during the Franco era and the transition to accounts on teaching, militancy and 
workers’ movement in Asturias. 
Access: open to anyone on appointment

arCHiVo DE la rEal aCaDEmia DE BEllas  
artEs DE san FErnanDo 
tHE ArCHiVE oF tHE SAn FErnAnDo royAl  
ACADEmy oF FinE ArtS

Alcalá, 13 | 28014 Madrid
  (+34) 915240884   archivo@archivobiblioteca-rabasf.com 
   biblioteca@archivobiblioteca-rabasf.com 
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 (+34) 915314741  www.rabasf.insde.es
42  9.00–17.00 |  9.00–15.00 
 julio y septiembre: / July and September:  9.00–15.00

Fondos: planos de arquitectura, mapas cartográficos, estampas, partituras musicales, 
manuscritos y legajos, así como monografías, folletos y revistas sobre la enseñanza de las 
Bellas artes y la actividad artística en España desde mediados del siglo XViii hasta el 
momento actual. 
Acceso: investigadores acreditados 

Holdings: architectural plans, maps, prints, music scores, manuscripts and files, as well as 
monographs, leaflets and magazines about Fine Arts teaching and artistic activities in Spain 
since the middle of the 18th century to the present day. 
Access: authorized researchers

arCHiVo DE la rEal aCaDEmia Española
tHE ArCHiVE oF tHE royAl SPAniSH ACADEmy

Felipe IV, 4 | 28014 Madrid
  (+34) 914201478   biblioteca@rae.es
  (+34) 914200079  www.rae.es
  Archivo: /archive:  16.00–20.00 
 Biblioteca: / Library:  9.00–14.00

Fondos: documentación generada por la academia en el desarrollo de sus funciones y 
actividades (su organización, sus fines, su forma de trabajar, su imbricación en la sociedad, 
etc.) desde su fundación en 1713 hasta el presente. 
Biblioteca: especializada en lingüística, filología y literatura española e hispanoamericana. 
Contiene manuscritos, incunables y diversas publicaciones periódicas. Destacan las 
colecciones recibidas por legado del bibliógrafo y académico antonio rodríguez-moñino,  
y del filólogo y poeta Dámaso alonso
Acceso: solo investigadores, previa autorización

Holdings: documents generated by the Academy carrying out its functions and activities 
(organization, aims, methodology, its involvement with society, etc.) from its creation in 1713 
to the present day.
Library: specializing in linguistics, philology and Spanish and Hispanic American literature, 
the collection contains manuscripts, incunabula and various periodicals. it is important to 
mention the collections bequeathed by the bibliographer and academy member Antonio 
rodriguez-moñino, and the philologist and poet Damaso Alonso.
Access: researchers only on authorization
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arCHiVo DE la rEal aCaDEmia GallEGa
tHE ArCHiVE oF tHE royAl GAliCiAn ACADEmy 

Tabernas, 11 |15001 A Coruña
  (+34) 981207308   secretaria@realacademiagalega.org
  (+34) 981216467  www.realacademiagalega.org
   9.00–20.00 | junio a septiembre: / June through September: 
  9.00–15.00

Fondos: fondos documentales (manuscritos, correspondencia, partituras, patentes, etc.) 
relacionados con la cultura y la historia gallegas de autores, empresas, asociaciones e 
instituciones varias. 
Acceso: investigadores y estudiantes. acceso restringido a algunos fondos

Holdings: documents (manuscripts, correspondence, musical scores, patents, etc.) relating 
to Galician culture and history from various authors, companies, associations and institutions.
Access: open to researchers and scholars. Access to some records is restricted

arCHiVo DE la uniVErsiDaD DE murCia
tHE ArCHiVE oF tHE uniVErSity oF murCiA 

Campus de Espinardo, s/n | 30100 Murcia
  (+34) 968363341   mism@um.es
  (+34) 968363385  www.um.es
   9.00–14.00 |  9.00–14.00 y / and 16.30–19.00

Fondos: además de los fondos sobre la universidad de murcia (fundación, órganos de 
gobierno, expedientes académicos, personal, etc.) y otras instituciones educativas de la 
región, destacan los archivos personales de mariano ruiz-Funes (1904–1953), diputado, 
ministro y embajador durante la Guerra Civil, exilado en méxico, y de raimundo de los 
reyes (1927–1964), escritor y periodista.
Acceso: libre

Holdings: besides collections from the university of murcia (foundation, board of governors, 
academic files, personnel, and so on) and other education institutions, it is important to mention 
the personal archives of mariano ruiz-Funes (1904–1953), a political representative, minister 
and ambassador during the Civil War, exiled in mexico; and of raimundo de los reyes (1927–
1964), a writer and journalist.
Access: open to anyone 
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arCHiVo DEl rEal ConsErVatorio supErior  
DE músiCa DE maDriD
tHE ArCHiVE oF tHE royAl SuPErior  
ConSErVAtory oF mADriD 

Santa Isabel, 53 | 28012 Madrid
  (+34) 915392901   biblio.rcsmm@telefonica.net
  (+34) 915275822 / 914684425  www.educa.madrid.org/web/csm.   
   realconservatorio.madrid
43  10.30–13.30

Fondos: el archivo histórico-administrativo guarda documentación sobre la actividad del 
Conservatorio durante los siglos XiX y XX. también existe un fondo académico, que 
incluye los expedientes personales de músicos españoles, sociedades filarmónicas, etc., 
así como un fondo de música manuscrita, que incluye partituras españolas y extranjeras. 
Hay, asimismo, una fonoteca, y una colección de instrumentos musicales.
Biblioteca: libros y publicaciones periódicas de temática musical, además de música 
impresa
Acceso: libre. acceso a la colección de instrumentos, previa cita

Holdings: the administrative-historical collection contains documents about the Conservatory’s 
activities during the 19th and 20th centuries. there is also an academic collection, which 
includes files on Spanish musicians, philharmonic societies, etc., as well as a handwritten 
music collection, with Spanish and foreign scores. it also has an audio library and a 
collection of musical instruments.
Library: books and periodicals concerning music topics, as well as a print music collection
Access: open to anyone. Access to the instruments collection on request
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arCHiVo GEnEral DE la uniVErsiDaD DE aliCantE.  
arCHiVo DE la DEmoCraCia 
tHE GEnErAl ArCHiVE oF tHE uniVErSity oF AliCAntE.  
tHE DEmoCrACy ArCHiVE

Edificio de la Biblioteca General | Apdo. de correos 99 | 03080 Alicante
  (+34) 965909757   arxiu.democracia@ua.es 
 www.archivodemocracia.ua.es
   8.00–15.00

Fondos: documentos relacionados con la actividad económica, cultural, social y política de 
alicante o realizada por alicantinos durante la transición política y la consolidación de la 
democracia en esa provincia. también destaca la documentación de la Guerra Civil procedente 
de la familia del político republicano Eliseo Gómez serrano.
Acceso: libre
Buscador online: http://clara.cpd.ua.es/ad/jsp/system/win_main.jsp

Holdings: documents relating to economic, cultural, social and political activities in the province 
of Alicante or carried out by people from Alicante during the political transition and the 
consolidation of democracy in that province. it is also important to mention the documentation 
about the Civil War gifted by the family of the republican politician Eliseo Gómez Serrano.
Access: open to anyone 
online data search: http://clara.cpd.ua.es/ad/jsp/system/win_main.jsp

arCHiVo GEnEral DE la uniVErsiDaD DE naVarra
tHE GEnErAl ArCHiVE oF tHE uniVErSity oF nAVArrE 

Edificio de Bibliotecas | Universidad de Navarra | 31080 Pamplona
  (+34) 948425600   agun@unav.es
  (+34) 948178269  www.unav.es/servicio/archivo/
44  9.00–14.00 

Fondos: el archivo está integrado por el Fondo universidad de navarra, con documentos 
generados por la universidad, y los Fondos personales y Familiares, correspondientes a 
diversas personalidades e instituciones de la vida pública española del siglo XiV al XX 
como, entre otros, rafael Calvo serer, antonio Garrigues Díaz-Cañabate (copia digitalizada), 
laureano lópez rodó, marcelino oreja aguirre, Florentino pérez Embid o juan pablo 
Villanueva Domínguez.
Acceso: investigadores, previa autorización (solo Fondos personales y Familiares)
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Holdings: the Archive comprises the university of navarre Collection, with documents 
produced by the university itself, and the Personal and Family Collections, which correspond 
to various figures and institutions in Spanish public life from the 14th to the 20th centuries 
such as, among others, rafael Calvo Serer, Antonio Garrigues Díaz-Cañabate (digitalized 
copy), laureano lópez rodó, marcelino oreja Aguirre, Florentino Pérez Embid or Juan Pablo 
Villanueva Domínguez.
Access: researchers, on authorization (Personal and Family Collections, only) 

arCHiVo HistóriCo DE la uniVErsiDaD DE oViEDo 
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE uniVErSity oF oViEDo

Campus de El Milán, Edificio Departamental |Teniente Alfonso Martínez, s/n | 
33011 Oviedo
  (+34) 985104150   mjgimeno@uniovi.es
  (+34) 985228247  www.uniovi.es
45  9.00–15.00

Fondos: además de fondos históricos sobre actividades universitarias, familias nobles y 
personalidades asturianas, destacan los fondos sobre el movimiento estudiantil (archivo de 
los Hermanos arias, 1959–1993), líderes sindicales (archivo pedro sanjurjo, 1966–1981), 
partidos políticos (archivo de la liga Comunista revolucionaria, 1978–1996), asociaciones 
feministas (archivo de la asociación de Feministas asturianas, 1960–1990) y de mutilados 
de la segunda república (asociación de Viudas rosario acuña), así como el archivo 
Gaspar García laviada (1975–1979). 
Acceso: libre

Holdings: apart from historical collections about university activities, noble families, and 
key figures from Asturias, it is important to mention collections about the student movement 
(the Arias Bothers archive, 1959–1993), trade union leaders (the Pedro Sanjurjo archive, 
1966–1981), political parties (the revolutionary Communist league archive, 1978–1996), 
associations of feminists (the Feminist Association of Asturias archive, 1960–1990) and of 
the Second republic disabled (the rosario Acuña Widows Association archive), as well as 
the Gaspar Garcia laviada archive (1975–1979). 
Access: open to anyone
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1.4.5. archiVos de instituciones ecónomicas /  
Archives of ecoNoMic iNstitutioNs

arCHiVo HistóriCo DEl BanCo BilBao VizCaya arGEntaria
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE BilBAo VizCAyA ArGEntAriA BAnK 

Pza. de San Nicolás, 4 | 48005 Bilbao
  (+34) 944162846 / 944154726   archivo.hco@grupobbva.com 
   9.00–14.00

Fondos: fondos de bancos y empresas del Grupo BBVa (actas, contabilidad, registros, etc.) 
desde 1857, así como otros fondos empresariales, familiares y privados. Destacan la serie 
de memorias de sucursales, que permite seguir la economía de Guerra entre 1936 y 1939, 
así como la realidad económica en los años del estraperlo y del primer franquismo; o la 
serie de participaciones industriales, con documentación sobre empresas españolas de 
diversos sectores a lo largo del siglo XX. Existe también un archivo gráfico y audiovisual, 
con planos, mapas, fotografías y cintas magnetofónicas.
Colecciones especiales: colección de billetes locales de la Guerra Civil española
Biblioteca: especializada en banca, empresa e historia económica
Acceso: libre

Holdings: collections from banks and companies pertaining to the Bilbao Vizcaya Argentaria 
Bank Group since 1857, as well as other company, family and individual collections. it is 
important to mention the series of reports from the Bank’s branches which give an insight 
into the War economy between 1936 and 1939, as well as the economic reality of the black 
market and the early years of Franco’s rule; or the Holdings series, with documents from 
Spanish companies in different sectors throughout the 20th century. there is also a graphic 
and audiovisual collection with plans, maps, photographs, and audio tapes.
Special collections: a collection of local banknotes from the period of the Spanish Civil War
Library: specializing in banking, business, economic history
Access: open to anyone

arCHiVo HistóriCo DEl BanCo DE España
tHE HiStoriCAl ArCHiVE oF tHE BAnK oF SPAin

Alcalá, 48 | 28014 Madrid
  (+34) 913388623 / 913385226   archivobe@bde.es
  (+34) 913385581  www.bde.es
   9.00–14.00 y / and 15.30–17.30 |  9.00–14.30
 semana de San Isidro, julio y agosto: / Saint Isidro Festivities Week, July and   
 August:  8.30–14.30
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Fondos: documentos relacionados con las actividades realizadas por el Banco de España 
desde su fundación hasta la actualidad. En particular, contiene documentos del período de 
la Guerra Civil y posguerra relativos a incautación de bienes, emisión de billetes, etc.
Acceso: investigadores, previa petición por email 

Holdings: documents relating to the activities carried out by the Bank of Spain since its 
creation until the present day. in particular, it contains documents from the Civil War and 
postwar periods about the confiscation of goods, issuance of banknotes, etc.
Access: researchers on request by email 

1.4.6. archiVos audioVisuales y sonoros / 
 AudiovisuAl ANd souNd Archives

arCHiVo DE la EXpEriEnCia
tHE ExPEriEnCE ArCHiVE

 www.archivodelaexperiencia.es

página web que recoge testimonios de personas sobre sus vivencias en relación a diversos 
acontecimientos y momentos históricos de la España del siglo XX, agrupados en cinco bloques: 
cultura (religión, idioma, literatura, cine, teatro, música, artes plásticas, fiestas y tradiciones, 
filosofía y moral, medios de comunicación), sociedad (educación, ocio, identidad cultural, 
gente y fama, migraciones sociales, la España pobre, cambio social, clases sociales, servicios 
públicos, salud), economía (agricultura, ganadería, pesca, industria, consumo, trabajo, nivel 
de vida, turismo, construcción, globalización y macroeconomía), acontecimientos (durante 
la ii república, durante la Guerra Civil, durante el Franquismo, durante la transición, durante 
la democracia, fuerzas políticas, organización territorial y autonomías, ejército y fuerzas 
armadas, política social, terrorismo) y deportes (deportes de pelota, otros deportes olímpicos, 
atletismo, deportes acuáticos, deportes de invierno, deportes populares y tradiciones, deportes 
de motor, deportes amateur, celebraciones y espectáculos deportivos).

A webpage that collects people’s accounts of their experiences in connection to events and 
historical moments in 20th century Spain, arranged in five main sections: culture (religion, 
language, literature, film, theatre, music, plastic arts, fiestas and traditions, philosophy and 
morals, media), society (education, leisure, cultural identity, people and fame, migrations, 
impoverished Spain, social change, social classes, public services, health), economy (agriculture, 
cattle farming, fishing, industry, consumption, work, standard of living, tourism, construction, 
globalization and macroeconomics), events (during the 2nd republic, during the Civil War, 
during the Franco era, during the transition, during democracy, political parties, territorial 
organization and autonomous regions, the Armed Forces, social policies, terrorism) and 
sports (ball sports, other olympic sports, athletics, water sports, winter sports, popular 
sports and traditions, motor sports, amateur sports, celebrations and sports shows).
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arCHiVo FotoGráFiCo DE la ComuniDaD DE maDriD
tHE PHotoGrAPHiC ArCHiVE oF tHE mADriD rEGion

 www.madrid.org/archivofotografico/

archivo online con fotografías de los ciudadanos de la región de madrid desde mediados 
del siglo XiX a finales del siglo XX. Dispone de un buscador por año, localidad y tema.

An online archive with photographs of residents of the madrid region from the middle of the 
19th century to the end of the 20th century. there is a search tool which allows searching by 
year, place and topic.

arCHiVo sonoro DE GaliCia
tHE AuDio ArCHiVE oF GAliCiA 

Pazo de Raxoi, 2ª planta | 15705 Santiago de Compostela (A Coruña) 
  (+34) 981957202   asonoro@consellodacultura.org
  (+34) 981957205  www.consellodacultura.org

Fondos: el archivo se encarga de la recuperación del patrimonio oral y musical gallego. 
los fondos se clasifican en editados (fondos musicales en distintos formatos) e inéditos 
(archivo de la palabra, con grabaciones a personalidades de la cultura gallega en la 
emigración, el exilio o en Galicia desde los años cincuenta, etnografía, etnomusicología, 
música y programas radiofónicos).
Acceso: libre, previa petición según formulario online

Holdings: the Archive is in charge of the recovery of Galician oral and musical heritage. 
Collections are classified into published collections (musical collections on different formats) 
and unpublished collections (the archive of the spoken word, with recordings of key figures 
of Galician culture who had emigrated, were in exile or remained in Galicia since de 1950s, 
ethnography, ethnomusicology, music, and radio programs).
Access: open to anyone on request via an online form 

FilmotECa DE Catalunya
tHE Film liBrAry oF CAtAloniA

Pza. Salvador Seguí, 1–9 | 08001 Barcelona
  (+34) 935671070    filmoteca.cultura@gencat.cat
 www.filmoteca.cat
   15.00–19.00 |  11.00–19.00 |  11.00–14.00 | 
 Navidad, Semana Santa y verano: / Christmas, Easter, and summer: 
  10.00–14.30
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Fondos: centra su colección en el cine catalán. también conserva la colección segundo de 
Chomón, un cineasta aragonés de principios del siglo XX; la colección Cine de los orígenes, 
con copias de películas de lumière, Gaumont, etc.; el fondo laya Films, que incluye películas, 
documentales y noticiarios producidos por el Comisariado de propaganda de la Generalitat 
durante la Guerra Civil, y el fondo pere tresserra, con obras en su soporte original de 
principios a mediados del siglo XX. 
Biblioteca: especializada en cine y mundo audiovisual, con libros, revistas, catálogos, 
programas, guiones, etc. 
Acceso: biblioteca, con carnet de usuario. archivo, previa solicitud
Ayudas al investigador: catálogo online

Holdings: it focuses on the so-called Catalan cinema. it also holds the Segundo de Chomón 
collection, an early 20th century filmmaker from Aragon; the origins Cinema collection, with 
copies of films by lumière, Gaumont, and so on; the laya Films collection, including films, 
documentaries and newsreel produced by the Generality of Catalonia Propaganda Commission 
during the Civil War; and the Pere tresserra collections, with works on their original media 
from the beginning to the middle of the 20th century.
Library: specializing in cinema and the audiovisual world, with books, magazines, 
catalogues, programs, scripts, etc.
Access: library: with a users’ card. Archive: on request
Research aids: online catalogue

FilmotECa Española 
tHE SPAniSH Film liBrAry 

Magdalena, 10 | 28012 Madrid
  (+34) 914672600   filmoteca@mcu.es
  (+34) 914672608  www.mcu.es/cine/MC/FE/index.html
   9.00–14.30

Fondos: custodia el patrimonio fílmico español. Entre las llamadas “Colecciones especiales” 
destacan los archivos de no-Do (noticiarios y Documentales), el archivo de la Guerra Civil 
Española, los archivos fílmicos de la antigua Escuela de Cine, la colección de cine mudo, 
etc. Existen también colecciones temáticas, entre ellas, sobre el instituto nacional de 
industria, el turismo en España, las actividades de la sección Femenina, etc. 
Colecciones especiales: colección de aparatos, objetos y documentos relacionados con la 
cinematografía, así como un archivo Gráfico, formado por fotografías, diapositivas, carteles y 
otros, que proceden de las campañas publicitarias y distribución comercial de las películas, 
festivales de cine, etc
Biblioteca: libros, revistas, folletos, programaciones de festivales y certámenes, guías de 
prensa, guiones. Fonoteca en diferentes soportes, además de partituras, estudios y otros 
documentos. Catálogo online
Acceso: investigadores, previa acreditación
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Holdings: the guardian of Spanish film heritage. the “Special collections” section includes 
no-Do archive (newsreels and Documentaries), the Spanish Civil War archive, film archives 
from the former Cinema School, a collection of silent films, and so on. there are also thematic 
collections such as those concerning the national institute of industry, tourism in Spain, the 
activities of the Female Section, etc.
Special collections: there is a collection of equipment, objects and documents relating to 
cinematography, as well as a Graphic Archive built up of photos, slides, posters, etc. from 
film festivals, promotional campaigns, the distribution of films, and so on
Library: books, magazines, leaflets, programs for festivals and competitions, press guides, 
and scripts. An audio archive on different formats, as well as music scores, studies and other 
documents. online catalogue 
Access: researchers on accreditation

FilmotECa VasCa
tHE BASquE Film liBrAry

Sancho el Sabio, 17 | 20010 San Sebastián–Donostia 
  (+34) 943468484   filmoteca@filmotecavasca.com 
  (+34) 943469998  www.filmotecavasca.com
   8.00–15.00

Fondos: el archivo centra su colección en el llamado Cine Vasco, tanto documental como 
de ficción y de documentos histórico-cinematográficos relacionados con lo vasco. así 
mismo, custodia los materiales del Festival internacional de Cine de san sebastián y de 
Euskal telebista, entre otros. 
Biblioteca: especializada en cine, con libros, revistas, catálogos, pressbooks, programas y 
guiones
Acceso: el visionado de los fondos es libre para los investigadores 

Holdings: the Archive focuses on the so-called Basque cinema, both documentary and 
fictional, and historical film documents related to the Basque question. it also holds material 
from the San Sebastian international Film Festival and Basque television, among others.
Library: specializing in cinema, with books, magazines, catalogues, pressbooks, programs 
and scripts
Access: viewing of film collections is open to researchers
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FototECa KutXa
tHE KutxA PHotoGrAPH liBrAry

 www.kutxateka.com

los fondos reflejan el desarrollo de la vida social, política y cultural de Guipúzcoa desde 
principios del siglo XX hasta el presente: el paisaje, la monarquía, la dictadura de primo 
de rivera, la guerra de africa, la república, la Guerra Civil, personajes del mundo literario, 
político y cultural, deportes, fiestas y costumbres, acontecimientos sociales... Destacan dos 
fondos fotográficos: Fondo marín y Fondo Fotocar, disponibles en la web. 

Collections reflecting the development of Guipuzcoa’s social, political and cultural life from 
the beginning of the 20th century until today: landscape, the monarchy, Primo de rivera ‘s 
dictatorship, the war in Africa, the republic, the Spanish Civil War, figures from the literary, 
political and cultural realms; sports, festivals and customs, social events, etc. two collections 
stand out: the marín and the Fotocar photographic collections, both available on the web site. 

mEmoria DE maDriD
tHE mADriD mEmory

 www.memoriademadrid.es

Colección digital del patrimonio histórico del ayuntamiento de madrid. incluye un buscador 
online y diversas colecciones especiales.

A digital collection of madrid City Hall’s historical heritage, including an online search tool 
and several special collections.

1. ARCHIvoS / ARCHIveS

121



2. BiBliotecas / liBrAries

BiBliotECa DE Cataluña 
tHE liBrAry oF CAtAloniA 

Hospital, 56 | 08001 Barcelona 
  (+34) 932702300   bustia@bnc.cat
  (+34) 932702304  www.bnc.cat
   9.00–20.00 |  9.00–14.00

Colección principal: formada por casi tres millones de documentos en diversos soportes, 
incluyendo una colección de manuscritos medievales, cartas y escritos de personalidades 
del siglo XX, mapas y fotografías, así una fonoteca con los fondos de ràdio Barcelona con 
una colección de discursos, entrevistas y momentos históricos emitidos. también busca 
preservar todos los fondos bibliográficos impresos en Cataluña. 
Hemeroteca: colección de prensa catalana editada a partir de 1945 que incluye las 
publicaciones de carácter periódico (diarios, semanarios, revistas, anuarios, memorias 
etc.) editadas en Cataluña o que hacen referencia a los llamados países catalanes
Colecciones especiales: museo del libro Frederic marès, archivo joan maragall
Acceso: libre
Ayudas al investigador: el carné se puede solicitar online. El catálogo y la reserva anticipada 
de documentos están disponibles en la página web. servicio de información por correo 
electrónico: info@bnc.cat

Main collection: this comprises more than three million publications in different formats, 
including letters and writings by key figures of the 20th century, maps, photographs, a collection 
of medieval manuscripts and an audio archive with radio Barcelona broadcasts of speeches, 
interviews, and historical events. the library also aims at preserving all bibliographical 
collections in Catalonia.
Newspaper library: a collection of Catalan press since 1945, including periodicals (newspapers, 
weekly magazines, journals, yearbooks, memoirs, and so on) published in Catalonia or related 
to the so-called Catalan territories
Special collections: Frederic marès Book museum, Joan maragall Archive
Access: open to anyone 
Research aids: the library card can be requested online. the catalogue and prior reservation 
of documents are available on its website. information service provided by email (info@bnc.cat)
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BiBliotECa DE inVEstiGaDorEs DE la proVinCia DE 
GuaDalajara
tHE rESEArCHErS’ liBrAry oF tHE ProVinCE oF GuADAlAJArA

Centro San José | Atienza, 4 | 19003 Guadalajara
  (+34) 949887576   b.investigadores@dguadalajara.es
 www.bipgu.com 
   9.00–14.30 |  9.00–14.30 y / and 16.30–20.0046

Colecciones: bibliografía relativa a la provincia de Guadalajara, aunque también incluye 
publicaciones sobre bibliografía general, fotografía y cine y obras técnicas. además, posee 
los archivos personales del cronista provincial Francisco layna serrano y del escritor y 
exiliado republicano josé Herrera soler ‚petere‘. 
Acceso: libre
Ayuda al investigador: catálogo online

Collections: bibliography relating to the province of Guadalajara, but also including publications 
concerning general bibliography, photography and cinema, as well as technical publications. 
it also holds the personal archives of Francisco layna Serrano, the chronicler of the province, 
and of Jose Herra Soler (aka Petere), a writer and republican exile. 
Access: open to anyone
Research aids: online catalogue

BiBliotECa DEl CEntro DE EstuDios aVanzaDos En CiEnCias 
soCialEs DEl instituto juan marCH
tHE liBrAry oF tHE CEntEr oF ADVAnCED StuDiES in SoCiAl 
SCiEnCES oF tHE JuAn mArCH inStitutE

Castelló, 77 | 28006 Madrid 
  (+34) 914354240   archivos.ceacs@march.es. 
  (+34) 915774170  www.march.es
47  9.00–18.00 

Colecciones: destacan sus colecciones especiales, entre las que se incluyen el archivo 
linz, sobre la transición en la prensa española (1973–1987), compuesto de recortes de 
prensa con acontecimientos, opiniones y declaraciones de los actores de la vida política, 
social y económica. y también el archivo Gunther, integrado por grabaciones de entrevistas 
a líderes de los principales partidos políticos durante la transición española (1978–1995): 
unión de Centro Democrático (uCD), partido socialista obrero Español (psoE), partido 
Comunista de España (pCE), alianza popular (ap), Convergència Democràtica de Catalunya 
(CDC) y partido nacionalista Vasco (pnV).
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Acceso: investigadores, previa solicitud por correo electrónico (magdalen@march.es), por 
fax [(+34) 914315135] o por correo postal
Ayudas al investigador: catálogo online

Collections: it is important to mention its special collections, which, among others, include 
the linz Archive concerning the transition in the Spanish press (1973–1987), composed of 
newspaper cuttings about events, opinions and declarations by key figures in the political, 
social and economic life. there is also the Gunther Archive, containing recorded interviews 
with the leaders of the main political parties during the Spanish transition (1978–1995): the 
Democratic Center union (uCD), the Spanish Socialist Party (PSoE), the Spanish Communist 
Party (PCE), Popular Alliance (AP), the Democratic Convergence of Catalonia (CDC), and the 
Basque nationalist Party (PnV).
Access: researchers on request by email (magdalen@march.es), fax [(+34) 914315135] or post
Research aids: online catalogue

BiBliotECa DEl CEntro DE EstuDios polítiCos y 
ConstituCionalEs
tHE liBrAry oF tHE CEntEr For PolitiCAl AnD  
ConStitutionAl StuDiES 

Pza. de la Marina Española, 9 | 28071 Madrid 
  (+34) 914228905 / 914228942    biblio@cepc.es 
  (+34) 915419574  www.cepc.es 
   9.00–20.00

Colleción principal: la biblioteca, que incluye las colecciones procedentes de los organismos 
predecesores del Centro de Estudios políticos y Constitucionales: instituto de Estudios 
políticos (1939–1977) e instituto de Estudios administrativos (1966–1977), está especializada 
en Derecho Constitucional, teoría del Estado, teoría de la Constitución, Ciencia política, 
Historia de las ideas políticas e Historia política de España, y materias conexas de Derecho 
público. Cuenta con monografías y publicaciones periódicas.
Acceso: libre
Ayuda al investigador: consultas y solicitudes por correo, teléfono, fax y correo 
electrónico

Main collection: the library, which includes the collections from the Center’s predecessors: 
the institute of Political Studies (1939–1977) and the institute of Administrative Studies (1966–
1977), specializes in Constitutional law, theory of the State, theory of the Constitution, 
Political Sciences, History of Political ideas, and the Political History of Spain, as well as 
subjects relating to Public law. it contains monographs and periodicals.
Access: open to anyone
Research aids: consultations and appointments by post, phone, fax or email
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BiBliotECa DEl CEntro DE inVEstiGaCionEs soCiolóGiCas 
tHE liBrAry oF tHE CEntEr For SoCioloGiCAl rESEArCH

Montalbán, 8 | 28014 Madrid
  (+34) 915807623 / 915807690   biblioteca@cis.es
  (+34) 915807619  www.cis.es 
   9.00–14.00 y / and 16.00–18.00 |  9.00–14.00
 del 15 de junio al 15 de septiembre: / June, 15th to September, 15th: 
  9.00–14.00

Colleción principal: sociología y ciencia política, que incluye monografías, publicaciones 
periódicas y bases de datos accesibles en línea o en soporte electrónico. 
Acceso: libre 
Ayuda al investigador: catálogo online 

Main collection: sociology and political science topics, including monographs, periodicals 
and databases available online or electronically.
Access: open to anyone
Research aids: online catalogue

BiBliotECa DEl CEntro DE inVEstiGaCión y EstuDios 
rEpuBliCanos
tHE liBrAry oF tHE rEPuBliCAn rESEArCH AnD 
StuDy CEntEr

Los Colegios, 7 | 28001 Alcalá de Henares (Madrid)
  (+34) 918818108   archivos@pabloiglesias.es
 www.ciere.org 
   9.00–15.00

Colección principal: biblioteca con colecciones sobre la república, la Guerra Civil y el 
exilio, completada con los fondos hemerográficos del Centro republicano Español en méxico.
Acceso: libre 
Ayudas al investigador: catálogo online

Main collection: a library with collections on the republic, the Civil War and the exile, 
completed with newspaper collections from the Spanish republican Center in mexico.
Access: open to anyone
Research aids: online catalogue
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BiBliotECa DEl ConsEjo supErior DE DEportEs
tHE SuPErior SPortS CounCil liBrAry 

Subdirección General de Deporte y Salud | Edificio B, 1ª planta | Greco, s/n |  
28040 Madrid
  (+34) 915890528 / 915896881   documentación@csd.gob.es
  (+34) 915890530  www.csd.gob.es
   9.00–14.00

Colección principal: fondos bibliográficos y publicaciones periódicas del Consejo superior 
de Deportes, los boletines oficiales de las extintas Delegación nacional de Educación Física y 
Deportes y Delegación nacional de Deportes de FEt y de las jons, así como la revista 
antorcha. Dispone de una mediateca, con archivos fotográficos y fílmicos sobre deportes y 
una colección de carteles de eventos deportivos. 
Acceso: libre, previa solicitud electrónica o telefónica

Main collection: bibliographic collections and periodicals edited by the Superior Sports 
Council, official bulletins from the former national Delegation of Physical Education and Sports 
and FEt-JonS national Delegation of Sports, as well as the Antorcha magazine. it also has a 
media library, with photographic and film collections covering sports, as well as a collection 
of posters of sports events.
Access: open to anyone on request by email or phone 

BiBliotECa DEl EXilio
tHE liBrAry oF ExilE

 http://bib.cervantesvirtual.com/portal/Exilio/index.shtml

portal temático con fondos sobre el exilio republicano de 1939, con múltiples recursos de 
consulta: una fonoteca, una galería de imágenes, una colección de estudios sobre diversos 
temas o la edición digitalizada de algunas revistas del exilio, como las Españas o segrel. 
también ofrece materiales inéditos procedentes de fondos particulares (fotografías, diarios, 
cartas, manuscritos, vídeo, música, grabaciones de voz) y fragmentos de la iconografía del 
exilio, además de agrupar y clasificar otros recursos en la red sobre este tema.

Web portal with collections about republican exile in 1939, with multiple consultation resources: 
a sound archive, an image gallery, a collection of studies on various topics or the digitalized 
edition of some exile magazines such as las Españas o Segrel. it also offers unpublished 
material from private collections (pictures, diaries, letters, manuscripts, videos, music, voice 
recordings) and fragments of the iconography of exile, as well as gathering and classifiying 
other web resources on this topic.
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BiBliotECa DiGital DE Castilla-la manCHa
tHE CAStilE lA mAnCHA DiGitAl liBrAry

 http://clip.jccm.es/bidicam/es/micrositios/inicio.cmd

Contiene fondos digitalizados de las bibliotecas de Castilla – la mancha. El archivo de la 
imagen reúne fondos fotográficos de archivos y colecciones públicas y privadas, donde 
conviven las obras de fotógrafos como luis Escobar o Francisco Goñi con la fotografía 
popular o con el archivo de las Brigadas internacionales. El archivo de la palabra recoge 
testimonios orales sobre la vida cotidiana en Castilla – la mancha en el siglo XX. 

the library contains digitalized collections from the libraries of Castile la mancha libraries. 
the image Archive gathers photographic sources from public and private archives and 
collections, in which coexist works of photographers such as luis Escobar or Francisco Goñi 
alongside popular photography and the international Brigades collection. the Archive of the 
Spoken Word gathers oral accounts of daily life in 20th century Castile la mancha.

BiBliotECa Española DE músiCa y tEatro  
ContEmporánEos DE la FunDaCión juan marCH
tHE SPAniSH liBrAry oF ContEmPorAry muSiC AnD  
tHEAtrE oF tHE JuAn mArCH FounDAtion 

Castelló, 77 | 28006 Madrid 
  (+34) 914354240   biblioteca@march.es 
  (+34) 915774170  www.march.es
48  9.00–18.00

Colleción principal: el teatro y la música españoles de los siglos XiX y XX. acoge, además, 
dos colecciones especiales: la Biblioteca de ilusionismo y la Biblioteca julio Cortázar. 
Acceso: libre 
Ayudas al investigador: catálogo online

Main collection: Spanish theatre and music of the 19th and 20th centuries. it also holds two 
special collections: the library of illusionism and the Julio Cortazar library.
Access: open to anyone
Research aids: online catalogue
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BiBliotECa FranCEsCa BonnEmaison 
tHE FrAnCESCA BonnEmAiSon liBrAry

Sant Pere més Baix, 7 | 08003 Barcelona 
  (+34) 932687360   b.barcelona.fb@diba.cat; munozcr@diba.cat 
  (+34) 933106401  www.bcn.cat/bibfbonnemaison 
   16.00–21.00 |  10.00–14.00 y / and 16.00–21.00 
  10.00–21.00 |  10.00–14.00 

Colecciones: además de la colección general sobre temas variados, la biblioteca contiene 
tres fondos especiales: el Fondo Especial mujer, que recopila y difunde todo tipo de información 
y documentación sobre diferentes ámbitos relacionados con la mujer (filosofía, psicología, 
violencia de género, etc.); el Fondo Especial Cocina; y el Fondo Especial moda, sobre 
distintos aspectos de la moda (diseñadores, historia, etc.). la biblioteca está ubicada en el 
Espacio Francesca Bonnemaison, un centro para el fomento de la participación activa de 
las mujeres en todos los ámbitos, el impulso de las políticas de igualdad de oportunidades 
y la promoción de los derechos de las mujeres. 
Acceso: libre

Collections: apart from the general collection on various topics, the library has three special 
collections: the special collection on Woman, which gathers together and offers all kinds of 
information and documentation about topics relating to women (philosophy, psychology, 
gender violence, etc.); the special collection on Cooking; the special collection on Fashion, 
concerning different aspects of fashion (designers, history, and so on). the library is in the 
Francesca Bonnemaison Space, a center for the promotion of equal opportunity policies, 
women’s rights and the active participation of women in all spheres.
Access: open to anyone

BiBliotECa naCional DE España
tHE SPAniSH nAtionAl liBrAry 

Pza. de Recoletos, 20–22 | 28071 Madrid 
 (+34) 915807800 
  (+34) 915775634  www.bne.es
   9.00–21.00 |  9.00–14.00
 del 18 de junio al 15 de septiembre:  
 June, 18th to September, 15th:  9.00–21.00

Colecciones: la colección comprende una multiplicidad de documentos, formatos, orígenes 
y temas, desde la Edad media hasta la actualidad. la Biblioteca tiene dos sedes principales, 
una en madrid (edificio recoletos), y otra en alcalá de Henares. Esta última contiene 
monografías, colecciones de carteles, y muchos de los libros editados en España después 
de 1986. De cara a facilitar el acceso a los diferentes tipos de fondos, el edificio recoletos 
se divide en salas: la sala de información General, donde se expiden tarjetas de la biblioteca 
e información práctica; la sala General, con monografías desde el siglo XVi en adelante, 
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enciclopedias, diccionarios, catálogos y directorios; la sala Cervantes, con manuscritos 
antiguos y modernos, incunables, obras de teatro y obras cervantinas; la sala Goya, con 
dibujos, grabados, ephemera, carteles, fotografías, mapas antiguos y modernos, etc.; la sala 
Barbieri, documentos y grabaciones de música y musicología, audiovisuales y multimedia; 
la sala de prensa y revistas, con revistas, periódicos, boletines oficiales y recursos online 
sobre publicaciones periódicas; la sala de información bibliográfica, para la consulta 
bibliográfica general y especializada, catálogos, etc.
Hemeroteca: los fondos de publicaciones periódicas incluyen varías categorías como revistas, 
periódicos, anuarios, boletines, guías e informes; entre otros, las principales revistas 
científicas europeas de los siglos XVii a XiX, numerosas publicaciones latino-americanas, 
así como las revistas españolas más importantes
Colecciones especiales: fondos sonoros y gráficos. Cabe destacar el llamado archivo de 
la Guerra Civil, que reúne miles de fotografías sobre ambos frentes. El fondo del antiguo 
protectorado español en marruecos, con fotografías de los primeros sesenta años del siglo 
XX. Existe también una colección de carteles de la república y la Guerra Civil, organizados 
en cinco grandes bloques temáticos: retratos y representaciones alegóricas, campañas 
electorales, carteles de guerra, la retaguardia y carteles nacionales.
Acceso: libre
Ayudas al investigador: solicitud de carnet a distancia, petición anticipada de fondos y 
consultas. Catálogo online

Collections: the collection comprises a wide and varied range of documents, formats, origins 
and topics, from the middle Ages to the present day. the library has two main branches, one 
in madrid (recoletos building), and one in Alcala de Henares. the latter contains monographs, 
poster collections, and many of the books printed in Spain after 1986. in order to facilitate 
access to the different types of holdings, the recoletos buiding is divided into halls: the General 
information room, for the issue of library cards and practical information; the General room, 
with monographic works from the 16th century onwards, encyclopaedias, dictionaries, 
catalogues and directories; the Cervantes Hall, with ancient and modern manuscripts, 
incunabula, plays and works by Cervantes; the Goya Hall, with drawings, engravings, ephemera, 
posters, photographs, early and modern maps, etc.; the Barbieri Hall, with music and musicology, 
audio-visual and multimedia documents and audio recordings; the newspaper and magazine 
room, with magazines, newspapers, official gazettes and online resources about periodical 
publications; the Bibliographic information room, for the consultation of general and 
specialist bibliographies, catalogues, etc. 
Newspaper library: the collections of periodicals include various categories such as magazines, 
newspapers, yearbooks, bulletins, guides and reports; among others, the leading European 
scientific journals from the 17th–19th centuries, numerous latin American publications, and 
the most important Spanish magazines
Special collections: audio and graphic collections. it is important to mention the so-called 
Civil War Archive, which gathers thousands of photographs concerning both sides; the collection 
of the former Spanish Protectorate in morocco, with photographs from the first six decades 
of the 20th century. there is also a collection of posters from the republic and the Civil War, 
arranged in five thematic groups: portraits and allegorical representations, electoral campaigns, 
war posters, the rearguard, and national posters.
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Access: open to anyone
Research aids: remote application for library cards, advance archive request, and consultation. 
online catalogue

BiBliotECa tomás naVarro tomás
tHE tomAS nAVArro tomAS liBrAry 

Centro de Ciencias Humanas y Sociales del CSIC | Albasanz, 26–28 | 28037 Madrid
  (+34) 916022699   cchs_biblioteca.tnt@cchs.csic.es
  (+34) 916022971  http://biblioteca.csic.es/visita_virtual/index.html
   9.00–20.00

Colecciones: biblioteca especializada en humanidades, integrada por monografías, 
hemeroteca, cartoteca, mediateca y diversas colecciones especiales.
Archivos: archivos personales de distintas personalidades españolas, algunos de los 
cuales están informatizados y son accesibles online: el archivo Francisco rodríguez 
marín, el Fondo marcos jiménez de la Espada y el Fondo josé luis lópez aranguren.
Acceso: investigadores. otros usuarios, previa autorización

Holdings: a library specializing in humanities, composed of monographs, and newspaper, 
map and media libraries, as well as various special collections.
Archives: collections from various Spanish public figures, some of which are computerized 
and available online: the Francisco rodríguez marín, the marcos Jiménez de la Espada and 
the José luis lópez Aranguren collections.
Access: researchers. other users on authorization

BiBliotECa ValEnCiana
tHE liBrAry oF VAlEnCiA 

Avda. de la Constitución, 284 | 46019 Valencia 
  (+34) 963874000   bv@gva.es
  (+34) 963874037  www.bv.gva.es 
   9.00–20.30 |  9.00–13.30
 Consulta de originales, manuscritos y archivos personales: /  
 Consultation of originals, manuscripts, and personal archives: 
	  9.00–14.00
  agosto: / August:  9.00–14.30

Colecciones: además de la bibliografía valenciana, con la producción recibida en virtud 
del depósito legal, y un fondo antiguo, con documentos de los siglos XV a XViii, contiene 
una hemeroteca con publicaciones seriadas, revistas generales y especializadas, guías, 
catálogos de libreros, libros de fiestas y colecciones de historietas gráficas. En esta sección 
destaca la colección de revistas de la época de la ii república y la Guerra Civil, las 
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publicaciones semiclandestinas y la colección de libretos de falla. Cuenta también con un 
fondo gráfico, formado por mapas y planos, carteles, fotografías y diapositivas, dibujos, 
grabados, postales, etc. 
Acceso: libre 
Ayudas al investigador: catálogo online. la Biblioteca Valenciana Digital permite la 
consulta online de obras literarias y científicas valencianas (http://bivaldi.gva.es/es/cms/
elemento.cmd?id=estaticos/paginas/inicio.html)

Collections: apart from the Valencia bibliography, with publications received by virtue of the 
legal Deposit, and a collection of old books, with documents dating from the 15th to 18th centuries, 
it keeps a newspaper library with periodicals, general and specialized magazines, guides, librarians’ 
catalogues, fiesta books and comicbooks collections. this section includes a collection of 
magazines dating from the Second republic and the Civil War periods, semi-underground 
publications, and a collection of falla librettos. the library also holds a graphic collection 
comprising maps and plans, posters, photographs and slides, drawings, engravings, postcards, etc.
Access: open to anyone
Research aids: online catalogue. the Digital library of Valencia allows online consultation 
of literary and scientific works relating to Valencia (http://bivaldi.gva.es/es/cms/
elemento.cmd?id=estaticos/paginas/inicio.html)

BiBliotECa Virtual DE araGón 
tHE ArAGon VirtuAl liBrAry 

www.bibliotecavirtual.aragon.es

proporciona fondos digitalizados del patrimonio bibliográfico aragonés. 

the library provides digitalized collections from the bibliographic heritage of Aragon. 

BiBliotECa Virtual DE prEnsa HistóriCa
tHE VirtuAl liBrAry oF HiStoriCAl PrESS

http://prensahistorica.mcu.es/es/estaticos/contenido.cmd?pagina=estaticos/presentacion

Este portal contiene una hemeroteca virtual con prensa digitalizada editada en España 
sobre varios temas desde el siglo XViii. permite buscar tanto por fechas, término o regiones. 
también hay índice de cabeceras destacadas. 

this web portal contains a virtual newspaper library, with digitalized press published in Spain 
on various topics since the 18th century. it allows searching either by date, terms or regions. 
there is also an index of notable headlines.
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CEntro DE DoCumEntaCión DE DEFEnsa
tHE DoCumEntAtion CEntEr oF DEFEnSE 

Paseo de la Castellana, 109 | 28071 Madrid
  (+34) 912132444   cdoc@oc.mde.es
  (+34) 913955159  www.defensa.gob.es/documentacion/   
   centroDocumentacion/
   9.00–14.00

Fondos: documentación especializada en Defensa, seguridad internacional y Fuerzas armadas.
Acceso: libre

Holdings: documentation on Defense, international Security and the Armed Forces.
Access: open to anyone

CEntro DE EstuDios HistóriCos DE oBras púBliCas y 
urBanismo. BiBliotECa “juan GarCía HortElano”
tHE HiStoriCAl StuDiES CEntEr For PuBliC WorKS AnD toWn 
PlAnninG. tHE JuAn GArCiA HortElAno liBrAry

Zurbano, 7 | 28010 Madrid 
  (+34) 913357239   biblioteca.cehopu@cedex.es
  (+34) 913357350  www.cehopu.cedex.es
   9.30–14.30 

Colecciones: especializada en historia de la ingeniería, el urbanismo, la tecnología y el 
medio ambiente. además, posee el fondo ingeniero Fernández Casado (1931–1982), 
constituido por expedientes de proyectos de obras, fotografías y documentos de su archivo 
personal, y el archivo de la oficina técnica de Eduardo torroja miret (1927–1961), que 
cuenta con expedientes de los proyectos realizados, así como fotografías, documentos y 
objetos. Existe además un fondo de maquetas y modelos y un archivo gráfico con ilustraciones 
sobre obras públicas (copias de planos, fotografías de infraestructuras, dibujos, grabados), 
tanto de España como de la américa Colonial.
Acceso: libre, con cita previa
Ayudas al investigador: el material del archivo gráfico se puede consultar a través de 
una base de datos. Catálogo online 

Collections: specializing in history of engineering, town planning, technology, and the 
environment. it also preserves the Fernández Casado archive (1931–1982), with projects of 
engineering works, pictures and personal documents, as well as the archive of the Eduardo 
torroja miret’s office (1927–1961), with projects, pictures, documents and other items. there 
is also a collection of models and a graphic archive with illustrations of public works (copies 
of plans, photographs of infrastructures, drawings, engravings), both from Spain and Colonial 
America.
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Access: open to anyone on appointment
Research aids: materials from the graphic archive can be consulted through a database. 
online catalogue

CEntro DoCumEntal DE la ComuniCaCión. FonDos DE 
DoCumEntaCión polítiCa Española ContEmporanEa 
tHE CommuniCAtion DoCumEntAry CEntEr. SPAniSH 
ContEmPorAry PolitiCAl DoCumEntAtion SourCES

CEDOC, Biblioteca de Comunicación y Hemeroteca General | Planta 1 Edificio N 
Campus de la UAB | 08193 Bellaterra (Barcelona) 
  (+34) 935811641    cedoc@uab.cat 
 www.uab.es
   10.00–14.00 y / and 15.30–17.00
 julio: / July:  9.00–14.00

Colección principal: Centro especializado en el análisis de la situación política contemporánea 
en Cataluña y en España, desde 1939 a la actualidad. los fondos corresponden al Estado 
español y sus excolonias y se refieren a instituciones, partidos políticos, sindicatos y otras 
entidades, en diferentes soportes: libros, folletos, posters y materiales audiovisuales, en 
particular con fines de propaganda y electorales. Existe un fondo especial por su temática: 
cartelismo político, país Vasco y sáhara occidental. 
Acceso: libre. 
Ayudas al investigador: los documentos pueden consultarse en el catálogo online de la 
uaB www.uab.cat/bib/cataleg. algunas publicaciones periódicas clandestinas políticas y 
sindicales pueden también consultarse en ddd.uab.cat/collection/ppc

Main collection: the Center focuses on the analysis of the contemporary political situation 
in Catalonia and Spain. materials correspond to the Spanish State and its former colonies, 
and refer to institutions, political parties, trade unions and other entities, with different 
formats: books, leaflets, posters and other audiovisual material, mainly for propaganda and 
electoral purposes. there is a special collection on political posters, the Basque Country and 
the Western Sahara.
Access: open to anyone.
Research aids: Documents can be consulted on the uAB online catalogue at www.uab.
cat/bib/cataleg. Some underground political and trade union periodicals can also be 
consulted at ddd.uab.cat/collection/ppc
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EDiCionEs ruEDo iBériCo
ruEDo iBEriCo PuBliSHErS

 www.ruedoiberico.org

página web que difunde las actividades de la editorial ruedo ibérico, fundada en 1961 en 
parís por refugiados políticos españoles, con una selección de fondos digitalizados, entre 
ellos la revista Cuadernos de ruedo ibérico (1962–1980) y el Boletín de orientación 
Bibliográfica, publicación franquista sobre crítica literaria. 

A web page about the activities carried out by the ruedo iberico Publishers, founded in 1961 
in Paris by Spanish refugees, with a selection of digitalized holdings, among them the magazine 
Cuadernos de ruedo ibérico (1962–1980) and the Boletín de orientación Bibliográfica, a 
francoist literary review publication. 

EusKomEDia
EuSKomEDiA

 www.euskomedia.org

portal web que contiene diversos fondos digitalizados sobre la sociedad y la cultura vascas, 
entre ellos la Enciclopedia auñamendi, revistas y libros, cancionero tradicional vasco, así 
como fondos documentales de varias personalidades vascas (manuel de irujo ollo, angel de 
apraiz Buesa, manuel de lekuona Etxabeguren, josé maría arizmendiarrieta madariaga). 

A web portal that contains several digitalized collections on Basque society and culture, among 
others the Auñamendi Encyclopaedia, magazines and books, the traditional Basque songbook, 
as well as document collections from various Basque public figures (manuel de irujo ollo, Angel 
de Apraiz Buesa, manuel de lekuona Etxabeguren, José maría Arizmendiarrieta madariaga).

HEDatuz. BiBliotECa DiGital DE CiEnCia y Cultura VasCa
tHE DiGitAl liBrAry oF BASquE SCiEnCE AnD CulturE 

 http://hedatuz.euskomedia.org

Contiene todos los artículos de revista, monografías y obras especializadas editadas en el 
seno de la sociedad de Estudios Vascos desde el año 1918 y los números producidos por el 
revista internacional de los Estudios Vascos desde el año 1907, con acceso a texto 
completo y de las más variadas temáticas.

the library contains journal articles, monographs, and specialized works published by the 
Society of Basque Studies since 1918, as well as the international Journal of Basque Studies 
since 1907, with access to the full texts and covering a variety of topics.
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HEmErotECa DE aBC
tHE ABC nEWSPAPEr liBrAry 

 http://hemeroteca.abc.es/

la hemeroteca digitalizada de aBC contiene todas las noticias y fotografías publicadas en 
este periódico desde 1891 hasta hoy. incluye todo Blanco y negro (desde 1891), todo aBC 
(desde 1903), y los suplementos (desde El Cultural, hoy aBCD las artes y las letras, hasta 
D7). además, en su buscador avanzado se puede seleccionar la búsqueda en la edición de 
madrid, en la de sevilla, o en ambas al mismo tiempo.

the digitalized ABC newspaper library contains all articles and photographs published since 
1891 until today. it includes the Blanco y negro magazine (since 1891), the ABC newspaper 
(since 1903), and its supplements (from El Cultural, today called ABCD las Artes y las letras, 
up to D7). there is an advanced online browser that permits selection between the madrid 
and Seville editions, or both at the same time.

prEnsa ClanDEstina 
tHE unDErGrounD PrESS SitE

 http://prensahistorica.mcu.es/prensa_clandestina/es/micrositios/inicio.cmd

Este sitio forma parte de la Biblioteca Virtual de prensa Histórica con casi 90.000 páginas del 
archivo hemerográfico del partido Comunista de España. Corresponde al período comprendido 
entre 1932 y 1976 y a 244 cabeceras publicadas en España, argelia, Colombia, Francia, 
italia, marruecos, méxico, rusia, Venezuela, uruguay, etc. permite conocer las actividades 
políticas de los grupos clandestinos que se opusieron al franquismo y, muy en especial, 
los del partido Comunista y las organizaciones que giraban en torno a él. 

this site is part of the Virtual library of Historical Press, with almost 90,000 pages from the 
Spanish Communist Party library. it spans the period 1932 to 1976 and corresponds to 244 
papers published in Spain, Algeria, Colombia, France, italy, morocco, mexico, russia, Venezuela, 
uruguay, etc. it provides an insight into the knowledge of political activities carried out by 
underground groups opposed to the Franco regime, especially those of the communist party 
and its affiliates.

BiBliotECa DE la rEal aCaDEmia DE la Historia 
tHE liBrAry oF tHE royAl ACADEmy oF HiStory

León, 21 | 28014 Madrid 
  (+34) 914290611   contacto@rah.es; biblioteca@rah.es
 www.rah.es
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50  9.00–14.00 y / and 16.00–19.00 
 junio: /June:  8.00–15.00     
  9.00–14.00 y / and 16.00–19.00
 julio y septiembre: /July, September:  8.00–15.00

Colección principal: la historia de España y de la américa hispánica. Está compuesta de 
libros, folletos, códices y manuscritos desde la alta Edad media hasta la actualidad, así 
como colecciones de personalidades e instituciones españolas de los siglos XiX y XX. El 
catálogo se puede consultar a través de la página web. 
Colecciones especiales: aparte del Gabinete de antigüedades, destaca el Departamento 
de Cartografía y artes Gráficas. El contenido de la colección cartográfica es muy variado: 
mapas, atlas y globos de los siglos XVi al XX. los fondos gráficos (dibujos, estampas y 
fotografías) son de temática variada. 
Acceso: tarjeta de investigador. se facilita el pase temporal a la sala de lectura para consultas 
breves y concretas. Consulta de códices y de algunos otros manuscritos, con permiso

Main collection: the history of Spain and Hispanic America. the collection comprises books, 
leaflets, codices, and manuscripts from the High middle Ages to the present day, as well as 
collections from Spanish public figures and institutions of the 19th and 20th centuries. the 
catalogue can be consulted online on the webpage.
Special collections: apart from the Antiquities Section, it is important to mention the 
Cartography and Graphic Arts Department. Contents of the cartographical collection are 
varied: maps, atlas and globes from the 16th to the 20th centuries. Graphic collections 
(drawings, prints, and photographs) cover various topics.
Access: a researcher’s card is necessary. A temporary pass to the reading room can be 
obtained for brief and specific consultations. Consultation of codices and other manuscripts 
by permission 

rEVista triunFo
triunFo mAGAzinE 

www.triunfodigital.com

página web que ofrece todos los números íntegros de la revista triunfo. inicialmente un 
semanario sobre cine aparecido a partir de mediados de los años cuarenta, triunfo se 
convirtió en una revista de información general desde un perfil izquierdista y de oposición 
al régimen franquista durante los años sesenta y setenta. además de un buscador, la 
página web incluye diversos documentos como expedientes, galeradas, índices y videos.

A web page that offers the complete issues of the triunfo magazine. Appearing weekly from 
the mid 1940s on, triunfo developed into a current affairs magazine with a left-wing slant, in 
opposition to the Franco regime, during the 1960s and 1970s. in addition to a search tool, the 
web page also includes various documents such as dossiers, galley proofs, indices and videos.
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3. centros de inVestigación / reseArch ceNters

3.1. acadÉmicos / AcAdeMic

asoCiaCión DE Historia aCtual 
tHE ASSoCiAtion oF PrESEnt HiStory 

Facultad de Filosofía y Letras | Universidad de Cádiz |  
Avda. Doctor Gómez Ulla, s/n | 11003 Cádiz 
  (+34) 956015574   aha@uca.es
  (+34) 956015501  www.historia-actual.org

Contacto: joaquín piñeiro Blanca
Área de investigación: entidad cultural y científica de ámbito internacional, cuya finalidad 
es el fomento de la investigación, la enseñanza y la difusión de los conocimientos relacionados 
con el desarrollo humano en el tiempo presente, desde una perspectiva multidisciplinar, 
con especial atención al estudio histórico, descriptivo, explicativo y prospectivo, de los 
procesos sociales a escala global y regional. Edita la revista de Historia actual, la revista 
“Historia actual online” y una colección de monografías de historia actual.

contact: Joaquín Piñeiro Blanca
Research field: an international cultural and scientific association whose aim is to foster 
research, information and teaching related to human development in the present day from a 
multidisciplinary perspective, and with an special focus on the historical, descriptive, explicative 
and prospective study of social processes at a global and a regional level. it edits the journals 
revista de Historia Actual and Historia Actual online, as well as a collection of monographs 
on history of the present day. 

asoCiaCión DE Historia ContEmporánEa
tHE ASSoCiAtion oF ContEmPorAry HiStory

Sede oficial / Official site
Departamento de Historia Contemporánea | Facultad de Geografía e Historia
universidad de Valencia | avda. Blasco ibáñez, 28 | 46010 Valencia

Secretaría / Secretary:
Departamento de Historia medieval, moderna y Contemporánea
Facultad de Geografía e Historia | universidad de salamanca
Cervantes, s / n | 37002 salamanca
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  (+34) 923294500, ext. 1441 (Secretaría / Secretary); (+34) 976761000, 
 ext. 3852 y 2139 (Presidencia / Presidency)
  ahistcon@ahistcon.org   www.ahistcon.org

Contacto: mariano Esteban (secretaria@ahistcon.org)
Área de investigación: la asociación persigue promover la investigación, la enseñanza y 
las publicaciones relacionadas con la historia contemporánea; facilitar el intercambio de 
información, impulsar la realización de encuentros académicos, estimular la preservación 
de fuentes históricas y establecer acuerdos institucionales con otras entidades españolas y 
extranjeras. Edita la revista ayer y organiza un congreso bianual sobre temática histórica. 

Contact: mariano Esteban (secretaria@ahistcon.org)
Research field: the Association aims at promoting research, teaching and publication relating 
to contemporary history; facilitating the exchange of information; fostering academic encounters, 
stimulating the preservation of historical sources, and establishing institutional agreements 
with other Spanish and foreign organizations. it edits the journal Ayer and organizes a 
biannual congress on historical topics.

asoCiaCión DE HistoriaDorEs DEl prEsEntE
tHE ASSoCiAtion oF PrESEnt-timE HiStoriAnS

Universidad Nacional de Educación a Distancia | Edificio de Humanidades
Senda del Rey, 7 | 28040 Madrid
  (+34) 913986750 / 913986717   abdonmateos@yahoo.es
  (+34) 913986718  www.historiadelpresente.blogspot.com

Contacto: abdón mateos lópez 
Área de investigación: la asociación se dedica al estudio de la historia del siglo XX 
español y europeo. promueve el conocimiento científico de las raíces políticas y culturales 
de la sociedad actual, y con esta finalidad organiza jornadas de estudio, seminarios y, cada 
dos años, un congreso internacional. patrocina, junto con el Centro de investigaciones 
Históricas de la Democracia Española (CiHDE), la revista semestral Historia del presente. 
Desde 2010, otorga cada año el premio de investigadores noveles “javier tusell”.

Contact: Abdón mateos lópez 
Research field: the Association focuses on the study of 20th century history in Europe and 
Spain. it fosters scientific knowledge of the political and cultural roots of present day society, 
and to that aim it organizes workshops, seminars, and a biennial international congress. 
Along with the Spanish Democracy Historical research Center, it sponsors the six-monthly 
journal Historia del Presente. Since 2010, it awards the yearly Javier tussell Prize for young 
researchers. 
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asoCiaCión para El EstuDio DE los EXilios y miGraCionEs 
iBériCos ContEmporánEos (aEmiC) 
tHE ASSoCiAtion For tHE StuDy oF ContEmPorAry iBEriAn 
ExilE AnD miGrAtionS

Universidad Complutense de Madrid | Dpto. de Historia Contemporánea
Facultad de Geografía e Historia | Profesor Aranguren, s/n | 28040 Madrid
  (+34) 913945902   secretaria@aemic.org
  (+34) 913946041  www.aemic.org

Contacto: Carlos sanz Díaz
Área de investigación: el estudio, la difusión y la comprensión de las migraciones ibéricas 
a lo largo de los siglos XiX y XX. sus actividades se orientan a la organización, colaboración 
o adhesión a reuniones de carácter científico y a publicaciones. Edita el boletín 
migraciones & Exilios y la revista migraciones & Exilios. Cuadernos de la aEmiC. 

Contact: Carlos Sanz Díaz
Research field: the study, awareness and understanding of the iberian migrations during 
the 19th and 20th centuries. its activities focus on the organization and on collaboration with 
scientific publications in addition to attendance at scientific meetings. it publishes the bulletin 
migraciones & Exilios and the magazine migraciones & Exilios. Cuadernos de la AEmiC.

CátEDra mEmoria HistóriCa DEl siGlo XX. uniVErsiDaD 
ComplutEnsE DE maDriD 
tHE 20tH CEntury HiStoriCAl mEmory CHAir. ComPlutEnSE 
uniVErSity oF mADriD

Facultad de Geografía e Historia | Departamento de Historia Contemporánea
Universidad Complutense de Madrid | Avda. Profesor Aranguren s/n | 28040 Madrid 
  (+34) 913945915   memoriasxx@ghis.ucm.es; mhsxx@ghis.ucm.es
  (+34) 913946041   www.ucm.es/info/memorias/index.htm

Contacto: jorge marco (jmarco@ghis.ucm.es);  
Gutmaro Gómez Bravo (ggomezb@ghis.ucm.es)
Área de investigación: el estudio de la historia de las víctimas de la violencia política en 
España en el siglo XX, el análisis de la memoria colectiva de ese hecho y la relación entre 
memoria histórica y movimientos sociales, así como la potenciación en el sistema educativo 
de una historia veraz, informada y suficiente. organiza el seminario semanal “Historia y 
memoria del siglo XX”. 

Contact: Jorge marco (jmarco@ghis.ucm.es);  
Gutmaro Gómez Bravo (ggomezb@ghis.ucm.es)
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Research field: the study of victims of political violence in Spain, the analysis of the collective 
memory about this fact and the relation between historical memory and social movements, 
as well as promoting the teaching of history in a truthful, informed and appropriate way 
within the educational system. it organizes a weekly seminar entitled “History and memory 
of the 20th century”.

CátEDra roGElio Baón mEmoria DE la transiCión. 
uniVErsiDaD EuropEa DE maDriD
tHE roGElio BAón mEmory oF tHE trAnSition CHAir. 
EuroPEAn uniVErSity oF mADriD 

Facultad de Ciencias Sociales | Universidad Europea de Madrid | Tajo s/n |  
28640 Villaviciosa de Odón (Madrid)
  (+34) 912115387   moises.ruiz@uem.es
  (+34) 916168265  www.uem.es/es/conoce-la-uem/investigacion/catedras/  
   catedra-memoria-de-la-transicion

Contacto: moisés ruiz (moises.ruiz@uem.es), sergio Calvo (sergio.calvo@uem.es)
Área de investigación: la recopilación de los testimonios de diferente naturaleza 
referidos a la transición Democrática Española (1972–1985), así como el análisis de este 
fenómeno desde los puntos de vista políticos, sociales, económicos y culturales. Dispone 
de una documentación bibliográfica recogida en el siguiente link: www.uem.es/myfiles /
pageposts/bibliografia_transicion_espanola.pdf

Contact: moisés ruiz (moises.ruiz@uem.es), Sergio Calvo (sergio.calvo@uem.es)
Research field: compilation of accounts of various kinds related to the Spanish Democratic 
transition (1972–1985), as well as the analysis of this phenomenon from political, social, 
economic and cultural points of view. A bibliography is available online at the following link: 
www.uem.es/myfiles/pageposts/bibliografia_transicion_espanola.pdf

CEntro DE EstuDios HistóriCos intErnaCionalEs.  
paBEllón DE la rEpúBliCa (uniVErsiDaD DE BarCElona)
tHE CEntEr oF intErnAtionAl HiStoriCAl StuDiES.  
PAVilion oF tHE rEPuBliC (uniVErSity oF BArCElonA) 

Avda. Cardenal Vidal i Barraquer, 34–36 | 08035 Barcelona
  (+34) 934285457   cehi@ub.edu; library: bibrepublica@ub.edu
 www.ub.edu/cehi
   8.00–15.00 | Library:  9.00–20.00
Contacto: lola Harana, mª lourdes prades (biblioteca) 
Área de investigación: la Historia Contemporánea de España, con especial atención a 
Cataluña, la segunda república, la Guerra Civil española, franquismo y transición a la 
democracia.
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Biblioteca: especializada en la segunda república española, la Guerra Civil española, el 
exilio, el período franquista y la transición a la democracia, con especial énfasis en Cataluña. 
también contiene documentos sobre la antigua unión soviética y los países bajo su esfera 
de influencia, política internacional del siglo XX y especialmente de la segunda Guerra 
mundial. Finalmente, tiene una colección sobre historia económica del siglo XX en américa 
Central y del sur.
Archivo: fondos sobre instituciones y organizaciones políticas, económicas, religiosas, 
militares y culturales de Cataluña y España desde 1850 hasta el final de la Guerra Civil, 
siendo los más importantes los relativos a la segunda república, la Guerra Civil y el 
sindicado anarquista sueco saC (sverige arbetere Centralorganisation). las series contienen 
también documentos escritos en el exilio, incluidos los de instituciones políticas y culturales 
y sindicatos catalanes y españoles en el exilio; expedientes personales de personalidades 
ligadas por su militancia, relevancia política o profesión a la historia de Cataluña y España 
en el siglo XX. Contiene también materiales fotocopiados del archivo del KGB en moscú, sobre 
el papel jugado por la urss en la Guerra Civil española y, en particular, la persecución y 
los juicios de militantes del partido obrero de unificación marxista (poum), así como 
documentos fotocopiados de la Confederación nacional del trabajo y de la unión General 
de trabajadores (1936–1938) y sobre su papel en el proceso de colectivización industrial 
aplicado en Cataluña durante la Guerra Civil.
Colección de publicaciones periódicas: abarca desde el final del siglo XiX hasta la 
actualidad, especialmente del período de la Guerra Civil, la segunda república, así como 
del exilio republicano español en general y catalán en particular. también hay fondos sobre 
prensa clandestina de organizaciones políticas y sindicales durante el franquismo y el 
comienzo de la transición democrática, así como folletos, pasquines y otras publicaciones 
de asociaciones vecinales, partidos políticos y sindicatos tras su legalización. 
Colecciones especiales: archivos sonoros, que abarcan desde canciones republicanas o 
de Falange, hasta discursos de políticos; carteles, principalmente de la segunda república 
y la Guerra Civil, así como otros sobre cuestiones políticas, económicas sociales y vida cultural 
en Cataluña y España. Hay también colecciones de sellos, incluidos los de la asociación 
“amigos de la unión soviética”; billetes de banco; banderines de diferentes asociaciones; y 
pegatinas sobre distintos eventos durante la época de Franco hasta la actualidad, y otros 
objetos propagandísticos.
Ayudas al investigador: catálogo online

Contact: lola Harana, mª lourdes Prades (library) 
Research field: Spanish Contemporary History, with a special focus on Catalonia, the 
Second republic, the Spanish Civil War, Francoism and the transition to democracy. 
Library: specializing in the Second Spanish republic, the Spanish Civil War, Exile, the period 
of the Franco regime and the transition to democracy, with a special emphasis on Catalonia. 
it also keeps a collection of documents on the former Soviet union and the countries within 
its sphere of influence, 20th century international politics, in particular the Second World 
War. Finally, it has a collection on the twentieth-century economic history of Central and 
South America. 
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Archive: documents concerning political, economic, religious, military and cultural institutions 
and organizations from Catalonia and Spain from 1850 to the end of the Civil War, the most 
important being those concerning the Spanish Second republic, the Spanish Civil War as 
well as the anarchist Swedish trade union SAC (Sverige Arbetere Centralorganisation). these 
series contain documents written in exile, including those of political and cultural institutions 
and Catalan and Spanish trade unions in exile; records of the personal dossiers belong to public 
figures linked by their militancy, political relevance or profession to the history of Catalonia 
and Spain during the 20th century. it also contains photocopied materials from the KGB 
Archive in moscow, recording the role played by the Soviet union in the Spanish Civil War and, 
in particular, the persecution and trials of the Workers’ marxist unified Party (Poum) militants, 
as well as a number of photocopied documents from the national Confederation of labor 
and the General Worker’s union (uGt) from 1936–1938, and documents on the role of these 
unions in the industrial collectivization implemented in Catalonia during the Civil War.
Periodicals collection: spanning from the period of the end of the 19th century to the 
present time, especially the period of the Spanish Civil War, the Second Spanish republic, 
and the Spanish republican exile in general and Catalan exile in particular. there is also a 
collection of political and trade union underground press documents during Franco’s era and 
the transition, as well as flyers, leaflets and other publications by neighbourhood associations, 
political parties and trade unions after their legalization.
Special collections: audio archives, ranging from Falange or republican songs to speeches 
by politicians; posters, mainly dating from the Second Spanish republic and the Civil War, 
and others that address politics, economics, in addition to social and cultural life in Catalonia 
and Spain. there are also collections of stamps, including those issued by the association 
“Friends of the Soviet union”; of banknotes; of pennants from different associations; of stickers 
referring to various events from Franco’s era to the present day; and of other propaganda items.
Research aids: online catalogue 

CEntro DE EstuDios DE la transiCión DEmoCrátiCa 
Española. uniVErsiDaD san paBlo – CEu
tHE SPAniSH DEmoCrAtiC trAnSition StuDiES CEntEr.  
SAn PABlo – CEu uniVErSity

Julián Romea, 23 | 28003 Madrid 
  (+34) 914566311    id@ceu.es
  (+34) 915140141  www.uspceu.com

Contacto: juan Carlos jiménez redondo
Área de investigación: el estudio de la transición democrática española, incluidos sus 
antecedentes y resultados, desde una perspectiva interdisciplinar que contemple los aspectos 
políticos, económicos, sociales, culturales e internacionales, así como la comparación del 
caso español con otras experiencias democratizadoras contemporáneas. Dispone de fondos 
hemerográficos y fotográficos en la biblioteca central de la universidad.
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Contact: Juan Carlos Jiménez redondo
Research field: the Spanish transition to democracy, including its antecedents and results, 
from an interdisciplinary perspective that examines its political, economic, social, cultural 
and international aspects, as well as its comparison to other contemporary experiences of 
democratization. it has newspaper and photograph collections at the university main library.

CEntro DE EstuDios soBrE las EpoCas FranQuista y 
DEmoCrátiCa. uniVErsiDaD autónoma DE BarCElona 
tHE CEntEr For tHE StuDy oF tHE FrAnCo AnD DEmoCrAtiC 
PErioDS. AutonomouS uniVErSity oF BArCElonA 

Mòdul de Recerca A |Parc de Recerca de la UAB |08193 Bellaterra (Barcelona)
  (+34) 935868820   ce.efid@uab.cat
  (+34) 935812001  www.cefid.uab.cat

Contacto: Carme molinero; ricard martínez i muntada
Área de investigación: el estudio del franquismo y la época democrática. a resultas de la 
investigación, se ha constituido un archivo de fuentes orales sobre el movimiento estudiantil 
catalán durante el franquismo y otro sobre el movimiento vecinal urbano durante el 
franquismo y la transición (www.cefid.uab.cat/?q=es/arxiuoral), así como un fondo 
documental que incluye documentos referentes este último. todos estos materiales están 
disponibles para ser consultados por los investigadores (previa solicitud). 

En el Centro están integrados el Grupo de investigación sobre la época Franquista (GrEF), 
dedicado al estudio de la época franquista y la transición desde una perspectiva comparada, 
y el Grupo de Estudios del Exilio literario (GEXEl), dedicado a la reconstrucción de la 
memoria histórica, cultural y literaria del exilio español de 1939.

Contact: Carme molinero; ricard martínez i muntada
Research field: the study of Francoism and the democratic period. As a result of the research 
carried out so far, an archive of oral sources has been created concerning the Catalan 
Student movement and the urban neighbour movement during the periods of Franco and 
the transition (see www.cefid.uab.cat/?q=es/arxiuoral), as well as records with documents 
related to the latter. these materials are available online for researchers on request.

the Center also hosts the research Group on the Franco era, dedicated to the study of this 
period and the transition from a comparative perspective, and the Study Group on literary 
Exile, dedicated to the reconstruction of the historical, cultural and literary memory of the 
1939 Spanish exile.
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CEntro DE EstuDios y DoCumEntaCión  
DE las BriGaDas intErnaCionalEs
tHE intErnAtionAl BriGADES StuDiES  
AnD DoCumEntAtion CEntEr

Universidad de Castilla–La Mancha | Edificio Benjamín Palencia | 02071 Albacete
  (+34) 967599200   cedobi@uclm.es
 www.brigadasinternacionales.uclm.es
   9.00–14.00 y / and 17.00–20.00

Contacto: manuel requena Gallego (manuel.rgallego@uclm.es)
Área de investigación: la investigación, el estudio y la divulgación del conocimiento 
sobre las Brigadas internacionales. Dispone de fondos documentales y una biblioteca de 
libre acceso. Catálogo online.

contact: manuel requena Gallego (manuel.rgallego@uclm.es)
Research field: the research, study and dissemination of knowledge about the international 
Brigades. it has an open access collection of documents and a library. online catalogue.

CEntro DE inVEstiGaCionEs HistóriCas DE la DEmoCraCia 
Española. uniVErsiDaD naCional DE EDuCaCión a DistanCia
tHE SPAniSH DEmoCrACy HiStoriCAl rESEArCH CEntEr.  
tHE nAtionAl oPEn uniVErSity

Senda del Rey, 7 | 28040 Madrid
  (+34) 913986750 / 913986717   amateos@geo.uned.es
  (+34) 913986718  www.cihde.es 

Contacto: abdón mateos lópez 
Área de investigación: el estudio de la historia de los partidos políticos y sindicatos en 
España; represión y exilio en la España siglo XX; historia de las políticas de la memoria de 
la democracia; historia de las relaciones internacionales de España durante el siglo XX; 
historia de los intelectuales y de los medios de comunicación en la España del siglo XX; 
historia de la Guerra Civil y del franquismo e historia de la transición y de la España 
democrática. Cuenta con un fondo de fuentes orales para el franquismo (incluido exilio) y 
la democracia. organiza un seminario mensual dedicado al antifranquismo y al exilio. 
junto con la asociación de Historiadores del presente patrocina la revista semestral 
Historia del presente. 
Acceso: acceso al fondo de fuentes orales, previa cita

Contact: Abdón mateos lópez 
Research field: the study of the history of political parties and trade unions in Spain; repression 
and exile in 20th century Spain; the history of memory policies in democracy; the history of 
Spain’s international relations in the 20th century; the history of intellectuals and media in 
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20th century Spain; the history of the Civil War and the Franco era, and the transition and 
democratic Spain. there is an oral sources collection on the Franco era (including exile) and 
democracy. in collaboration with the Association of Present-time Historians, it sponsors the 
six-monthly journal Historia del Presente.
Access: access to the oral sources collection on request

EusKalDoK. CEntro DE DoCumEntaCión VasCa
tHE BASquE DoCumEntAtion CEntEr

Ramón Rubial, 1 | 48009 Bilbao
  (+34) 944139000 (ext. 3218)   euskaldok@deusto.es
  (+34) 944139388  http://euskaldok.deusto.es

Contacto: Karmele santa maría García
Área de investigación: centro de referencia, información y asesoramiento especializado 
en temas vascos, dependiente del instituto de Estudios Vascos de la universidad de Deusto. 
Dispone de los siguientes recursos: aurkinet, base de datos de sumarios de revistas 
especializadas en temas vascos y/o escritas en euskera (online); monografías, sección de 
portales especializados en temas vascos (online); novedades bibliográficas, sección con las 
nuevas incorporaciones de temática vasca y/o escritos en euskera en la biblioteca de la 
universidad de Deusto (online); Biblioteca Virtual, depósito de documentos digitales que 
recoge los resultados de la actividad investigadora del instituto de Estudios Vascos, así como 
de su labor difusora de la cultura vasca (online); Euskaraz, base de datos bibliográfica sobre 
lengua y literatura vascas; índices de la revista Enseiukarrea, especializada en temas de 
lengua y cultura vascas.

Contact: Karmele Santa maría García
Research field: a center for reference, information and guidance on Basque topics, dependent 
on the Basque Studies institute of the university of Deusto. it has the following resources: 
Aurkinet, a database of periodicals summaries (online); monographs, a section of web 
portals on Basque topics (online); Bibliographical novelties, a section with publications on 
Basque topics and/or written in the Basque language added to the university of Deusto 
library (online); Virtual library, a deposit of digital documents with the results of the Basque 
Studies institute activities of research and of dissemination of Basque culture (online); Euskaraz, 
a bibliographical datebase on Basque language and literature; indices of the Enseiukarrea 
magazine, specializing in Basque language and culture. 

Grupo DE inVEstiGaCión EstuDios DEl tiEmpo prEsEntE
tHE PrESEnt timE StuDiES rESEArCH GrouP

Universidad de Almería | Ctra. Sacramento, s/n | 04120 La Cañada de San Urbano (Almería)
  (+34) 950015552   rquirosa@historiadeltiempopresente.com
  (+34) 950015340  www.historiadeltiempopresente.com
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Contacto: rafael Quirosa-Cheyrouze muñoz
Área de investigación: el estudio de las diferentes etapas de la reciente Historia de España: 
la crisis de los años treinta (segunda república y Guerra Civil), la dictadura del general 
Franco y el proceso de transición a la democracia.

Contact: rafael quirosa-Cheyrouze muñoz
Research field: the study of the different periods of Spain’s recent history: the 1930s crisis 
(Second republic and Civil War), General Franco’s dictatorship and the process of transition 
to democracy.

instituto DE EstuDios CatalanEs
tHE inStitutE oF CAtAlAn StuDiES

Carrer del Carme, 47 | 08001 Barcelona
  (+34) 932701620 (ext. 244, 242)   arxiu@iec.cat
  (+34) 932701180  www.iec.cat
   9.00–17.30 |  9.00–14.00

Contacto: Eulàlia miret
Área de investigación: institución que promueve y desarrolla la investigación científica 
en los diferentes ámbitos de la ciencia y la tecnología, principalmente de todos los elementos 
de la cultura catalana. se estructura en secciones: Historia y arqueología, Ciencias y 
tecnología, Filología y Filosofía y Ciencias sociales. 
Fondos: fondos documentales generados por la institución en el curso de sus actividades 
desde su fundación en 1907 hasta la actualidad, así como fondos de personalidades e 
instituciones catalanas. 
Acceso: libre, previa solicitud por correo electrónico 
Ayudas al investigador: una parte de las colecciones está digitalizada, accesible desde el 
archivo digital: www.iec.cat/arxiu/. Catálogo online de publicaciones, algunas de las cuales 
se ofrecen en acceso abierto (http://publicacions.iec.cat/).

Contact: Eulàlia miret
Research field: an institution that fosters and develops scientific research in the various 
fields of science and technology, mainly in all aspects of Catalan culture. it is structured in 
sections: History and Archeology, Science and technology, Philology, and Philosophy, and 
Social Sciences.
Holdings: documentary collections produced by the institution in the course of its activities 
since its foundation in 1907 until the present day, as well as collections from key Catalan 
figures and institutions. 
Access: open to anyone on request by email
Research aids: some collections are digitalized and accesible through the digital archive 
(www.iec.cat/arxiu/). online catalogue of publications, some of which have open access 
(http://publicacions.iec.cat/).
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instituto uniVErsitario DE Historia  
soCial ValEntín DE ForonDa
tHE VAlEntin DE ForonDA uniVErSity  
inStitutE oF SoCiAl HiStory

Edificio Las Nieves Eraikina | Anexo Institutos | Nieves Cano, 33 |  
01006 Vitoria–Gasteiz
  (+34) 945014311   valentindeforonda@ehu.es
 www.valentindeforonda.ehu.es

Contacto: josé maría ortiz de orruño, rafael ruzafa
Área de investigación: la historia social en los distintos niveles de investigación, publicación 
de fuentes y estudios, y debates. para ello promueve la creación de equipos de investigadores y 
los encuentros entre especialistas, concede ayudas a la investigación y organiza congresos, 
simposios, seminarios y conferencias. 

Contact: José maría ortiz de orruño, rafael ruzafa
Research field: social history at different research levels, publications, and debates. With 
that aim, it fosters the creation of research teams, meetings of experts, awards research 
grants and organizes congresses, symposia, seminars and conferences. 

“nomBrEs y VoCEs”.  
uniVErsiDaD DE santiaGo DE CompostEla 
tHE “nAmES AnD VoiCES” rESEArCH ProJECt.  
uniVErSity oF SAntiAGo DE ComPoStElA 

Edificio Monte da Condesa, 2 Piso | Campus Universitario Sur |  
15782 Santiago de Compostela (A Coruña) 
  (+34) 981563100, Ext. 13598   memoriaguerracivil@usc.es
 www.nomesevoces.net
   10.00–14.00 

Contacto: Xurxo pantaleón Cadilla 
Área de investigación: la represión franquista en Galicia durante la Guerra Civil y la 
dictadura, a partir de la investigación de los nombres de las víctimas, las voces (de los 
presos, exiliados, escondidos y sus familiares) y los lugares de la represión (las “cunetas”, 
los cementerios, los caminos o los montes). se ha creado una base de datos de víctimas, 
así como mapas de la represión, accesibles a través de la página web.
Fondos: fotográficos, documentales y orales
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Contact: xurxo Pantaleón Cadilla 
Research field: the Francoist retaliation in Galicia during the Civil War and the dictatorship 
through researching the victims’ names, the voices (those of prisoners, exiles, people in hiding 
and their relatives) and the places of retaliation (ditches, cemeteries, paths or mountains).  
A victims’ database has been created, as well as maps of reprisal, both accessible on the 
webpage.
Holdings: photographic, document and oral collections

sEminario DE EstuDios DE FranQuismo y transiCión (sEFt). 
uniVErsiDaD DE Castilla-la manCHa
tHE SEminAr oF StuDiES on tHE FrAnCo ErA AnD tHE 
trAnSition. uniVErSity oF CAStilE lA mAnCHA

Facultad de Humanidades de Albacete |Edificio de Benjamín Palencia
Campus Universitario, s/n |02071 Albacete 
  (+34) 967599200 Ext. 2794   Manuel.Ortiz@uclm.es
  (+34) 967599246  www.uclm.es/AB/humanidades/seft/index.asp  

Contacto: manuel ortiz Heras
Área de investigación: Historia Contemporánea. El grupo ha desarrollado trabajos sobre 
la violencia política del franquismo, el personal político del régimen, el papel de los 
movimientos sociales en la crisis del franquismo y la transición. anualmente organiza 
jornadas sobre franquismo y transición. 

Contact: manuel ortiz Heras
Research field: Contemporary History. the group has developed projects concerning 
political violence during Francoism, the regime’s political personnel, and the role of social 
movements in the crisis of Francoism and the transition. it also organizes annual workshops 
on the Franco era and the transition.

sEminario DE FuEntEs oralEs DE la uniVErsiDaD 
ComplutEnsE 
tHE ComPlutEnSE uniVErSity orAl SourCES SEminAr

Facultad de Geografía e Historia | Departamento de Historia Contemporánea
Universidad Complutense de Madrid | Avda. Profesor Aranguren s /n | 28040 Madrid 
  (+34) 913945899    sfo@ghis.ucm.es
  (+34) 913946041   www.seminariofuentesorales.es  

Contacto: pilar Díaz sánchez (pilar.diazsanchez@gmail.com, pdiaz@uam.es)
Área de investigación: historia contemporánea de España, especialmente del período de 
la segunda república, Guerra Civil, Franquismo y transición. organiza coloquios, jornadas, 
seminarios que permitan el intercambio de técnicas, metodología y resultados entre 
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quienes utilizan las Fuentes orales. los proyectos desarrollados hasta la fecha son “mujeres 
en madrid durante la Guerra Civil”, “Capas populares y urbanismo. palomeras, un barrio 
obrero durante el franquismo, 1950–1980”, “la Escuela franquista. 1938–1957”, “Conflictos 
obreros y transición política. El caso de madrid. 1975–1977”, “trabajo, cultura e identidad 
personal de las mujeres en un espacio urbano. madrid 1950–1980”, “Historia oral de la 
transición. testimonios del cambio. 1965–1982”, “trabajo y militancia política en la España 
del siglo XX”, “Historia oral de la umD. militares demócratas en el tardofranquismo”, “Historia 
oral de la industria conservera gallega. la empresa massó”. publica el Boletín del seminario 
de Fuentes orales.
Fondos: copias de todos los proyectos están depositadas en el Centro Documental de la 
memoria Histórica en salamanca y en la sede del seminario de Fuentes orales. además el 
proyecto completo puede ser consultado por sus miembros en la sección de socios del 
Boletín sFo, la memoria (www.seminariofuentesorales.es)

Contact: Pilar Díaz Sánchez (pilar.diazsanchez@gmail.com, pdiaz@uam.es)
Research field: Spanish contemporary history, especially concerning the Second republic, 
the Civil War, the Franco era and the transition. it organizes workshops, conferences and 
seminars in order to exchange techniques, methodologies and results among the users of 
oral sources. the projects so far have been “Women in madrid during the Civil War”, “the 
working classes and town planning. Palomeras, a working-class district during the Franco era, 
1950–1980”, “the Francoist school. 1938–1957”, “labor conflicts and political transition. 
the madrid case. 1975–1977”, “Women’s work, culture and personal identity in urban space. 
madrid 1950–1980”, “oral history of the transition. testimonies of change. 1965–1982”, 
“Work and political affiliation in 20th century Spain”, “oral history of the umD. Democratic 
military men in latter Francoism”, and “oral history of the Galician canning industry. the 
massó company”. it publishes Boletín del Seminario de Fuentes orales.
Holdings: copies of all projects are in the Historical memory Documentary Center in 
Salamanca, and in the oral Sources Seminar office. in addition, the whole project can be 
consulted by its members in the members section of Boletin SFo, la memoria  
(www.seminariofuentesorales.es)

sEminario intErDisCiplinar DE EstuDios DE la mujEr. 
uniVErsiDaD DE zaraGoza 
tHE intErDiSCiPlinAry SEminAr on WomAn StuDiES.  
uniVErSity oF zArAGozA

Facultad de Medicina | Edificio B | Domingo Miral | 50009 Zaragoza 
  (+34) 976761708   siem@unizar.es
 www.wzar.unizar.es/siem/

Contacto: ángela Cenarro lagunas (acenarro@unizar.es)
Área de investigación: estudios sobre la mujer desde diferentes áreas científicas. Entre 
otras actividades, ha organizado conferencias sobre la mujer en la postguerra (2009) y en 
la transición democrática española (2001, 2002). Dispone de una biblioteca especializada 
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con acceso público a través del catálogo de la biblioteca de la universidad de zaragoza: 
http://biblioteca.unizar.es/

Contact: Ángela Cenarro lagunas (acenarro@unizar.es)
Research field: studies on women from different scientific fields. Among other activities, it 
has organized conferences about women in the Spanish postwar (2009) and in the democratic 
transition (2001, 2002). it has a specialized library open to the public through the online 
catalogue of the university of zaragoza library at http://biblioteca.unizar.es/

3.2. no acadÉmicos / NoN-AcAdeMic 

amarGa mEmoria
tHE BittEr mEmory ProGrAm

Servicio de Investigación y Difusión | Dirección de Patrimonio Cultural
Avda. Gómez Laguna, 25–6ª planta | 50009 Zaragoza
  (+34) 976715936   amargamemoria@aragon.es
  (+34) 976714987  www.patrimonioculturaldearagon.com/patr/contenido/  
   programa-amarga-memoria  

Fines: el fomento de la investigación y la difusión del período histórico comprendido entre 
la proclamación de la segunda república y la transición en aragón, a través de diversas 
iniciativas: recuperación del patrimonio, memoria histórica, catalogación de documentos y 
ayudas a la investigación. la página web ofrece un enlace a vestigios militares y mapa de 
fosas comunes, así como a diversas publicaciones y otros materiales.

Aims: the promotion of knowledge of and research into the historical period from the 
proclamation of the Second republic to the transition in Aragon, through various initiatives: 
heritage recovery, historical memory, document cataloguing, and financial support for research. 
the webpage offers a link to military remains and to a map of mass graves, as well as to 
various publications and other materials.

CEntro DE Historia ContEmporánEa DE Cataluña 
tHE ContEmPorAry HiStory CEntEr oF CAtAloniA

Palau de Mar | Plaça de Pau Villa, 3 | 08003 Barcelona
  (+34) 935526178 / 932254700   kchc0001@gencat.net
  (+34) 932254758  www.gencat.net/chcc  

Fines: el estudio de la historia de Cataluña de los últimos siglos. Dispone de biblioteca, 
hemeroteca y centro de documentación especializados en temas de historia contemporánea 
de Cataluña, accesible online. Cuenta con un archivo fotográfico de bombardeos durante la 
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Guerra Civil en Cataluña, Comunidad Valenciana, islas Baleares, aragón y murcia, así como 
con una base de datos online de muertos y desaparecidos durante la Guerra Civil.

Aims: the study of the history of Catalonia in the last centuries. it has a library, a newspaper 
library and a documentation center focusing on topics of the contemporary history of Catalonia. 
it also has a photographic collection of bombings during the Civil War in Catalonia, Valencia, 
the Balearic islands, and murcia, as well as an online database of those killed and missing in 
the war. 

CEntro DE inVEstiGaCión DE la GuErra CiVil Española 
tHE SPAniSH CiVil WAr rESEArCH CEntEr

Paseo de las Acacias, 1| 40109 Valsain (Segovia)
 (+34) 921471629   ciigcelagranja@gmail.com; cigce@cigce.es 
 www.cigce.es  

Fines: el estudio y conocimiento de la cultura y civilización españolas. Ha organizado 
diversos cursos, jornadas y exposiciones, principalmente vinculadas con la Guerra Civil 
española y el real sitio de san ildefonso.

Aims: the study and understanding of Spanish civilization and culture. the Center has organized 
several courses, workshops and exhibitions, mainly related to the Civil War and the royal 
Site of San ildefonso.

EstaCión tErritorial DE inVEstiGaCión pEnEDés
tHE PEnEDéS tErritoriAl rESEArCH Point

Carrer del Cadí, 2 | 08730 Santa Margarida i els Monjos (Barcelona)
  (+34) 938980409 (solo mañanas / mornings only)  
  informacio@aviacioiguerracivil.com
 www.aviacioiguerracivil.com  

Fines: el estudio de la historia y el patrimonio de la aviación durante la Guerra Civil 
(1936–1939) en Cataluña, teniendo como eje el avispero de la Gloriosa de las comarcas 
del alto y Bajo penedés y el Garraf. la investigación es multidisciplinar y recae sobre los 
escenarios bélicos y los vestigios que se generaron. 
Centro de documentación: recopila, gestiona y difunde la documentación vinculada con 
la aviación y la Guerra Civil española en diversos formatos. Consulta previa cita. servicio 
de orientación a la investigación.
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Aims: the study of history and heritage of the air forces during the Civil War (1936–1939) in 
Catalonia, having as the central theme the so-called Vesper de la Gloriosa in the regions Alto 
Penedés, Bajo Penedés and Garraf. the research is multidisciplinary and focuses on 
battlefields and their remains. 
documentation Center: concerned with the compilation, management and publishing of 
documents relating to aviation and the Spanish Civil War on different formats. Consultation 
on request. orientation research service.

HamaiKa BiDE ElKartEa – asoCiaCión para El EstuDio DE 
los EXilios VasCos
tHE ASSoCiAtion oF BASquE ExilES StuDiES

Katalina Eleizegi, 40–bajo, local 4 | 20018 San Sebastián–Donostia
  (+34) 659367747   11bide@euskalherria.org 
 www.hamaikabide.org  

Fines: el estudio de los exiliados vascos tras la Guerra Civil, con independencia de su 
condición o pensamiento político, por medio de encuentros, congresos internacionales, 
seminarios y publicaciones. la página web incluye biografías, una hemeroteca y diversos 
testimonios.

Aims: the study of Basque exiles after the Civil War, regardless of their condition or political 
thought, through meetings, international congresses, seminars and publications. the webpage 
includes biographies, a newspaper library and several testimonies.

mEmorial DEmoCràtiC 
tHE DEmoCrAtiC mEmoriAl 

Avda. Diagonal, 409 | 08008 Barcelona
  (+34) 935526008   sidmemorial@gencat.cat
 www20.gencat.cat/portal/site/memorialdemocratic  

Fines: la recuperación, la conmemoración y el fomento de la memoria democrática en el 
período 1931 a 1980. liderar iniciativas investigadoras sobre el período de referencia de 
la institución.
Fondos: fondos de la organización ayuda al refugiado español (organización estadounidense 
sin ánimo de lucro para la ayuda de exiliados políticos españoles en Francia), colecciones 
personales sobre la Guerra Civil española y el exilio, Banco audiovisual del memorial 
Democràtic (archivo audiovisual de testimonios sobre el período de referencia de la institución), 
con entrevistas transcritas e indexadas, base de datos de antiguos presos políticos en Cataluña, 
y base de datos de españoles enviados a los campos de concentración nazis.
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Biblioteca: especializada en la segunda república española (1931–1936), la Guerra Civil 
española (1936–1939), el exilio, la dictadura de Franco (1939–1975) y la transición democrática 
(1975–1980). Conserva, asimismo, la biblioteca jaume almirall, con la misma temática
Acceso: libre. acceso restringido a investigadores y familiares de víctimas en casos 
determinados

Aims: the recovery, commemoration and promotion of democratic memory (1931–1980). 
leading research initiatives about the institution’s period of reference.
Holdings records from the organization Spanish refugee Aid (an American non-profit 
organization that helped Spanish political exiles in France), personal collections concerning 
the Spanish Civil War and Exile, the Democratic memorial Audiovisual Bank (audiovisual archive 
of commentaries on the institution’s period of reference), with transcribed and indexed 
interviews; a database of former political prisoners in Catalonia, and a database of Spaniards 
deported to nazi concentration camps.
Library: specializing in the Spanish Second republic (1931–1936), the Spanish Civil War 
(1936–1939), Exile, Franco’s Dictatorship (1939–1975) and the Democratic transition 
(1975–1980). it also preserves Jaume Almirall’s library, a personal library of related topics 
Access: open to anyone. Access restricted to researchers and victims’ relatives in certain cases

4. asociaciones / AssociAtioNs 

amiCal DE mautHausEn y otros Campos y DE toDas las 
VíCtimas DEl nazismo En España
AmiCAl DE mAutHAuSEn AnD otHEr CAmPS AnD oF  
All ViCtimS oF nAziSm in SPAin

Sils, 1 bajos| 08002 Barcelona
  (+34) 933027594 / 933426636   info@amical-mauthausen.org 
  (+34) 933027583  www.amical-mauthausen.org  

asociación que agrupa a los exdeportados republicanos de los campos de concentración 
del nazismo, así como a los familiares y amigos, tanto de los supervivientes como de los 
deportados que muerieron en los campos, con el objeto de trabajar en favor de la memoria 
de todas aquellas personas que vivieron y lucharon durante la Guerra Civil antes de cruzar 
la frontera francesa camino del exilio y que más tarde fueron deportados a los campos nazis.

An association which brings together Spanish republican ex-deportees from the nazi 
concentration camps as well as relatives and friends of the survivors and of those that died 
at the camps, with the aim of keeping alive the memory of those who lived and fought during 
the Spanish Civil War, before crossing the French border on their way to exile and who, later, 
were deported to nazi concentration camps.
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asoCiaCión Catalana DE EXprEsos polítiCos 
tHE CAtAlAn ASSoCiAtion oF FormEr PolitiCAl PriSonErS

Via Laietana, 16| 08003 Barcelona
  (+34) 934812853   expres-pol@ccoo.cat 
  (+34) 934812853  www.conc.es/exprespol/  

asociación nacida antes de la muerte de Franco y legalizada en 1976, integrada por antiguos 
presos políticos durante la dictadura, cuyos objetivos son reivindicar y luchar por la 
normalización de la memoria histórica.

An association founded before Franco’s death and legalized in 1976, whose members were 
former political prisoners during the dictatorship, and which aims to vindicate and fight for 
the normalization of historical memory.

asoCiaCión Cultural mEmoria HistóriCa DEmoCrátiCa
tHE DEmoCrAtiC HiStoriCAl mEmory CulturAl ASSoCiAtion

Ateneo Ferrolán | Magdalena, 202–204 | 15402 El Ferrol (Pontevedra)
  memoriahistoricademocratica@gmail.com 
 www.memoriahistoricademocratica.org  

asociación dedicada a impulsar la reivindicación y el reconocimiento de quienes fueron 
reprimidos durante el franquismo, principalmente en Galicia. organiza el Congreso de la 
memoria, de carácter bienal, y publica la revista retallos de memoria, con biografías de 
las víctimas y de sus familias y allegados.

An association dedicated to the vindication and recognition of reprisal victims in the Franco 
era, mainly in Galicia. it organizes a biennial Congress of memory, and publishes the journal 
retallos de memoria, with biographies of victims, their families and their relatives.

asoCiaCión DE amiGos DE las BriGaDas intErnaCionalEs
tHE FriEnDS oF tHE intErnAtionAl BriGADES ASSoCiAtion

Campomanes, 8–1º A | 28013 Madrid
  (+34) 915478810   aabi@brigadasinternacionales.org
  (+34) 915475318  www.brigadasinternacionales.org  

los objetivos de la asociación son los de preservar y difundir el legado histórico, la memoria 
y los valores de las Brigadas internacionales.

the Association’s objectives are to preserve and facilitate knowledge of the international 
Brigades historical legacy, memory and values.
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asoCiaCión DE aViaDorEs DE la rEpúBliCa
tHE rEPuBliC AViAtorS ASSoCiAtion

Avda. Donostiarra, 18–7ª, planta 5ª | 28027 Madrid
  (+34) 915939168   adar@adar.es 
 www.adar.es  

asociación, inicialmente constituida por antiguos aviadores de la república en los años 
setenta, para reivindicar su actuación en el transcurso de la Guerra Civil y su memoria. la 
página web contiene una relación de aviones, aviadores, así como diversos artículos y 
ejemplares de la revista editada por la asociación.

An association that was initially constituted in the 1970s by former republican aviators for 
the vindication of their role in the Civil War and of their memory. the web page contains a 
list of airplanes and aviators, as well as several articles and issues of the magazine published 
by the Association.
 

asoCiaCión DE DEsCEnDiEntEs DEl EXilio Español
tHE SPAniSH ExilES’ DESCEnDAntS ASSoCiAtion 

Guadalaira, 2 | 28670 Villaviciosa de odón (madrid)
  asociacion_exiliados@yahoo.es
 www.exiliados.org  

asociación formada por hijos de exiliados republicanos residentes en España y en otros 
países para la recuperación de la memoria del exilio y el mantenimiento de los vínculos 
entre los miembros del exilio español y sus descendientes.

An association formed by republican exiles’ children resident in Spain and other countries 
for the recovery of the memory of exile and the maintenance of links among Spanish exile 
members and their descendants.

asoCiaCión DE FamiliarEs y amiGos DE rEprEsaliaDos  
DE la ii rEpúBliCa por El FranQuismo 
tHE FriEnDS AnD rElAtiVES ASSoCiAtion oF SEConD  
rEPuBliC ViCtimS oF FrAnCoiSt rEPriSAlS

Apdo. de correos 109055 | 28080 Madrid
  afar2rep@afar2rep.org 
 www.afar2rep.org/links.htm  
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la asociación fomenta el conocimiento sobre los represaliados y su destino tras el fin de 
la Guerra Civil, así como la investigación y el acopio de materiales sobre el tema para su 
posterior puesta a disposición de los investigadores, entre otros fines. 

the Association promotes the knowledge of reprisal victims and their fate after the Civil War, 
as well as the research and compilation of materials on this topic in order for them to be 
available for researchers, among other purposes.

asoCiaCión Grupo DE EstuDios DEl FrEntE DE maDriD
tHE mADriD Front StuDy GrouP ASSoCiAtion

Antonio Morcillo López | Asociación GEFREMA | Valmojado 55 2º C | 28047 Madrid
  (+34) 649219726   gefrema@gmail.com
 www.gefrema.org  

la asociación se dedica a la investigación, divulgación y conservación del patrimonio histórico 
relacionado con la Guerra Civil Española en el ámbito de la Comunidad de madrid. ofrece, 
entre otros servicios, rutas guiadas por diferentes itinerarios que recorren el Frente de 
madrid, visitas guiadas a museos y exposiciones, conferencias, charlas-coloquio y 
proyecciones de material audiovisual. 

the Association focuses on the research, dissemination and preservation of Spanish Civil 
War-related heritage in the madrid region. Among other services, it offers conferences, talks 
and discussions, projections of audiovisual material, as well as guided tours of the madrid 
Front and guided visits to museums and exhibitions.

asoCiaCión para la DEFEnsa DEl VallE DE los CaíDos
tHE ASSoCiAtion For tHE DEFEnSE oF tHE VAllEy oF tHE FAllEn

Apdo. de correos 151666 | 28080 Madrid
  (+34) 911287788 / 672152307   info@elvalledeloscaidos.es 
 www.elvalledeloscaidos.es  

asociación centrada en la defensa y la protección del status quo del Valle de los Caídos, la 
realización de actividades divulgativas y la atención de solicitudes de información sobre 
los enterramientos y gestión de localización de los restos en la Basílica.

An association centered around the defense and protection of the status quo as regards the 
Valley of the Fallen, the implementation of educational activities, and the attendance to requests 
for information about burials and the location of human remains within the Basilica.
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asoCiaCión para la prEsErVaCión DE la mEmoria 
HistóriCa En la rioja
tHE ASSoCiAtion For tHE PrESErVAtion oF HiStoriCAl mEmory 
in rioJA

Alberite, 64 | 26142 Villamediana de Iregua (La Rioja)
 www.labarranca.org  

asociación dedicada a recuperar y preservar la memoria de las víctimas de la represión 
franquista en el curso de la Guerra Civil en el término de la “la Barranca” de lardero, así 
como en otras zonas de la rioja.

An association that aims at the recovery and preservation of the memory of victims of francoist 
reprisals during the course of the Civil War in la Barranca de lardero, as well as other areas 
in rioja. 

asoCiaCión para la rECupEraCión DE la arQuitECtura 
militar asturiana 1936/1937
tHE ASSoCiAtion For tHE rECoVEry oF ASturiAn militAry 
ArCHitECturE 1936–1937

Hotel de Asociaciones Santullano | Avda. Fernández Ladreda, 48| 33011 Oviedo
  arama3637@gmail.com
 www.arama.org.es, www.blocao.es  

la asociación se centra en investigar, analizar, registrar y preservar los restos relacionados 
con la Guerra Civil española en asturias, así como promover medidas para salvaguardarlos 
como parte del patrimonio Histórico asturiano. asimismo, impulsa el desarrollo de estudios 
e investigaciones sobre su contexto histórico y publica la revista-anuario Casamata. 

the Association focuses on the investigation, analysis, cataloguing and preservation of Spanish 
Civil War-related remains in Asturias, as well as putting in place of measures to safeguard 
these remains as a part of Asturian heritage. it also encourages studies and research into  
its historical context and publishes the yearbook-magazine Casamata.

asoCiaCión para la rECupEraCión DE la mEmoria 
HistóriCa 
tHE ASSoCiAtion For tHE rECoVEry oF HiStoriCAl mEmory 

Apdo. de correos 7 | 24400 Ponferrada (León)
  (+34) 655374564 / 680377441   memoria36@hotmail.com
 www.memoriahistorica.org  
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la asociación se dedica a la búsqueda de desaparecidos durante la Guerra Civil y la posguerra 
promoviendo oficialmente investigaciones, exhumaciones e identificaciones, la denuncia 
de los hechos ante órganos judiciales, y el reconocimiento de los republicanos españoles 
mediante seminarios, publicaciones y homenajes. 

the Association aims at the search for missing persons during the Civil War and its aftermath 
by officially fostering investigations, exhumations and identifications, the reporting of the 
events to justice, as well as promoting the recognition of Spanish republicans through seminars, 
publications, and tributes.

asoCiaCión pozos DE CauDé
tHE PozoS DE CAuDé ASSoCiAtion

Yagüe de Salas, 16–5º | 44001 Teruel
  (+34) 978612391   pozosdecaude@nodo50.org 
 www.nodo50.org/pozosdecaude  

asociación dedicada a impulsar la reivindicación y el reconocimiento de las víctimas de la 
represión franquista en el curso de la Guerra Civil en el término de la “los pozos de Caudé”, 
en las cercanías de teruel. la página web contiene listas de muertos y desaparecidos.

An association that aims at the vindication and recognition of victims of francoist repression 
during the Civil War in los Pozos de Caudé, near teruel. the webpage contains lists of those 
killed and missing.

asoCiaCión salamanCa mEmoria y justiCia
tHE SAlAmAnCA mEmory AnD JuStiCE ASSoCiAtion

Apdo. de correos 152 | 37080 Salamanca 
  contacto@salamancamemoriayjusticia.org 
 www.salamancamemoriayjusticia.org 

asociación dedicada a recuperar y dignificar la memoria histórica de las víctimas de la 
represión franquista, principalmente en la provincia de salamanca.

An association that aims at recovering and dignifying the historical memory of victims of 
francoist repression, mainly in the province of Salamanca. 
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ColECtiVo GuaDarrama
tHE GuADArrAmA CollECtiVE

Avda. Reina Victoria, 56–6º A | 28003 Madrid
  (+34) 618249646 / 686373795
 www.colectivoguadarrama.org  

El Colectivo se dedica a la catalogación, datación y preservación del legado arqueológico /
arquitectónico procedente de la Guerra Civil española. 

the Collective focuses on cataloguing, dating and preserving the archeological and architectural 
legacy of the Spanish Civil War. 

HErmanDaD DE DEFEnsorEs DE oViEDo
tHE BrotHErHooD oF tHE DEFEnDErS oF oViEDo

Argüelles, 2 | 33003 Oviedo
  (+34) 985218217
 www.defensoresoviedo.webvip.es  

asociación formada por excombatientes del llamado bando nacional que defendieron la 
ciudad de oviedo entre julio de 1936 y octubre de 1937, en conmemoración de tal hecho.

An association founded by former combatants from the so-called national side that defended the 
city of oviedo between July 1936 and october 1937, in commemoration of this event.

HErmanDaD DE nuEstra sEñora santa maría DEl alCázar
tHE BrotHErHooD oF our lADy SAint mAry oF tHE AlCAzAr 

Apdo. de correos 107 | 45080 Toledo
  (+34) 925221666   elalcazar@elalcazar.org
 www.elalcazar.org  

la Hermandad fue constituida por quienes defendieron el alcázar de toledo durante la 
Guerra Civil. la página web contiene noticias de prensa del suceso, relación de combatientes, 
testimonios de supervivientes y fotografías, así como correspondencia del General moscardó, 
quien dirigía la defensa.

the Brotherhood was constituted by those who defended the Alcazar of toledo during the 
Civil War. the web page contains press reports of the event, a list of combatants, testimonies 
of survivors and photographs, as well as correspondence of General moscardó, who commanded 
the defense. 
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HErmanDaD naCional DE la DiVisión azul
tHE BluE DiViSion nAtionAl BrotHErHooD

Fundación División Azul | Alonso Cano, 66 bajos | 28003 Madrid
  (+34) 915338862   info.divisionazul@gmail.com
  (+34) 915338862  www.fundaciondivisionazul.org  

asociación de miembros de la División azul de ámbito nacional que conmemora y reivindica 
la memoria de este cuerpo militar. apoya al resto de hermandades aún activas en España 
(alicante, Valencia y Barcelona). sirve como interlocutor con la Volksbund Deutsche Kriegs-
gräberfürsorge e.V. para la localización de los restos de los españoles fallecidos en rusia 
así como el cuidado de los cementerios compartidos con miembros del Ejército alemán.  
la Fundación División azul facilita el contacto con los divisionarios supervivientes, las 
viudas de los ya fallecidos y sus descendientes.

A nationwide association of Blue Division members for the commemoration and vindication 
of the memory of this corps. it supports the surviving brotherhoods still active in Spain (Alicante, 
Valencia and Barcelona). it serves as an interlocutor with the Volksbund Deutsche Kriegs grä-
berfürsorge e.V. for the location of remains of Spaniards fallen in russia, as well as caring 
for the cemeteries shared with German soldiers. the Blue Division Foundation facilitates 
contact with surviving veterans, widows and descendents. 

5. museos y sitios de memoria / MuseuMs ANd sites of MeMory

aBaDía BEnEDiCtina DE la santa Cruz DEl  
VallE DE los CaíDos
tHE BEnEDiCtinE ABBEy oF tHE Holy CroSS oF  
tHE VAllEy oF tHE FAllEn

Ctra. de Guadarrama–El Escorial | 28209 San Lorenzo de El Escorial (Madrid)
  (+34) 918905411   abadiavalle@gmail.com 
  (+34) 918905594  www.valledeloscaidos.es
  Monumento: cerrado temporalmente / Monument: temporary closed 
 Basílica: / Basílica:  10.00–17.00  

Conjunto monumental construido tras la Guerra Civil. En la Basílica están enterrados miles 
de caídos de los dos bandos, así como Francisco Franco y josé antonio primo de rivera.  
El culto litúrgico está encomendado a la orden benedictina.

A collection of monuments built after the Civil War. inside the Basilica are buried thousands 
of fallen from both sides of the war, as well as Francisco Franco and Jose Antonio Primo de 
rivera. the Benedictine order oversees worship. 
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Caminos DE la GuErra CiVil En rialp
SPAniSH CiVil WAr PAtHS in riAlP

Plaça Escoles, 1 | 25594 Roní (Lleida)
  (+34) 973620365   ajuntament@rialp.cat
 www.rialp.ddl.net   

Horario: visita libre
El punto de salida del itinerario se encuentra en la población de roní, situada a unos 7 km 
de rialp. El primer tramo es el camino de los Combois. Este tramo lleva a las primeras 
fortificaciones señalizadas. El segundo tramo es el camino del Front, a lo largo del cual se 
pueden observar búnkeres, trincheras y parapetos que el ejército franquista construyó 
durante el verano de 1938. El camino de la Cassoleta es el último tramo, en torno a las 
pedres d’auló. En esta zona, la señalización permite reconocer los puntos en donde estalló 
armamento y la traza de algunas trincheras. la ruta está señalizada para que se pueda 
recorrer en ambos sentidos. 

open: free visit
the point of departure for the itineraries is roní, 7 km away from rialp. the first section is 
the Camí dels Combois (Convoy Path). this stretch leads to the first signposted fortifications. 
the second stretch is the Camí del Front (Path to the Front), featuring bunkers, trenches and 
parapets built by the francoist army during the summer of 1938. the Camí de la Cassoleta 
(Cassoleta Path) is the last stretch, in the area of Pedres d’Auló. in this area, the signs help 
walkers to recognise the lines of the trenches and points that were hit by gunfire and the 
trench lines. the route is signposted so that it can be followed in either direction.

Campo DE ConCEntraCión DE CastuEra
CAStuErA ConCEntrAtion CAmP

06420 Castuera (Badajoz)

El Campo de Concentración de prisioneros de Castuera era un recinto delimitado por un 
foso perimetral con doble alambrada. Constaba además de instalaciones, ya desaparecidas, 
con barracones prefabricados tanto dentro del recinto alambrado como fuera de él. los que 
estaban fuera eran destinados a los militares y las milicias: falangistas y requetés, desde 
donde se dedicaban a la custodia y organización del campo de concentración. los barracones 
ubicados dentro eran utilizados casi exclusivamente por los prisioneros. son fácilmente 
reconocibles sobre el terreno los siguientes vestigios: foso perimetral y entrada principal, 
calles empedradas y calles de barracones, plaza y peana de cemento para sostener la cruz, 
lavaderos, letrinas y escombrera, asiento donde estaba el barracón del jefe de Campo y 
trincheras para máquinas ametralladoras, peana de cemento donde estaba colocada la 
bandera y escombrera de la mina tetuán, donde estaba situado uno de los puestos de 
control y vigilancia del campo de concentración.
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the Castuera Prisoners Concentration Camp was a compound bordered by a ditch with double 
wire fence. Apart from installations no longer existing, it consisted of prefab barracks either 
within the wired compound or outside. these were for the military and militia: Falangists and 
requetés, from where they cared for the custody and organization of the concentration camp. 
the barracks inside the compound were mostly used by prisoners. the following remains are 
easily recognizable on the ground: the perimeter ditch and main entrance, paved streets and 
barracks streets, a square and a pedestal of concrete that held a cross, clothes-washing places, 
latrines and a dump, the location of the Camp Commandant’s barracks and trenches for 
machine-guns, a pedestal of concrete where the flag used to be, and the tetuán mine slag 
heap where the lokout post was located.

CEmEntErio CiVil DE la BarranCa
lA BArrAnCA CiVil CEmEtEry

26140 Lardero (La Rioja)  

situado en la carretera hacia el pueblo de Entrena, este cementerio se construyó en 1979 
sobre la fosa común donde fueron enterrados los fusilados de la zona por las tropas 
franquistas durante la Guerra Civil.

Situated on the road to the village of Entrena, this cemetery was built in 1979 over the mass 
grave where the local people shot by francoist troops during the Civil War were buried.

CEntro DE intErprEtaCión DE la aViaCión  
rEpuBliCana y la GuErra aérEa
tHE rEPuBliCAn Air ForCE AnD tHE AEriAl WAr  
intErPrEtAtion CEntEr

Parque de la Memoria. Camí del Fondo, s/n |  
08730 Santa Margarida i els Monjos (Barcelona)
  (+34) 938980211 / 938982514   informacio.memorial@smmonjos.cat
 www.aviacioiguerracivil.com
51 festivos y puentes / public holidays and long weekends  10.00–14.00   

El Centro se estructura en diferentes áreas y explica aspectos como el desarrollo de la aviación 
durante la guerra, el papel de la aviación republicana, la relevancia que tuvo la intervención 
extranjera en los dos bandos o cómo se desarrolló la guerra aérea tanto en el frente como 
en la retaguardia. también se muestra cómo se construía un aeródromo militar, o qué 
personal (aviadores, mecánicos, armeros...) trabajaba en él.
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the Center is divided into several areas and explains such issues as the development of 
aviation over the course of the war, the role of the republican aviation, the impact that foreign 
intervention had on both sides and what the war in the air was like both at the front and 
behind the lines. Visitors can also see how a military airfield was built and what personnel 
(airmen, mechanics, gunsmiths, etc.) worked there. 

CEntro DE intErprEtaCión DEl Campo DE aViaCión  
DE la sénia
lA SEniA AViAtion CAmP intErPrEtAtion CEntEr

Ctra. de la Sénia–Ulldecona (TV–3319) (Tarragona)
  (+34) 977713000   info@campaviaciolasenia.cat, turisme@lasenia.cat
  (+34) 977570168  www.campaviaciolasenia.cat
   10.00–12.00 Visitas guiadas, previa reserva / Guided visits on reservation  

El Centro de interpretación propone un recorrido por diversos momentos del campo de 
aviación, desde su construcción por el Gobierno de la república en el año 1937 hasta su 
ocupación por la legión Cóndor alemana. El aeródromo además es un espacio al aire libre 
que ha sido señalizado con varios paneles explicativos y dos perfiles de avión (un caza 
policarpov i–16 y un caza messerschmitt Bf 109), un refugio antiaéreo militar y la casa de 
comandancia restaurada convertida en un Centro de interpretación. El Centro pretende 
mostrar la guerra aérea en el contexto de la Guerra Civil y sus consecuencias sobre la 
población civil. 

the Center proposes a time route of the aviation camp, from its construction by the Government 
of the republic in 1937 until its occupation by the German Condor legion. the airfield is 
also an open-air space marked with some information panels and the outlines of two planes 
(a Policarpov i–16 fighter and a messerschmitt Bf 109 fighter), a military air-raid shelter, and 
the headquarters, now converted into an interpretation center. the Center aims at showing 
aerial war in the context of the Civil War and its effects on the population.

EspaCio DE mEmoria DE la Batalla DEl EBro
tHE BAttlE oF tHE EBro mEmory SPACE

Centro de Recepción de Visitantes | Freginals, 18–24 | 43780 Corbera de Ebro (Tarragona)
  (+34) 977421726 / 977421528   info@batallaebre.org
 www.batallaebre.org
   10.00–13.00 y / and 15.00–19.00   

recorrido por el territorio donde se desarrolló la batalla del Ebro en la Guerra Civil. incluye 
visitas a trincheras, refugios, ruinas (el pueblo viejo de Corbera de Ebro, abandonado a 
consecuencia de la destrucción provocada por los bombardeos) y centros de interpretación.
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A route across the territory where the Battle of the Ebro took place during the Civil War, 
including visits to trenches, refuges, ruins (the old village of Corbera de Ebro, abandoned 
due to the destruction caused by bombings) and interpretation centers.

EspaCios DE mEmoria DE tarraGona
rEmEmBrAnCE SitES in tArrAGonA

Plaça del Rei, s/n | 43003 Tarragona
  (+34) 977242220   mht@tarragona.cat
  (+34) 34977241110  www.museutgn.com
52 visita libre Prisión de Pilats: / free visit Pilats prison: 
  9.00–19.00 |  10.00–15.00  

itinerario formado por espacios de memoria vinculados a la vida en la retaguardia durante 
la Guerra Civil, que son dos refugios antiaéreos, uno en el ayuntamiento y otro en la Casa 
Canals, que han sido recuperados y musealizados, y a la represión una vez finalizada la Guerra 
Civil: la prisión de pilats, donde se ha hecho una pequeña musealización en la sala primera, 
por donde pasaban los condenados a muerte entre los años 1939 a 1947; el monumento a 
los fusilados situado en el camino de la oliva, y la fosa común del cementerio donde éstos 
eran inhumados. 

An itinerary made up of remebrance spaces in the first place linked to life on the home front 
during the Civil War in the form of two air-raid shelters – one at the town hall and the other at 
the Casa Canals – that have been restored and turned into museums, and in the second 
place linked to repression once the Civil War had finished: Pilats Prison, whose room one, 
through which those condemned to death passed between 1939 and 1947, has been turned 
into a small museum; the monument to those who were shot on oliva Path, and the mass 
grave where these victims were buried, in the cemetery. 

Fossar DE la pEDrEra. CEmEntErio DE montjuiC
FoSSAr DE lA PEDrErA. CEmEtEry oF montJuiC

Mare de Deu del Port, 56–58| 08038 Barcelona
  (+34) 934841970  
   8.00–18.00   

proyecto memorial inaugurado el 27 de octubre de 1985. El Fossar incluye una serie de 
columnas donde fueron inscritos mayoritariamente los nombres de los ejecutados en el 
Camp de la Bota (lugar donde fueron ejecutados la mayoría de los condenados a muerte 
entre 1939 y 1952 en Barcelona, ubicado entre Barcelona y sant adrià de Besòs), el 
mausoleo de lluís Companys, el monumento a la memoria de los inmolados por la libertad 
en Cataluña, una serie de lápidas singularizadas en el extremo de una gran zona ajardinada 
y el memorial de las víctimas del nazismo.
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memorial project officially opened on october 27, 1985. the mass grave contains a series of 
columns where most of the names of the people executed in Camp de la Bota (the place where 
most of the people sentenced to death in Barcelona between 1939 and 1952 were executed, 
located between Barcelona and Sant Adrià de Besòs) were recorded, the mausoleum of lluís 
Companys, the monument to the memory of those who died for freedom in Catalonia, a series 
of gravestones at the end of the landscaped area and the memorial to the victims of nazism.

FunDaCión musEo por la paz DE GErniKa 
tHE GErniKA PEACE muSEum FounDAtion

Foru plaza,1 | 48300 Gernika–Lumo (Vizcaya)
  (+34) 946270213   museoa@gernika-lumo.net
  (+34) 946258608  www.museodelapaz.org
   10.00–14.00 y / and 16.00–19.00 |  10.00–14.00 | 
 julio y agosto: / July, August:  10.00–20.00 |  10.00–15.00   

Exposición: el principal objetivo del museo es reflexionar sobre la cultura de la paz a partir 
del bombardeo contra la población de Gernika el 26 de abril de 1937, en el curso la Guerra 
Civil española. 
Colección: Centro de Documentación sobre el Bombardeo de Gernika, con material de 
archivo, libros, documentos, revistas y material audiovisual del tema del bombardeo de 
Gernika, Guerra Civil Española, Exilio e Historia de Gernika-lumo 

exhibition: the principal aim of the museum is to encourage reflection on a culture of peace 
on the grounds of the Gernica bombing on April, 26th 1937, during the Spanish Civil War. 
Collection: the Gernica Bombing Documentation Center, with archive materials, books, 
documents, magazines and audiovisual materials on the bombing, the Spanish Civil War, 
exile, and the history of Gernika-lumo

isona
iSonA

Museu, 4 | 25650 Isona (Lleida)
  (+34) 973665062   museucd@parc-cretaci.com
  (+34) 973664228  www.parc-cretaci.com
  visita libre / free visit 

itinerario urbano que recorre algunos de los principales espacios de la población de isona, 
reconstruidos a partir de los años cuarenta por la Dirección General de regiones Devastadas, 

organismo encargado de la reconstrucción de los pueblos más destruidos por la Guerra Civil: 
ayuntamiento, iglesia parroquial, escuela, casas sociales para agricultores, etc. En las cercanías 
se han acondicionado para la visita un conjunto de búnkers y trincheras de la Guerra Civil.
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An urban trail running through some of the main sites in the town of isona, rebuilt from the 
1940’s onwards by the General Directorate for Devastated regions, a department in charge 
of reconstructing the villages worst hit by the Civil War: the town hall, a parish church, a 
school, social housing built for agricultural workers, and so on. A collection of Civil War 
bunkers and trenches in the vicinity has been adapted for visits.

musEo DE BiElsa
tHE BiElSA muSEum

Pza. Mayor, s/n | 22350 Bielsa (Huesca) 
  (+34) 974501000   secretaria@bielsa.com 
 www.museodebielsa.com
  julio-septiembre, semana santa, navidad y períodos vacacionales: /  
 July–September, Easter, Christmas and other holidays:  16.00–19.00 
 resto del año: previa cita / rest of the year: on appointment  

Exposición: además de sobre diversas temáticas relacionadas con la historia de la población, 
etnografía, el paisaje y la antropología, una amplia parte está dedicada a la batalla conocida 
como “la bolsa de Bielsa” en 1938 durante la Guerra Civil española, con abundante material 
fotográfico sobre los ejércitos de los dos bandos, la evacuación de refugiados y la reconstrucción 
del pueblo. El museo es también un centro de documentación, en particular sobre la Guerra 
Civil y la batalla referida. 

exhibition: apart from exhibitions about various topics relating to the town’s history, 
ethnography, landscape and anthropology, the main exhibition is dedicated to the 1938 Civil 
War battle known as the Bielsa pocket, with abundant photographic materials on the armies 
of both sides, the evacuation of refugees and the reconstruction of the town. the museum is 
also a documentation center focusing on the Civil War and the above mentioned battle. 

musEo mEmorial DE la Batalla DEl EBro
tHE BAttlE oF tHE EBro mEmoriAl muSEum

Avda. de Catalunya, 3–5| 43780 Gandesa (Tarragona)
  (+34) 977420760 / 977420910   cebe115@hotmail.com
 www.batallaebre.org
   15.15–17.45 |  10.00–13.00 y / and 15.15–17.45
  10.00–14.00 y / and 16.00–20.00 |  10.00–14.00 

Este museo aborda la historia más reciente de la terra alta y la ribera d’Ebre, situando la 
Batalla del Ebro como eje vertebrador del discurso expositivo. se estructura en cinco ámbitos 
para desarrollar todos estos aspectos: la memoria de los edificios, la del paisaje, la de los 
objetos, la de las personas y la del Centro de Estudios de la Batalla del Ebro.
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this museum covers the most recent history of terra Alta and ribera d’Ebre, and the Battle 
of the Ebro forms the backbone of its exhibits. it is divided into five areas so as to develop all 
these aspects: remembrance of the buildings, that of the landscape, that of objects, that of 
people, and that of the Battle of the Ebro Studies Center.

musEo mEmorial DEl EXilio 
tHE rEmEmBrAnCE oF ExilE muSEum

Major, 43–47| 17700 La Junquera (Girona)
  (+34) 972556533   info@museuexili.cat
  (+34) 972556534  www.museuexili.cat
  junio a septiembre / June to September:  10.00–19.00
 octubre a mayo / October to May:  10.00–18.00
  domingo y vacaciones / Sunday and holidays 10.00–14.00
   
El museo es un centro de interpretación sobre los exilios provocados por la Guerra Civil 
en España y Cataluña. localizado en la misma frontera por donde la mayoría de exiliados 
huyeron, combina funciones museísticas, a través de exposiciones permanentes y temporales, 
con otras de investigación histórica y funciones educativas.

the museum is an interpretation center which recalls the exiles brought about by the Civil 
War in Spain and Catalonia. located at the same border crossing through which most of the 
exiles fled, it combines functions of a museum, through permanent and temporary exhibitions, 
with those of historical research and education. 

Exposición: el exilio republicano de 1939, sus antecedentes y sus repercusiones más 
inmediatas, dividida en cinco secciones diferentes: “Exilio: pasado y presente”, “Guerra, 
derrota y retirada”, “Diáspora”, “la experiencia del exilio” y “El legado del exilio”

exhibition: the 1939 republican exile, its antecedents and its most immediate repercussions, 
divided into five different sections under the names “Exile: past and present”, “War, defeat 
and retreat”, “the Diaspora”, “the Experience of Exile”, and “the legacy of Exile”
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parQuE DE la mEmoria DE sartaGuDa
tHE rEmEmBrAnCE PArK in SArtAGuDA

31589 Sartaguda (Navarra)
 www.parquedelamemoria.org   

Horario: visita libre
open: free visit

monumento a las víctimas de la represión franquista durante la Guerra Civil en navarra 
con forma de parque que contiene zonas arboladas y diferentes plazoletas y obras 
escultóricas, entre ellas, un muro con los nombres y lugar de procedencia de las víctimas.

A monument to the victims of francoist reprisals during the Civil War in navarre in the form 
of a park, with wooded areas and several small squares and sculptures, among which there 
is a wall with the victims’ names and places of origin.

prisión-musEo El Camino DE la liBErtaD
tHE FrEEDom trAil PriSon-muSEum

Pza. Sant Eloi, 8 | 25560 Sort (Lleida)
  (+34) 973620010   museu@camidelallibertat.cat
  (+34) 973620064  www.camidelallibertat.cat
   12.00–14.00 y / and 18.00–20.00 |  12.00–14.00   

museo de la memoria instalado en la antigua prisión del partido judicial de sort, donde se 
encarcelaron cerca de 3.000 evadidos que cruzaron a pie los pirineos; se trataba básicamente 
de franceses que querían unirse al Ejército aliado en el norte de áfrica, judíos que huían 
de la persecución nazi y aviadores aliados que querían reincorporarse a los combates desde 
inglaterra, una vez atravesada la península ibérica. Vinculado al museo se encuentra el 
Camino a la libertad, itinerario transfronterizo de montaña señalizado que recupera el 
camino utilizado por miles de refugiados que, durante la segunda Guerra mundial, huían 
de la Europa ocupada por los nazis entre el departamento de ariège (Francia) y el pallars 
sobirà, a través del puerto de la pala de Clavera. A remembrance museum housed in the 
former prison of the judicial district of Sort, where nearly 3,000 refugees who had crossed 
the Pyrenees on foot were imprisoned. they were basically Frenchmen who wanted to join 
the allied army in northern Africa, Jews fleeing nazi persecution and allied aviators who 
wanted to rejoin the fighting from England, after crossing the iberian Peninsula.

linked to the museum is the Freedom trail, a waymarked cross-border mountain trail using 
the path taken by thousands of refugees fleeing from nazi-occupied Europe during the 
Second World War, between the department of Ariège (France) and Pallars Sobirà county, 
through the port of Pala de Clavera.
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puEBlo ViEjo DE BElCHitE
tHE olD VillAGE oF BElCHitE

50130 Belchite (Zaragoza)

Horario: visita libre
open: free visit  

ruinas del pueblo viejo de Belchite, consecuencia de bombardeos durante la Guerra Civil, 
que motivaron su abandono y el levantamiento de un pueblo nuevo en las cercanías a 
mediados del siglo XX. El acceso al pueblo viejo está parcialmente restringido debido al 
riesgo de derrumbe.

ruins of the old village of Belchite, a victim of the Civil War bombings that led to its abandonment 
and the construction of a new village nearby in the middle of the 20th century. Access to the 
old village is partially restricted due to the risk of collapse.

rEFuGio-musEo DE la GuErra CiVil DE CartaGEna
tHE CiVil WAr rEFuGE-muSEum in CArtAGEnA

Gisbert, 10| 30202 Cartagena (Murcia) 
  (+34) 968500093 
 www.cartagena.es 
   10.00–14.30 y / and 16.00–19.00   

a través de paneles, instantáneas, objetos y efectos audiovisuales, el museo muestra las 
formas de vida y defensa de la población de Cartagena durante los bombardeos sufridos 
en la Guerra Civil española.

through panels, pictures, objects and audiovisual effects, the museum shows the population of 
Cartagena way of life and defense during the Civil War bombings. 

tírVia
tÍrViA

25595 Tírvia (Lleida)
  (+34) 973622073   ajuntament@tirvia.ddl.net
  (+34) 973622073  http://tirvia.ddl.net/

Horario: visita libre
open: free visit
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itinerario urbano que recorre la historia de tirvia durante y después de la Guerra Civil. El 
recorrido muestra algunos de los pocos elementos del antiguo pueblo cercado medieval que 
se mantienen en pie y las obras de reconstrucción a partir de 1944 llevadas a cabo por la 
Dirección General de regiones Devastadas, organismo destinado a la reconstrucción de los 
pueblos destruidos por la guerra. tirvia fue uno de los pueblos “adoptados por el Caudillo53 ”. 
las obras más destacadas fueron la construcción de la iglesia, el ayuntamiento y un grupo 
de viviendas.

An urban itinerary to discover the history of tírvia during and after the Civil War. the trail shows 
some of the few remnants of the old mediaeval walled town still standing, and the reconstruction 
work carried out from 1944 onwards by the General Directorate for Devastated regions, a 
department in charge of reconstructing the villages worst hit by the Civil War. tírvia became 
one of the villages “adopted by the Caudillo”. the most outstanding works were the construction 
of the church, town hall and a group of houses.

6. memoria en la weB / reMeMBrANce oN the weB 

arQuitECtura militar DE la GuErra CiVil Española 
militAry ArCHitECturE oF tHE SPAniSH CiVil WAr

www.guerracivilmadrid.es 

página web sobre arquitectura militar de la Guerra Civil en la sierra de Guadarrama, el 
cual contiene archivo fotográfico de los restos militares con su equivalente descripción 
histórica. 

A web page concerning Civil War military architecture in the Guadarrama mountains, hosting 
a photographic archive of military remains with an accompanying description of their history.

Cataluña DEsDE los trópiCos. las lEtras Catalanas DEl 
EXilio En méXiCo. uniVErsiDaD aBiErta DE Cataluña
CAtAloniA From tHE troPiCS. CAtAlAn litErAturE From ExilE 
in mExiCo. tHE oPEn uniVErSity oF CAtAloniA

http://lletra.uoc.edu/exili/esp/index.html

Espacio virtual antológico dedicado a los autores catalanes exiliados en méxico y su obra.

A virtual retrospective on Catalan writers exiled in mexico and their work.
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DEVuélVEmE la Voz
GiVE mE my VoiCE BACK

http://devuelvemelavoz.ua.es   

la página web integra básicamente los fondos de emisoras radiofónicas tanto del exterior 
de España (que se escuchaban generalmente de forma clandestina) como del interior, que 
abarcan los períodos del franquismo y la transición. incluye los fondos de radio parís y 
otros archivos sonoros.

A web page which basically integrates collections from radio stations broadcasting from 
within Spain and from abroad (which were listened to in secret in most cases), encompassing 
the Franco regime and the transition periods. it includes the “radio Paris tapes” and other 
audio files.

El VallE DEl jarama
tHE JArAmA VAllEy

www.aranjuez.ws/vdj/

página web dedicada a la Guerra Civil en el valle del jarama con presentación de fotografías, 
relatos y rutas por los escenarios bélicos de la zona. 

A web page on the Civil War in the Jarama valley that presents photographs, reports and 
routes about battleground sites in the area.

EspañolEs DEportaDos a Campos nazis
SPAniArDS DEPortED to nAzi CAmPS

http://pares.mcu.es/Deportados/servlets/ServletController

portal con información sobre las personas deportadas a distintos campos de concentración 
nazis entre 1940 y 1945. incluye un buscador por nombre y lugar de nacimiento.

A web portal with information about deportees to nazi concentration camps between 1940 
and 1945. it includes a search tool by name and place of birth.
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E-XiliaD@s. España En una malEta
E-xiliAD@S. SPAin in A SuitCASE

www.exiliadosrepublicanos.info

la Web e-xiliad@s es un proyecto de investigación interactivo acerca del exilio republicano 
español. su objetivo es recoger informaciones on-line acerca del exilio republicano español 
a partir de 1936–39 hasta el primer franquismo, desde el campo de la historia social, 
especialmente de género y contemporánea. incluye diversas biografías, galería de imágenes, 
mapa del exilio, bibliografía, filmografía y testimonios varios. 

the website e-xiliad@s is an interactive research project on the Spanish republican exile. 
the aim is to collect online information on the Spanish republican exile during the period 
going from 1936–39 to the first stages of Franco’s regime, from a social history approach, 
especially with respect to contemporary and gender issues. it includes biographies, an image 
gallery, map of exile, bibliography, film collection, and various testimonies.

FortiFiCaCionEs DE la GuErra CiVil En la  
ComuniDaD DE maDriD
CiVil WAr FortiFiCAtionS in tHE mADriD rEGion

www.fortines.com  

la página web almacena y cataloga los restos de la Guerra Civil diseminados en la Comunidad 
de madrid, como resultado de enfrentamientos ocurridos entre 1936 y 1937 (batallas de 
somosierra, Guadarrama, madrid, jarama y Brunete). la página también proporciona 
colecciones de fotos de cada resto, organizadas por zonas geográficas, y un buscador por 
bando, línea defensiva, localidad, tipo de fortificación y batalla. 

the web page stores and catalogues Civil War remains in the madrid region, as a result of 
confrontations between 1936 and 1937 (the battles of Somosierra, Guadarrama, madrid, 
Jarama and Brunete). the page has also photo collections of all the remains, arranged 
geographically, and allows searching by fighting side, defensive line, place, type of 
fortification, and battle.

Hijos y niEtos DEl EXilio rEpuBliCano En méXiCo, 
mEXiCanos En Cataluña
CHilDrEn AnD GrAnDCHilDrEn oF tHE rEPuBliCAn ExilE, 
mExiCAnS in CAtAloniA

http://exiliorepublicano.net
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proyecto que recopila los testimonios orales de descendientes de exiliados republicanos en 
méxico, buscando conocer cómo estuvieron rodeados de la vivencia del exilio, como crecieron 
dentro de la sociedad mexicana siendo hijos y nietos de exiliados y como descubrieron 
una realidad social diferente de una Cataluña y una España que el exilio republicano les 
había inculcado. la página web facilita el acceso a una bibliografía general, fotografías, 
música y varios artículos específicos sobre el exilio republicano en méxico.

A project that compiles oral testimonies from descendants of republican exiles in mexico in 
an attempt to understand how they were surrounded by the experience of exile, growing up 
within mexican society as the children and grandchildren of exiles and how they discovered 
a social reality in Catalonia and Spain different from that instilled in them by the republican 
Exile. the web page gives access to a general bibliography, photographs, music and several 
articles on the republican Exile in mexico.

la GuErra CiVil Española En El parQuE linEal DEl 
manzanarEs
tHE SPAniSH CiVil WAr in tHE riVEr mAnzAnArES linEAl PArK

www.parquelineal.es/guerracivil  

página web dedicada a la Guerra Civil en el área del río manzanares y el actual parque 
lineal. 

A web page on the Civil War around the river manzanares and the current lineal Park

la marina DE GuErra auXiliar DE EuzKaDi (1936–37)
tHE BASquE Country AuxiliAry WAr nAVy (1936–37)

www.marinavasca.eu

página web sobre la marina de Guerra auxiliar de Euzkadi, creada por el Gobierno Vasco 
en el curso de la Guerra Civil para ayudar a la marina de la república. incluye datos sobre 
su organización, personal, buques, un archivo documental y un archivo multimedia.

A web page on the Basque Country Auxiliary War navy, created by the Basque Government 
in the course of the Civil War to aid the navy of the republic. it includes data about its fleet, 
its organization and personnel, a document archive and a multimedia archive. 
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la rEprEsión En la proVinCia DE ourEnsE
rEPrESSion in tHE ProVinCE oF ourEnSE

www.depourense.es/represion/index.php
   
Buscador de los represaliados por el franquismo en la provincia de ourense (1936–1945) 
creado por la universidad de Vigo y la Diputación de ourense. 

A search engine of victims of francoist repression in the province of ourense (1936–1945), 
created by the university of Vigo and the ourense County Council.

las prisionEs DE FranCo
FrAnCo’S PriSonS

www.es.mhcat.net/layout/set/presons/content/view/full/1175  

Exposición en línea del museo de Historia de Cataluña sobre las prisiones durante el 
franquismo, con diversas herramientas y enlaces.

An online exhibition by the History museum of Catalonia on prisons during the Franco era, 
with various tools and links.

mapa DE Fosas ComunEs En asturias
A mAP oF mASS GrAVES in ASturiAS

http://tematico.asturias.es/asunsoci/fosas/index.htm

página web del Gobierno autonómico asturiano, con un mapa de fosas comunes en asturias. 

A web page of the Asturian regional Government with a map of mass graves in Asturias.

mEmoria HistóriCa
HiStoriCAl mEmory

www.memoriahistorica.gob.es   

página web del Gobierno español con un mapa de fosas comunes en España, con un 
buscador por fosas y por víctimas, entre otras herramientas. 

A Spanish Government web page with a map of mass graves in Spain. Among other tools, it 
includes a search engine which allows searching by grave or victim.
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mEmorial DE CamposanCos
tHE CAmPoSAnCoS mEmoriAl

www.memorialdecamposancos.com

página web del documental realizado sobre el antiguo campo de concentración franquista 
de Camposancos, en a Guarda (a Coruña), con una sinopsis de su historia, imágenes y 
otros recursos.

A web page of a documentary on the former Francoist concentration camp of Camposancos, 
in A Guarda (A Coruña), with a synopsis of its history, images and other resources.

portal DE VíCtimas DE la GuErra CiVil y  
rEprEsaliaDos DEl FranQuismo
tHE WEB PortAl oF ViCtimS oF tHE CiVil WAr  
AnD FrAnCoiSt rEPrESSion

http://pares.mcu.es/victimasGCFPortal/staticContent.form?viewName=presentacion

Contiene las referencias de quienes padecieron expresiones de violencia personal, represión, 
depuraciones, injusticias y agravios por motivos políticos, ideológicos, religiosos o de otra 
índole, tanto de los que no eran afines al movimiento nacional, como de quienes tampoco 
lo eran con el gobierno republicano. a ellas se han añadido las relativas a la presencia de 
refugiados españoles en los campos de concentración y exterminio nazis.

the portal contains details of those who suffered from physical violence, repression, purges, 
injustice and grievance for political, ideological, religious or other reasons wether they did 
not share the ideology of the national movement, or that of the Government of the republic. 
to these references have been added those about Spanish refugees in nazi concentration 
and extermination camps.

portal moVimiEntos miGratorios iBEroamEriCanos
tHE iBEriAn AmEriCAn miGrAtion moVEmEntS PortAl 

http://pares.mcu.es/MovimientosMigratorios/staticContent.form?viewName=presentacion

El portal es un proyecto desarrollado con el objetivo de fomentar y facilitar el acceso a los 
fondos documentales relativos a la emigración española a iberoamérica en la época 
contemporánea. 

this Webportal is a project aimed at the promotion and facilitation of access to documents 
concerning the Spanish emigration to latin America in contemporary times. 
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proyECto para la rECupEraCión DE la mEmoria HistóriCa 
En EXtrEmaDura 
tHE HiStoriCAl mEmory rECoVEry ProJECt in ExtrEmADurA

www.memoriahistoricaextremadura.es
  
proyecto creado para dar a conocer las consecuencias represivas de la Guerra Civil y el 
franquismo en Extremadura. Cuenta con un buscador de víctimas online y una relación de 
fosas comunes.

the Project was created to publicize the repressive consequences of the Civil War and the Franco 
era in Extremadura. it has an online victims’ search tool and an account of mass graves.

rECupEraCión DE la mEmoria HistóriCa En CantaBria
tHE rECoVEry oF HiStoriCAl mEmory in CAntABriA

www.cantabria.es/web/secretaria-general-cebs/recuperacion-de-la-memoria-historica  

página web del Gobierno autonómico cántabro con un mapa de fosas comunes en Cantabria. 

A webpage from the Cantabria regional Government with a map of mass graves in Cantabria.

rEsCatar la VErDaD, ponEr Fin al silEnCio
rESCuinG trutH, EnDinG SilEnCE

www.jusap.ejgv.euskadi.net/r47-ontmh2/es/contenidos/informacion/oroimen_
historikoa/es _mh/presentacion.html
   
página web del Gobierno autonómico vasco, con un mapa de fosas comunes en el país 
Vasco y diversos testimonios de la Guerra Civil. 

A web page from the Government of the Basque Country with a map of mass graves in the 
Basque Country and several testimonies concerning the Civil War.
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toDos (…) los nomBrEs_
tHE All (…) nAmES ProJECt

www.todoslosnombres.org
  
Base de datos online sobre personas represaliadas durante la Guerra Civil y el franquismo 
en andalucía. Contiene una relación de fosas comunes en las provincias de Cádiz, sevilla 
y Huelva, así como fondos documentales sobre el tema accesibles online.

online database about reprisal victims during the Civil War and the Franco era in Andalusia. 
it contains an account of mass graves in the provinces of Cadiz, Seville and Huelva, as well 
as documentary sources accessible online. 

topoBioGraFías DEl EXilio Catalán 
toPoBioGrAPHiES oF tHE CAtAlAn ExilE

www.topobiografies.cat
  
Herramienta colaborativa al servicio de la difusión y del conocimiento de los itinerarios 
personales y culturales de los catalanes exiliados en 1939. 

A collaborative tool to raise awareness and spread knowledge on the personal and cultural 
journeys of the Catalans exiled in 1939.
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7. indice de instituciones, sitios de memoria y recursos   
  Virtuales / 
 iNdex of iNstitutioNs, sites of MeMory ANd virtuAl resources

ESPAÑOL – INGLÉS / SPANISH – ENGLISH

A

abadía Benedictina de la santa Cruz del Valle de los Caídos  160
 the Benedictine Abbey of the Holy Cross of the Valley of the Fallen
amarga memoria  150
 the Bitter memory Program
amical de mauthausen y otros campos y de todas las víctimas del nazismo en España  153 
 Amical de mauthausen and other camps and of all victims of nazism in Spain
archivo Central del Cuartel General de la armada  33
 the navy Headquarters main Archive
archivo Central del ministerio de Cultura 29 
 the Central Archive of the ministry of Culture
archivo Central del ministerio de Educación, Cultura y Deportes  30
 the Central Archive of the ministry of Education, Culture and Sports
archivo Central del museo nacional Centro de arte reina sofía  95
 the main Archive of the queen Sofia Art Center national museum
archivo de acción Católica General de adultos  70
 the Archive of the General Catholic Action of Adults
archivo de aragonesismo Contemporáneo  96
 the Archive of Contemporary Aragonism
archivo de Fuentes orales para la Historia social de asturias 110 
 the oral Archive for the Social History of Asturias
archivo de la administración de la Comunidad autónoma de aragón  47
 the Aragon region Administration Archive
archivo de la asociación Cultural Guillermo Humboldt  97
 the Archive of the William Humboldt Cultural Association
archivo de la asociación Cultural instituto obrero  106
 the Archive of the Workers’ School Cultural Association 
archivo de la Cárcel penitenciaria de Detención de Hombres de Valencia 42 
 the Archive of male Detention Center of Valencia
archivo de la Comisión General de Codificación 26 
 the Archive of the General Codification Commission
archivo de la Confederación General del trabajo  86
 the Archive of the General Confederation of labor 
archivo de la Diputación provincial de Badajoz  58
 the Badajoz County Council Archive
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archivo de la Diputación provincial de Cáceres  58
 the Caceres County Council Archive
archivo de la Diputación provincial de Huesca  47
 the Archive of the Huesca County Council
archivo de la Emigración Gallega  97
 the Galician Emigration Archive
archivo de la Experiencia  117
 the Experience Archive
archivo de la Fundación 1º de mayo  87
 the Archive of the First of may Foundation
archivo de la Fundación Bernardo aladrén. uGt aragón  88
 the Archive of the Bernardo Aladren Foundation. uGt Aragon branch
archivo de la Fundación Camilo josé Cela  98
 the Archive of the Camilo Jose Cela Foundation 
archivo de la Fundación Cultural miguel Hernández  99
 the Archive of the miguel Hernandez Cultural Foundation
archivo de la Fundación de Estudios libertarios anselmo lorenzo  88
 the Archive of the Anselmo lorenzo Foundation on libertarian Studies
archivo de la Fundación División azul  73
 the Archive of the Blue Division Foundation
archivo de la Fundación Federico García lorca  99
 the Archive of the Federico Garcia lorca Foundation 
archivo de la Fundación indalecio prieto  74
 the Archive of the indalecio Prieto Foundation 
archivo de la Fundación jorge Guillén  100
 the Archive of the Jorge Guillen Foundation
archivo de la Fundación josé ortega y Gasset  100
 the Archive of the Jose ortega y Gasset Foundation
archivo de la Fundación juan negrín  75
 the Archive of the Juan negrin Foundation
archivo de la Fundación juan rejano  101
 the Archive of the Juan rejano Foundation
archivo de la Fundación luis Bello  75 
 the Archive of the luis Bello Foundation 
archivo de la Fundación maría zambrano 101 
 the Archive of the maria zambrano Foundation 
archivo de la Fundación max aub  102
 the Archive of the max Aub Foundation
archivo de la Fundación mercè rodoreda  102
 the Archive of the merce rodoreda Foundation
archivo de la Fundación nacional Francisco Franco  76
 the Archive of the Francisco Franco national Foundation
archivo de la Fundación pablo iglesias  76
 the Archive of the Pablo iglesias Foundation
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archivo de la Fundación rafael alberti  104
 the Archive of the rafael Alberti Foundation
archivo de la Fundación transición Española  77 
 the Archive of the Spanish transition Foundation 
archivo de la Fundación universitaria Española  104
 the Archive of the Spanish university Foundation
archivo de la Fundación-museo Eugenio Granell  103
 the Archive of the Eugenio Granell museum-Foundation 
archivo de la Guardia Civil. servicio de Estudios Históricos  32
 the Guardia Civil Archive. the Historical Studies Service
archivo de la Hermandad obrera de acción Católica (H.o.a.C.)  70
 the Catholic Action Working Brotherhood Archive
archivo de la juventud Estudiante Católica  71
 the young Catholic Students Archive 
archivo de la juventud obrera Cristiana  71
 the Working Christian youth Archive 
archivo de la memoria popular  105
 the Archive of Popular memory
archivo de la real academia de Bellas artes de san Fernando  110
 the Archive of the San Fernando royal Academy of Fine Arts
archivo de la real academia Española  111
 the Archive of the royal Spanish Academy
archivo de la real academia Gallega  112
 the Archive of the royal Galician Academy
archivo de la real Chancillería de Granada  43
 the Archive of the royal Chancery of Granada
archivo de la real Chancillería de Valladolid  51
 the Archive of the royal Chancery of Valladolid 
archivo de la universidad de murcia  112
 the Archive of the university of murcia
archivo de Villa  64
 the municipal Archive of madrid
archivo del Centro de Estudios juanramonianos  105
 the Archive of the Center for Juan ramon Jimenez Studies
archivo del Centro penitenciario de El Dueso  42
 the El Dueso Prison Archive
archivo del Congreso de los Diputados  27
 the Congress Archive
archivo del Consejo de Estado  27
 the State Council Archive
archivo del Consejo insular de menorca 61 
 the menorca island Council Archive
archivo del Establecimiento de preventivos de pamplona  43
 the Archive of the Pamplona Detention Center
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archivo del museo de pontevedra  106
 the Archive of the museum of Pontevedra
archivo del nacionalismo Vasco 78 
 the Archive of Basque nationalism
archivo del real Conservatorio superior de música de madrid  113
 the Archive of the royal Superior Conservatory of madrid
archivo del reino de Galicia  60
 the Archive of the Kingdom of Galicia
archivo del reino de mallorca  61
 the Archive of the Kingdom of majorca
archivo del reino de Valencia  56
 the Archive of the Kingdom of Valencia 
archivo del senado  28
 the Senate Archive
archivo del territorio Histórico de álava  67
 the Archive of the Historical territory of Alava
archivo del tribunal militar territorial Cuarto  38
 the Archive of the Fourth territorial military Court
archivo del tribunal militar territorial primero  36
 the Archive of the First territorial military Court
archivo del tribunal militar territorial Quinto  38
 the Archive of the Fifth territorial military Court
archivo del tribunal militar territorial segundo  37
 the Archive of the Second territorial military Court
archivo del tribunal militar territorial tercero  37
 the Archive of the third territorial military Court 
archivo del tribunal supremo  31
 the Archive of the Spanish Supreme Court
archivo Eclesiástico del Ejército de tierra  72
 the land Army Ecclesiastical Archive 
archivo Fotográfico de la Comunidad de madrid  118 
 the Photographic Archive of the madrid region
archivo General de andalucía  44
 the General Archive of Andalusia
archivo General de Castilla y león  52
 the Castile and leon General Archive 
archivo General de Guipúzcoa  67
 the General Archive of Guipuzcoa
archivo General de la administración  22
 the General Administration Archive 
archivo General de la marina “álvaro de Bazán”  34
 the “Álvaro de Bazán” navy General Archive
archivo General de la rioja  63
 the General Archive of rioja
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archivo General de la universidad de alicante. archivo de la Democracia  114
 the General Archive of the university of Alicante. the Democracy Archive
archivo General de la universidad de navarra  114
 the General Archive of the university of navarre
archivo General de murcia  65
 the General Archive of murcia
archivo General del Consejo de mallorca  62
 the General Archive of the majorcan Council 
archivo General del Cuartel General del Ejército 34 
 the Army Headquarters General Archive
archivo General del instituto del patrimonio Cultural de España 30 
 the main Archive of the Spanish Cultural Heritage institute
archivo General del ministerio de asuntos Exteriores y de Cooperación  23
 the General Archive of the ministry of Foreign Affairs and Cooperation
archivo General del ministerio de Economía y Hacienda  23
 the General Archive of the ministry of the Economy and Finance
archivo General del ministerio del interior  33
 the General Archive of the ministry of the interior
archivo General del palacio real  28
 the General Archive of the royal Palace
archivo General e Histórico de Defensa  35 
 the General and Historical Defense Archive
archivo General militar de ávila  39
 the Avila General military Archive
archivo General militar de Guadalajara  40
 the Guadalajara General military Archive
archivo General militar de segovia  41
 the Segovia General military Archive
archivo Histórico de Comisiones obreras de andalucía.  89 
Fundación de Estudios sindicales 
 the Historical Archive of the Workers’ Commissions Andalusia branch. 
 the union Studies Foundation
archivo Histórico de Comisiones obreras de Cataluña. Fundación Cipriano García  89
 the Historical Archive of the Workers’ Commissions Catalonia branch.  
 the Cipriano Garcia Foundation
archivo Histórico de Ela  90
 the Historical Archive of Basque Workers’ Solidarity
archivo Histórico de la Ciudad de Barcelona 54 
 the City of Barcelona Historical Archive
archivo Histórico de la Comunidad Valenciana  56
 the Historical Archive of the Valencia region
archivo Histórico de la Federación de movimientos de acción Católica de madrid  72
 the Historical Archive of the Catholic Action movements Federation in madrid
archivo Histórico de la Fundación “DiEz DE marzo. Comisiones obreras”  90
 the Historical Archive of the Foundation “DiEz DE mArzo. Workers’ Commissions”
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archivo Histórico de la Fundación Francisco largo Caballero  79
 the Historical Archive of the Francisco largo Caballero Foundation
archivo Histórico de la Fundación josé Barreiro  80 
 the Historical Archive of the Jose Barreiro Foundation 
archivo Histórico de la universidad de oviedo  115 
 the Historical Archive of the university of oviedo
archivo Histórico de uGt de andalucía  91 
 the Historical Archive of the General Workers’ union (uGt) Andalusia branch 
archivo Histórico de uGt de Cataluña  92
 the Historical Archive of the General Workers’ union (uGt) Catalonia branch
archivo Histórico de uGt de Galicia  92
 the Historical Archive of the General Workers’ union (uGt) Galicia branch
archivo Histórico del Banco Bilbao Vizcaya argentaria  116
 the Historical Archive of the Bilbao Vizcaya Argentaria Bank
archivo Histórico del Banco de España  116
 the Historical Archive of the Bank of Spain
archivo Histórico del Ejército del aire  35
 the Historical Archive of the Spanish Air force
archivo Histórico del partido Comunista Español  81
 the Historical Archive of the Spanish Communist Party
archivo Histórico del socialismo Catalán  82
 the Historical Archive of Catalan Socialism
archivo Histórico Eclesiástico de Vizcaya  73
 the Historical Ecclesiastical Archive of Biscay
archivo Histórico Foral de Vizcaya  68
 the Historical Archive of the Biscay region
archivo Histórico municipal de Cádiz  44
 the municipality of Cadiz Historical Archive 
archivo Histórico nacional  24
 the national Historical Archive 
archivo Histórico provincial de albacete  49
 the Historical Archive of the Province of Albacete 
archivo Histórico provincial de alicante 57 
 the Historical Archive of the Province of Alicante 
archivo Histórico provincial de Cáceres  59
 the Historical Archive of the Province of Caceres 
archivo Histórico provincial de Cádiz 45 
 the Historical Archive of the Province of Cádiz 
archivo Histórico provincial de Cuenca  49
 the Historical Archive of the Province of Cuenca 
archivo Histórico provincial de Guadalajara  50
 the Historical Archive of the Province of Guadalajara 
archivo Histórico provincial de Guipúzcoa 68 
 the Historical Archive of the Province of Guipuzcoa 
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archivo Histórico provincial de Huesca  48
 the Historical Archive of the Province of Huesca
archivo Histórico provincial de jaén  46
 the Historical Archive of the Province of Jaen 
archivo Histórico provincial de málaga 46 
 the Historical Archive of the Province of malaga 
archivo Histórico provincial de ourense  60
 the Historical Archive of the Province of ourense 
archivo Histórico provincial de soria  52
 the Historical Archive of the Province of Soria 
archivo Histórico provincial de toledo  50
 the Historical Archive of the Province of toledo
archivo Histórico provincial de Valladolid  53
 the Historical Archive of the Province of Valladolid 
archivo Histórico provincial de Vizcaya  69
 the Historical Archive of the Province of Biscay 
archivo Histórico provincial de zamora 53 
 the Historical Archive of the Province of zamora 
archivo Histórico sindical “josé luis Borbolla. Comisiones obreras del 93  
país Valenciano”. Fundación de Estudios e iniciativas sociolaborales 
 the Historical union Archive Jose luis Borbolla. Workers’ Commissions  
 Valencia region branch. the Socio-labor Studies and initiatives Foundation
archivo intermedio militar de Ceuta 41 
 the Ceuta intermediate military Archive
archivo montserrat tarradellas i macià  83
 the montserrat tarradellas i macià Archive
archivo municipal de Bilbao  69
 the municipal Archive of Bilbao
archivo municipal de zaragoza  48
 the Archive of the municipality of zaragoza
archivo nacional de Cataluña  55
 the national Archive of Catalonia
archivo pi i sunyer  84
 the Pi i Sunyer Archive
archivo real y General de navarra  66
 the royal and General Archive of navarre
archivo regional de la Comunidad de madrid 63 
 the regional Archive of madrid
archivo sonoro de Galicia  118
 the Audio Archive of Galicia
arquitectura militar de la Guerra Civil Española  170
 military Architecture of the Spanish Civil War
asociación Catalana de Expresos políticos  154
 the Catalan Association of Former Political Prisoners
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asociación Cultural memoria Histórica Democrática  154
 the Democratic Historical memory Cultural Association
asociación de amigos de las Brigadas internacionales  154
 the Friends of the international Brigades Association
asociación de aviadores de la república 155 
 the republic Aviators Association
asociación de Descendientes del Exilio Español  155
 the Spanish Exiles’ Descendants Association 
asociación de Familiares y amigos de represaliados  155
de la ii república por el franquismo 
 the Friends and relatives Association of Second 
 republic Victims of Francoist reprisals
asociación de Historia actual  137
 the Association of Present History
asociación de Historia Contemporánea  137
 the Association of Contemporary History
asociación de Historiadores del presente  138
 the Association of Present-time Historians
asociación Grupo de Estudios del Frente de madrid  156
 the madrid Front Study Group Association
asociación para el Estudio de los Exilios y migraciones ibéricos 139  
Contemporáneos (aEmiC) 
 the Association for the Study of Contemporary iberian Exile and migrations
asociación para la Defensa del Valle de los Caídos  156
 the Association for the Defense of the Valley of the Fallen
asociación para la preservación de la memoria Histórica en la rioja  157
 the Association for the Preservation of Historical memory in rioja
asociación para la recuperación de la arquitectura militar asturiana 1936/1937  157 
 the Association for the recovery of Asturian military Architecture 1936-1937
asociación para la recuperación de la memoria Histórica 157 
 the Association for the recovery of Historical memory 
asociación pozos de Caudé  158
 the Pozos de Caudé Association
asociación salamanca memoria y justicia  158
 the Salamanca memory and Justice Association

B

Biblioteca de Cataluña  122
 the library of Catalonia
Biblioteca de investigadores de la provincia de Guadalajara 123 
 the researchers’ library of the Province of Guadalajara
Biblioteca de la real academia de la Historia 135 
 the library of the royal Academy of History
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Biblioteca del Centro de Estudios avanzados en Ciencias sociales  123
del instituto juan march 
 the library of the Center of Advanced Studies in Social Science  
 of the Juan march institute
Biblioteca del Centro de Estudios políticos y Constitucionales  124
 the library of the Center for Political and Constitutional Studies 
Biblioteca del Centro de investigación y Estudios republicanos  125
 the library of the republican research and Study Center
Biblioteca del Centro de investigaciones sociológicas  125
 the library of the Center for Sociological research
Biblioteca del Consejo superior de Deportes 126 
 the Superior Sports Council library 
Biblioteca del Exilio  126
 the library of Exile
Biblioteca Digital de Castilla-la mancha  127
 the Castile la mancha Digital library
Biblioteca Española de música y teatro Contemporáneos de la  127
Fundación juan march  
  the Spanish library of the Contemporary music and theatre of the
 Juan march Foundation
Biblioteca Francesca Bonnemaison  128
 the Francesca Bonnemaison library
Biblioteca nacional de España  128
 the Spanish national library 
Biblioteca tomás navarro tomás 130 
 the tomas navarro tomas library 
Biblioteca Valenciana  130
 the library of Valencia 
Biblioteca Virtual de aragón  131
 the Aragon Virtual library
Biblioteca Virtual de prensa Histórica 131 
 the Virtual library of Historical Press

C

Caminos de la Guerra Civil en rialp 161 
 Spanish Civil War Paths in rialp
Campo de concentración de Castuera 161 
 Castuera concentration camp
Cataluña desde los trópicos. las letras Catalanas del exilio en méxico. 170  
universidad abierta de Cataluña
 Catalonia from the tropics. Catalan literature from Exile in mexico.  
 the open university of Catalonia 
Cátedra memoria Histórica del siglo XX. universidad Complutense de madrid  139
 the 20th century Historical memory Chair. Complutense university of madrid
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Cátedra rogelio Baón memoria de la transición. universidad Europea de madrid  140
 the rogelio Baón memory of the transition Chair. European university of madrid 
Cementerio Civil de la Barranca 162 
 la Barranca Civil Cemetery
Centro de Documentación de Defensa  132
 the Documentation Center of Defense
Centro de Documentación de la Cultura Vasca. Fundación sancho el sabio  107
 the Basque Culture Documentation Center. the Sancho el Sabio Foundation
Centro de Documentación de la poesía Española del siglo XX 108 
 the 20th century Spanish poetry Documentation Center
Centro de Documentación de la residencia de Estudiantes 108 
 the Students’ Dormitory Documentation Center
Centro de Estudios de la transición Democrática Española. 142 
universidad san pablo – CEu 
 the Spanish Democratic transition Study Center. San Pablo – CEu university
Centro de Estudios Históricos de obras públicas y urbanismo. 132  
Biblioteca “juan García Hortelano” 
 the Public Works and urbanism Historical Studies Center. the Juan Garcia 
 Hortelano library 
Centro de Estudios Históricos internacionales. pabellón de la república 140  
(universidad de Barcelona) 
 the Center of international Historical Studies. Pavilion of the republic 
 (university of Barcelona) 
Centro de Estudios libertarios Federica montseny  84
 the Federica montseny libertarian Studies Center
Centro de Estudios libertarios. Fundación salvador seguí  94
 the Center for libertarian Studies. the Salvador Seguí Foundation
Centro de Estudios sobre las Epocas Franquista y Democrática. 143  
universidad autónoma de Barcelona 
 the Center for the Study of the Franco and Democratic Periods.  
 Autonomous university of Barcelona 
Centro de Estudios y Documentación de las Brigadas internacionales  144
 the international Brigades Studies and Documentation Center
Centro de Historia Contemporánea de Cataluña 150 
 the Catalonia Contemporary History Center 
Centro de interpretación de la aviación republicana y la Guerra aérea  162
 the republican Air Force and the Aerial War interpretation Center
Centro de interpretación del Campo de aviación de la sénia  163
 la Senia Aviation Camp interpretation Center
Centro de investigación de la Guerra Civil Española  151
 the Spanish Civil War research Center
Centro de investigaciones Históricas de la Democracia Española. 144  
universidad nacional de Educación a Distancia 
 the Spanish Democracy Historical research Center. the national open university
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Centro Documental de la Comunicación. Fondos de Documentación política Española 133 
Contemporanea 
 the Communication Documentary Center. Spanish Contemporary Political Documentation  
 Sources
Centro Documental de la memoria Histórica  25
 the Historical memory Documentary Center
Colectivo Guadarrama  159
 the Guadarrama Collective

D

Devuélveme la voz  171
 Give me my voice back

E

Ediciones ruedo ibérico  134
 ruedo iberico Publishers
El Valle del jarama  171
  the Jarama Valley
Espacio de memoria de la Batalla del Ebro 163 
 the Battle of the Ebro memory Space
Espacios de memoria de tarragona 164 
 remembrance Sites in tarragona
Españoles deportados a campos nazis 171 
 Spaniards deported to nazi camps
Estación territorial de investigación penedés  151
 the Penedés territorial research Point
Euskaldok. Centro de Documentación Vasca  145
 the Basque Documentation Center
Euskomedia  134
 Euskomedia
E-xiliad@s. España en una maleta  172
 E-xiliad@s. Spain in a suitcase

F

Filmoteca de Catalunya  118
 the Film library of Catalonia
Filmoteca Española  119
 the Spanish Film library
Filmoteca Vasca  120
 the Basque Film library
Fortificaciones de la Guerra Civil en la Comunidad de madrid  172
 Civil War Fortifications in the madrid region

188

7. INdICe de INStItuCIoNeS, SItIoS de MeMoRIA y ReCuRSoS vIRtuALeS / 
 INdex oF INStItutIoNS, SIteS oF MeMoRy ANd vIRtuAL ReSouRCeS



Fossar de la pedrera. Cementerio de montjuic  164
 Fossar de la Pedrera. Cemetery of montjuic
Fototeca Kutxa  121
 the Kutxa Photograph library
Fundación museo por la paz de Gernika  165
 the Gernika Peace museum Foundation

G

Grupo de investigación Estudios del tiempo presente 145 
 the Present time Studies research Group

H

Hamaika Bide Elkartea – asociación para el Estudio de los Exilios Vascos  152
 the Association of Basque Exiles Studies
Hedatuz. Biblioteca digital de ciencia y cultura vasca 134  
 the Digital library of Basque Science and Culture
Hemeroteca de aBC  135
 the ABC newspaper library 
Hermandad de Defensores de oviedo 159 
 the Brotherhood of the Defenders of oviedo
Hermandad de nuestra señora santa maría del alcázar  159
 the Brotherhood of our lady Saint mary of the Alcazar 
Hermandad nacional de la División azul  160
 the Blue Division national Brotherhood
Hijos y nietos del exilio republicano en méxico, mexicanos en Cataluña 172 
 Children and Grandchildren of the republican Exile, mexicans in Catalonia

I

instituto de Estudios Catalanes  146
 the institute of Catalan Studies
instituto universitario de Historia social Valentín de Foronda  147
 the Valentin de Foronda university institute of Social History
isona  165
 isona

L

la Guerra Civil Española en el parque lineal del manzanares  173
 the Spanish Civil War in the river manzanares lineal Park
la marina de Guerra auxiliar de Euzkadi (1936–37)  173
 the Basque Country Auxiliary War navy (1936–37)
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la represión en la provincia de ourense  174
 repression in the province of ourense
las prisiones de Franco  174
 Franco’s prisons

M

mapa de fosas comunes en asturias  174
 A map of mass graves in Asturias
memoria de madrid  121
 the madrid memory
memoria Histórica 174 
 Historical memory
memorial de Camposancos  175
 the Camposancos memorial
memorial Democràtic  152
 the Democratic memorial 
museo adolfo suárez y la transición  85
 the Adolfo Suarez and the transition museum
museo de Bielsa  166
 the Bielsa museum
museo del Carlismo  85
 the museum of Carlism
museo memorial de la Batalla del Ebro 166 
 the Battle of the Ebro memorial museum
museo memorial del Exilio  167
 the remembrance of Exile museum
museo postal y telegráfico  109
 the Postal and telegraphic museum

N 

“nombres y Voces”. universidad de santiago de Compostela  147
 the “names and Voices” research project. university of Santiago de Compostela 

P

parque de la memoria de sartaguda  168
 the remembrance Park in Sartaguda
portal de Víctimas de la Guerra Civil y represaliados del Franquismo 175 
 the Web Portal of Victims of the Civil War and Francoist repression
portal movimientos migratorios iberoamericanos  175
 the iberian American migration movements Portal 
prensa clandestina  135
 the underground press site
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prisión-museo El Camino de la libertad  168
 the Freedom trail Prison-museum
proyecto para la recuperación de la memoria Histórica en Extremadura  176
 the Historical memory recovery Project in Extremadura
pueblo viejo de Belchite  169
 the old village of Belchite

R

recuperación de la memoria Histórica en Cantabria  176
 the recovery of Historical memory in Cantabria
refugio-museo de la Guerra Civil de Cartagena  169
 the Civil War refuge-museum in Cartagena
rescatar la verdad, poner fin al silencio  176
 rescuing truth, ending silence
revista triunfo  136
 triunfo magazine

S

seminario de Estudios de Franquismo y transición (sEFt). universidad de 148  
Castilla-la mancha 
 the Seminar of Studies on the Franco era and the transition. university of  
 Castile la mancha
seminario de Fuentes orales de la universidad Complutense  148
 the Complutense university oral Sources Seminar
seminario interdisciplinar de Estudios de la mujer. universidad de zaragoza 149 
 the interdisciplinary Seminar on Woman Studies. university of zaragoza

T

tírvia  169
 tirvia
todos (…) los nombres_ 177 
 the All (…) names Project
topobiografías del exilio catalán  177
 topobiographies of the Catalan exile

ENGLISH – SPANISH / eSPAÑoL – INgLÉS

A

“Álvaro de Bazán” navy General Archive, the  34 
 archivo General de la marina “álvaro de Bazán” 
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A map of mass graves in Asturias  174
 mapa de fosas comunes en asturias
ABC newspaper library, the  135
 Hemeroteca de aBC
Adolfo Suarez and the transition museum, the 85 
 museo adolfo suárez y la transición
All (…) names Project, the 177 
 todos (…) los nombres
Amical de mauthausen and other camps and of all victims of nazism in Spain  153
 amical de mauthausen y otros campos y de todas las víctimas del 
nazismo en España
Aragon region Administration Archive, the  47
 archivo de la administración de la Comunidad autónoma de aragón 
Aragon Virtual library, the  131
 Biblioteca Virtual de aragón
Archive of Basque nationalism, the 78 
 archivo del nacionalismo Vasco
Archive of Contemporary Aragonism, the  96
 archivo de aragonesismo Contemporáneo
Archive of male Detention Center of Valencia, the 42 
 archivo de la Cárcel penitenciaria de Detención de Hombres de Valencia
Archive of Popular memory, the  105
 archivo de la memoria popular
Archive of the Anselmo lorenzo Foundation on libertarian Studies, the 88
 archivo de la Fundación de Estudios libertarios anselmo lorenzo
Archive of the Bernardo Aladren Foundation, the. uGt Aragon branch 88 
 archivo de la Fundación Bernardo aladrén. uGt aragón
Archive of the Blue Division Foundation, the  73
 archivo de la Fundación División azul
Archive of the Camilo Jose Cela Foundation, the  98
 archivo de la Fundación Camilo josé Cela
Archive of the Center for Juan ramon Jimenez Studies, the  105
 archivo del Centro de Estudios juanramonianos
Archive of the Eugenio Granell museum-Foundation, the 103 
 archivo de la Fundación-museo Eugenio Granell
Archive of the Federico Garcia lorca Foundation, the  99
 archivo de la Fundación Federico García lorca
Archive of the Fifth territorial military Court, the 38 
 archivo del tribunal militar territorial Quinto
Archive of the First of may Foundation, the  87
 archivo de la Fundación 1º de mayo
Archive of the First territorial military Court, the  36
 archivo del tribunal militar territorial primero
Archive of the Fourth territorial military Court, the 38 
 archivo del tribunal militar territorial Cuarto
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Archive of the Francisco Franco national Foundation, the  76
 archivo de la Fundación nacional Francisco Franco
Archive of the General Catholic Action of Adults, the 70 
 archivo de acción Católica General de adultos
Archive of the General Codification Commission, the  26
 archivo de la Comisión General de Codificación
Archive of the General Confederation of labor, the  86 
archivo de la Confederación General del trabajo
Archive of the Historical territory of Alava, the 67 
 archivo del territorio Histórico de álava
Archive of the Huesca County Council, the 47 
 archivo de la Diputación provincial de Huesca
Archive of the indalecio Prieto Foundation, the  74
 archivo de la Fundación indalecio prieto
Archive of the Jorge Guillen Foundation, the 100 
 archivo de la Fundación jorge Guillén
Archive of the Jose ortega y Gasset Foundation, the  100
 archivo de la Fundación josé ortega y Gasset
Archive of the Juan negrin Foundation, the 75 
 archivo de la Fundación juan negrín
Archive of the Juan rejano Foundation, the  101
 archivo de la Fundación juan rejano
Archive of the Kingdom of Galicia, the 60 
 archivo del reino de Galicia
Archive of the Kingdom of majorca, the  61
 archivo del reino de mallorca
Archive of the Kingdom of Valencia, the 56 
 archivo del reino de Valencia
Archive of the luis Bello Foundation, the  75
 archivo de la Fundación luis Bello
Archive of the maria zambrano Foundation, the 101 
 archivo de la Fundación maría zambrano
Archive of the max Aub Foundation, the 102 
 archivo de la Fundación max aub
Archive of the merce rodoreda Foundation, the  102
 archivo de la Fundación mercè rodoreda
Archive of the miguel Hernandez Cultural Foundation, the  99
 archivo de la Fundación Cultural miguel Hernández
Archive of the municipality of zaragoza, the  48
 archivo municipal de zaragoza
Archive of the museum of Pontevedra, the  106
 archivo del museo de pontevedra
Archive of the Pablo iglesias Foundation, the  76
 archivo de la Fundación pablo iglesias
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Archive of the Pamplona Detention Center, the  43
 archivo del Establecimiento de preventivos de pamplona
Archive of the rafael Alberti Foundation, the  104
 archivo de la Fundación rafael alberti
Archive of the royal Chancery of Granada, the  43
 archivo de la real Chancillería de Granada
Archive of the royal Chancery of Valladolid, the  51
 archivo de la real Chancillería de Valladolid
Archive of the royal Galician Academy, the  112
 archivo de la real academia Gallega
Archive of the royal Spanish Academy, the  111
 archivo de la real academia Española
Archive of the royal Superior Conservatory of madrid, the  113
 archivo del real Conservatorio superior de música de madrid
Archive of the San Fernando royal Academy of Fine Arts, the  110
 archivo de la real academia de Bellas artes de san Fernando 
Archive of the Second territorial military Court, the  37
 archivo del tribunal militar territorial segundo
Archive of the Spanish Supreme Court, the  31
 archivo del tribunal supremo
Archive of the Spanish transition Foundation, the  77
 archivo de la Fundación transición Española
Archive of the Spanish university Foundation, the  104
 archivo de la Fundación universitaria Española
Archive of the third territorial military Court, the  37
 archivo del tribunal militar territorial tercero
Archive of the university of murcia, the  112
 archivo de la universidad de murcia
Archive of the William Humboldt Cultural Association, the  97
 archivo de la asociación Cultural Guillermo Humboldt
Archive of the Workers’ School Cultural Association  106
 archivo de la asociación Cultural instituto obrero
Army Headquarters General Archive, the  34
 archivo General del Cuartel General del Ejército
Association for the Defense of the Valley of the Fallen, the  156
 asociación para la Defensa del Valle de los Caídos
Association for the Preservation of Historical memory in rioja, the  157
 asociación para la preservación de la memoria Histórica en la rioja
Association for the recovery of Asturian military Architecture 1936–1937, the  157
 asociación para la recuperación de la arquitectura militar asturiana 1936 / 1937
Association for the recovery of Historical memory, the 157 
 asociación para la recuperación de la memoria Histórica 
Association for the Study of Contemporary iberian Exile and migrations, the  139
 asociación para el Estudio de los Exilios y migraciones ibéricos 
 Contemporáneos (aEmiC)
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Association of Basque Exiles Studies, the  152
 Hamaika Bide Elkartea – asociación para el Estudio de los Exilios Vascos
Association of Contemporary History, the  137
 asociación de Historia Contemporánea
Association of Present History, the  137
 asociación de Historia actual
Association of Present-time Historians, the  138
 asociación de Historiadores del presente 
Audio Archive of Galicia, the  118
 archivo sonoro de Galicia
Avila General military Archive, the  39
 archivo General militar de ávila

B

Badajoz County Council Archive, the  58
 archivo de la Diputación provincial de Badajoz
Basque Country Auxiliary War navy (1936–37), the  173
 la marina de Guerra auxiliar de Euzkadi (1936–37)
Basque Culture Documentation Center, the. the Sancho el Sabio Foundation  107
 Centro de Documentación de la Cultura Vasca. Fundación sancho el sabio
Basque Documentation Center, the  145
 Euskaldok. Centro de Documentación Vasca
Basque Film library, the  120
 Filmoteca Vasca
Battle of the Ebro memorial museum, the  166
 museo memorial de la Batalla del Ebro
Battle of the Ebro memory Space, the  163
 Espacio de memoria de la Batalla del Ebro
Benedictine Abbey of the Holy Cross of the Valley of the Fallen, the  160
 abadía Benedictina de la santa Cruz del Valle de los Caídos
Bielsa museum, the 166 
 museo de Bielsa
Bitter memory Program, the 150 
 amarga memoria
Blue Division national Brotherhood, the  160
 Hermandad nacional de la División azul
Brotherhood of our lady Saint mary of the Alcazar, the  159
 Hermandad de nuestra señora santa maría del alcázar
Brotherhood of the Defenders of oviedo, the  159
 Hermandad de Defensores de oviedo
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C

Caceres County Council Archive, the  58
 archivo de la Diputación provincial de Cáceres
Camposancos memorial, the  175
 memorial de Camposancos
Castile and leon General Archive, the  52
 archivo General de Castilla y león
Castile la mancha Digital library, the 127 
 Biblioteca Digital de Castilla-la mancha
Castuera concentration camp 161 
 Campo de concentración de Castuera
Catalan Association of Former Political Prisoners, the 154 
 asociación Catalana de Expresos políticos
Catalonia from the tropics. Catalan literature from Exile in mexico.  170 
the open university of Catalonia 
 Cataluña desde los trópicos. las letras Catalanas del exilio en méxico. universidad   
 abierta de Cataluña
Catholic Action Working Brotherhood Archive, the  70
 archivo de la Hermandad obrera de acción Católica (H.o.a.C.)
Center for libertarian Studies, the. the Salvador Seguí Foundation  94
 Centro de Estudios libertarios. Fundación salvador seguí
Center for the Study of the Franco and Democratic Periods.  143 
Autonomous university of Barcelona 
 Centro de Estudios sobre las Epocas Franquista y Democrática. 
 universidad autónoma de Barcelona
Center of international Historical Studies, the. Pavilion of the republic (university of 140 
Barcelona) 
 Centro de Estudios Históricos internacionales. pabellón de la república 
 (universidad de Barcelona)
Central Archive of the ministry of Culture, the  29
 archivo Central del ministerio de Cultura
Central Archive of the ministry of Education, Culture and Sports, the  30
 archivo Central del ministerio de Educación, Cultura y Deportes
Ceuta intermediate military Archive, the 41 
 archivo intermedio militar de Ceuta
Children and Grandchildren of the republican Exile, mexicans in Catalonia  172
 Hijos y nietos del exilio republicano en méxico, mexicanos en Cataluña
City of Barcelona Historical Archive, the  54
 archivo Histórico de la Ciudad de Barcelona
Civil War Fortifications in the madrid region  172
 Fortificaciones de la Guerra Civil en la Comunidad de madrid
Civil War refuge-museum in Cartagena, the  169
 refugio-museo de la Guerra Civil de Cartagena
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Communication Documentary Center, the. Spanish Contemporary Political  133 
Documentation Sources 
 Centro Documental de la Comunicación. Fondos de Documentación 
 política Española Contemporánea
Complutense university oral Sources Seminar, the  148
 seminario de Fuentes orales de la universidad Complutense
Congress Archive, the  27
 archivo del Congreso de los Diputados
Contemporary History Center of Catalonia, the  150
 Centro de Historia Contemporánea de Cataluña

D

Democratic Historical memory Cultural Association, the 154 
 asociación Cultural memoria Histórica Democrática
Democratic memorial, the  152
 memorial Democràtic
Documentation Center of Defense, the 132 
 Centro de Documentación de Defensa

E

El Dueso Prison Archive, the 42 
 archivo del Centro penitenciario de El Dueso
Euskomedia  134
 Euskomedia
E-xiliad@s. Spain in a suitcase 172 
 E-xiliad@s. España en una maleta
Experience Archive, the  117
 archivo de la Experiencia

F

Federica montseny libertarian Studies Center, the  84
 Centro de Estudios libertarios Federica montseny
Film library of Catalonia, the  118
 Filmoteca de Catalunya
Fossar de la Pedrera. Cemetery of montjuic  164
 Fossar de la pedrera. Cementerio de montjuic
Francesca Bonnemaison library, the  128
 Biblioteca Francesca Bonnemaison
Franco’s prisons  174
 las prisiones de Franco
Freedom trail Prison-museum, the  168
 prisión-museo El Camino de la libertad
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Friends and relatives Association of Second republic Victims of Francoist reprisals, the 155 
 asociación de Familiares y amigos de represaliados de la ii república por el   
 franquismo
Friends of the international Brigades Association, the  154
 asociación de amigos de las Brigadas internacionales

G

Galician Emigration Archive, the 97 
 archivo de la Emigración Gallega
General Administration Archive, the 22 
 archivo General de la administración
General and Historical Defense Archive, the 35 
 archivo General e Histórico de Defensa
General Archive of Andalusia, the  44
 archivo General de andalucía
General Archive of Guipuzcoa, the  67
 archivo General de Guipúzcoa
General Archive of murcia, the 65 
 archivo General de murcia
General Archive of rioja, the  63
 archivo General de la rioja
General Archive of the majorcan Council, the  62
 archivo General del Consejo de mallorca
General Archive of the ministry of Foreign Affairs and Cooperation, the 23 
 archivo General del ministerio de asuntos Exteriores y de Cooperación
General Archive of the ministry of the Economy and Finance, the  23
 archivo General del ministerio de Economía y Hacienda
General Archive of the ministry of the interior, the 33 
 archivo General del ministerio del interior
General Archive of the royal Palace, the 28 
 archivo General del palacio real
General Archive of the university of Alicante, the. the Democracy Archive  114
 archivo General de la universidad de alicante. archivo de la Democracia
General Archive of the university of navarre, the  114
 archivo General de la universidad de navarra
Gernika Peace museum Foundation, the  165
 Fundación museo por la paz de Gernika
Give me my voice back  171
 Devuélveme la voz
Guadalajara General military Archive, the 40 
 archivo General militar de Guadalajara
Guadarrama Collective, the  159
 Colectivo Guadarrama
Guardia Civil Archive, the. the Historical Studies Service  32
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 archivo de la Guardia Civil. servicio de Estudios Históricos

H

Hedatuz. the Digital library of Basque Science and Culture  134
 Biblioteca digital de ciencia y cultura vasca
Historical Archive of Basque Workers’ Solidarity, the 90 
 archivo Histórico de Ela
Historical Archive of Catalan Socialism, the  82
 archivo Histórico del socialismo Catalán
Historical Archive of the Bank of Spain, the  116
 archivo Histórico del Banco de España
Historical Archive of the Bilbao Vizcaya Argentaria Bank, the  116
 archivo Histórico del Banco Bilbao Vizcaya argentaria
Historical Archive of the Biscay region, the 68 
 archivo Histórico Foral de Vizcaya
Historical Archive of the Catholic Action movements Federation in madrid, the 72 
 archivo Histórico de la Federación de movimientos de acción Católica de madrid
Historical Archive of the Foundation “DiEz DE mArzo. Workers’ Commissions”, the 90 
 archivo Histórico de la Fundación “DiEz DE marzo. Comisiones obreras”
Historical Archive of the Francisco largo Caballero Foundation, the 79 
 archivo Histórico de la Fundación Francisco largo Caballero
Historical Archive of the General Workers’ union (uGt) Andalusia branch, the  91
 archivo Histórico de uGt de andalucía
Historical Archive of the General Workers’ union (uGt) Catalonia branch, the 92 
 archivo Histórico de uGt de Cataluña
Historical Archive of the General Workers’ union (uGt) Galicia branch, the  92
 archivo Histórico de uGt de Galicia
Historical Archive of the Jose Barreiro Foundation, the  80
 archivo Histórico de la Fundación josé Barreiro 
Historical Archive of the Province of Albacete, the  49
 archivo Histórico provincial de albacete
Historical Archive of the Province of Alicante, the  57
 archivo Histórico provincial de alicante 
Historical Archive of the Province of Biscay, the  69
 archivo Histórico provincial de Vizcaya
Historical Archive of the Province of Caceres, the 59 
 archivo Histórico provincial de Cáceres
Historical Archive of the Province of Cádiz, the  45
 archivo Histórico provincial de Cádiz
Historical Archive of the Province of Cuenca, the  49
 archivo Histórico provincial de Cuenca
Historical Archive of the Province of Guadalajara, the  50
 archivo Histórico provincial de Guadalajara

199

7. INdICe de INStItuCIoNeS, SItIoS de MeMoRIA y ReCuRSoS vIRtuALeS / 
 INdex oF INStItutIoNS, SIteS oF MeMoRy ANd vIRtuAL ReSouRCeS



Historical Archive of the Province of Guipuzcoa, the 68 
 archivo Histórico provincial de Guipúzcoa
Historical Archive of the Province of Huesca, the  48
 archivo Histórico provincial de Huesca
Historical Archive of the Province of Jaen, the  46
 archivo Histórico provincial de jaén
Historical Archive of the Province of malaga, the  46
 archivo Histórico provincial de málaga
Historical Archive of the Province of ourense, the 60 
 archivo Histórico provincial de ourense
Historical Archive of the Province of Soria, the 52 
 archivo Histórico provincial de soria
Historical Archive of the Province of toledo, the  50
 archivo Histórico provincial de toledo
Historical Archive of the Province of Valladolid, the 53 
 archivo Histórico provincial de Valladolid
Historical Archive of the Province of zamora, the 53 
 archivo Histórico provincial de zamora
Historical Archive of the Spanish Air force, the  35
 archivo Histórico del Ejército del aire
Historical Archive of the Spanish Communist Party, the  81
 archivo Histórico del partido Comunista Español
Historical Archive of the university of oviedo, the  115
 archivo Histórico de la universidad de oviedo 
Historical Archive of the Valencia region, the  56
 archivo Histórico de la Comunidad Valenciana
Historical Archive of the Workers’ Commissions Andalusia branch, the.  89 
the union Studies Foundation, 
 archivo Histórico de Comisiones obreras de andalucía. Fundación de Estudios   
 sindicales
Historical Archive of the Workers’ Commissions Catalonia branch, the.  89 
the Cipriano Garcia Foundation 
 archivo Histórico de Comisiones obreras de Cataluña. Fundación Cipriano García 
Historical Ecclesiastical Archive of Biscay, the  73
 archivo Histórico Eclesiástico de Vizcaya
Historical memory  174
 memoria Histórica
Historical memory Documentary Center, the 25 
 Centro Documental de la memoria Histórica
Historical memory recovery Project in Extremadura, the 176 
 proyecto para la recuperación de la memoria Histórica en Extremadura
Historical union Archive Jose luis Borbolla. Workers’ Commissions Valencia region  93 
branch, the. the Socio-labor Studies and initiatives Foundation 
 archivo Histórico sindical “josé luis Borbolla. Comisiones obreras del país  
 Valenciano”. Fundación de Estudios e iniciativas sociolaborales 
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I

iberian American migration movements Portal, the 175  
 portal movimientos migratorios iberoamericanos
institute of Catalan Studies, the  146 
 instituto de Estudios Catalanes
interdisciplinary Seminar on Woman Studies, the. university of zaragoza 149  
 seminario interdisciplinar de Estudios de la mujer. universidad de zaragoza
international Brigades Studies and Documentation Center, the  144 
 Centro de Estudios y Documentación de las Brigadas internacionales 
isona  165 
 isona
Jarama Valley, the  171
 El Valle del jarama

K

Kutxa Photograph library, the  121
 Fototeca Kutxa

L

la Barranca Civil Cemetery  162 
 Cementerio Civil de la Barranca
la Senia Aviation Camp interpretation Center  163
 Centro de interpretación del Campo de aviación de la sénia
land Army Ecclesiastical Archive, the  72
 archivo Eclesiástico del Ejército de tierra
library of Catalonia, the  122
 Biblioteca de Cataluña
library of Exile, the  126
 Biblioteca del Exilio
library of the Center for Political and Constitutional Studies, the  124
 Biblioteca del Centro de Estudios políticos y Constitucionales
library of the Center for Sociological research, the  125
 Biblioteca del Centro de investigaciones sociológicas
library of the Center of Advanced Studies in Social Science of  123
the Juan march institute, the   
 Biblioteca del Centro de Estudios avanzados en Ciencias sociales 
 del instituto juan march
library of the republican research and Study Center, the  125 
 Biblioteca del Centro de investigación y Estudios republicanos
library of the royal Academy of History, the 135  
 Biblioteca de la real academia de la Historia
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library of Valencia, the  130
 Biblioteca Valenciana

M

madrid Front Study Group Association, the 156 
 asociación Grupo de Estudios del Frente de madrid
madrid memory, the  121
 memoria de madrid
main Archive of the queen Sofia Art Center national museum, the  95
  archivo Central del museo nacional Centro de arte reina sofía
main Archive of the Spanish Cultural Heritage institute, the  30
 archivo General del instituto del patrimonio Cultural de España 
menorca island Council Archive, the  61
 archivo del Consejo insular de menorca
military Architecture of the Spanish Civil War  170
 arquitectura militar de la Guerra Civil Española
montserrat tarradellas i macià Archive, the 83 
 archivo montserrat tarradellas i macià
municipal Archive of Bilbao, the  69
 archivo municipal de Bilbao
municipal Archive of madrid, the 64 
 archivo de Villa
municipality of Cadiz Historical Archive, the 44 
 archivo Histórico municipal de Cádiz
museum of Carlism, the  85
 museo del Carlismo

N

“names and Voices” research project, the. university of Santiago de Compostela  147
 “nombres y Voces”. universidad de santiago de Compostela
national Archive of Catalonia, the 55 
 archivo nacional de Cataluña
national Historical Archive, the 24 
 archivo Histórico nacional
navy Headquarters main Archive, the  33
 archivo Central del Cuartel General de la armada 

O
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old village of Belchite, the  169 
 pueblo viejo de Belchite
oral Archive for the Social History of Asturias, the 110 
 archivo de Fuentes orales para la Historia social de asturias

P

Penedés territorial research Point, the 151 
 Estación territorial de investigación penedés
Photographic Archive of the madrid region, the  118
 archivo Fotográfico de la Comunidad de madrid
Pi i Sunyer Archive, the  84
 archivo pi i sunyer
Postal and telegraphic museum, the  109
 museo postal y telegráfico
Pozos de Caudé Association, the  158
 asociación pozos de Caudé
Present time Studies research Group, the  145
 Grupo de investigación Estudios del tiempo presente
Public Works and urbanism Historical Studies Center, the. the Juan Garcia Hortelano library 132 
 Centro de Estudios Históricos de obras públicas y urbanismo. Biblioteca “juan García   
 Hortelano”

R

recovery of Historical memory in Cantabria, the  176
 recuperación de la memoria Histórica en Cantabria
regional Archive of madrid, the  63
 archivo regional de la Comunidad de madrid
remembrance of Exile museum, the  167
 museo memorial del Exilio
remembrance Park in Sartaguda, the  168
 parque de la memoria de sartaguda
remembrance Sites in tarragona  164
 Espacios de memoria de tarragona
repression in the province of ourense 174 
 la represión en la provincia de ourense
republic Aviators Association, the  155
 asociación de aviadores de la república
republican Air Force and the Aerial War interpretation Center, the 162 
 Centro de interpretación de la aviación republicana y la Guerra aérea
rescuing truth, ending silence  176
 rescatar la verdad, poner fin al silencio
researchers’ library of the Province of Guadalajara, the 123 
 Biblioteca de investigadores de la provincia de Guadalajara
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rogelio Baón memory of the transition Chair, the. European university of madrid  140
 Cátedra rogelio Baón memoria de la transición. universidad Europea de madrid
royal and General Archive of navarre, the  66
 archivo real y General de navarra
ruedo iberico Publishers 134 
 Ediciones ruedo ibérico

S

Salamanca memory and Justice Association, the  158
 asociación salamanca memoria y justicia
Segovia General military Archive, the 41 
 archivo General militar de segovia
Seminar of Studies on the Franco era and the transition.  148
university of Castile la mancha, the  
 seminario de Estudios de Franquismo y transición (sEFt).  
 universidad de Castilla-la mancha
Senate Archive, the  28 
 archivo del senado
Spaniards deported to nazi camps  171
 Españoles deportados a campos nazis
Spanish Civil War in the river manzanares lineal Park, the  173
 la Guerra Civil Española en el parque lineal del manzanares
Spanish Civil War Paths in rialp  161
 Caminos de la Guerra Civil en rialp
Spanish Civil War research Center, the  151
 Centro de investigación de la Guerra Civil Española
Spanish Democracy Historical research Center, the. the national open university 144 
 Centro de investigaciones Históricas de la Democracia Española. 
 universidad nacional de Educación a Distancia
Spanish Democratic transition Study Center, the. San Pablo – CEu university  142
 Centro de Estudios de la transición Democrática Española. 
universidad san pablo – CEu
Spanish Exiles’ Descendants Association, the  155
 asociación de Descendientes del Exilio Español
Spanish Film library, the  119
 Filmoteca Española
Spanish library of the Contemporary music and theatre of the Juan march Foundation, the 127 
 Biblioteca Española de música y teatro Contemporáneos de la Fundación juan march 
Spanish national library, the 128 
 Biblioteca nacional de España
State Council Archive, the  27
 archivo del Consejo de Estado
Students’ Dormitory Documentation Center, the  108
 Centro de Documentación de la residencia de Estudiantes
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Superior Sports Council library, the  126
 Biblioteca del Consejo superior de Deportes 

T

tírvia  169
 tirvia
tomas navarro tomas library, the 130 
 Biblioteca tomás navarro tomás
topobiographies of the Catalan exile  177
 topobiografías del exilio catalán
triunfo magazine 136 
 revista triunfo
20th century Historical memory Chair, the. Complutense university of madrid  139
 Cátedra memoria Histórica del siglo XX. universidad Complutense de madrid
20th century Spanish poetry Documentation Center, the  108
 Centro de Documentación de la poesía Española del siglo XX 

U

underground press site, the  135
 prensa clandestina

V

Valentin de Foronda university institute of Social History, the 147 
  instituto universitario de Historia social Valentín de Foronda
Virtual library of Historical Press, the  131
 Biblioteca Virtual de prensa Histórica
Web Portal of Victims of the Civil War and Francoist repression, the 175 
 portal de Víctimas de la Guerra Civil y represaliados del Franquismo
Working Christian youth Archive, the 71
 archivo de la juventud obrera Cristiana
young Catholic Students Archive, the 71
 archivo de la juventud Estudiante Católica
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A

a coruña, 38, 60, 90, 92, 
97, 98, 103, 112, 118, 147, 
175
albacete, 36, 49, 144, 148
albelda de iregua, 63
alcalá de henares, 22, 30, 
76, 125, 128, 129
alicante, 36, 57, 99, 114, 
160
ávila, 38, 39, 85

B

Badajoz, 58, 161
Badalona, 84
Barcelona, 6, 10, 17, 23, 
37, 38, 54, 55, 82, 84, 89, 
92, 95, 102, 105, 118, 122, 
128, 133, 140, 143, 146, 
150, 151, 152, 153, 154, 
160, 162, 164 
Belchite, 169
Bellaterra, 133, 143 
Bielsa, 166 
Bilbao, 68, 69, 78, 90, 116, 
145

C

cáceres, 58, 59
cádiz, 44, 45, 104, 137, 
177 
cartagena, 36, 169 
castuera, 161, 162
cebreros, 85 
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ceuta, 37, 41
corbera de ebro, 163, 164
córdoba, 91, 101
cuenca, 49, 50  

D

derio, 73

E

el Ferrol, 154
el puerto de santa maría, 
45, 104
estella, 43, 85

G

gandesa, 166
gernika-lumo, 165
gijón, 97
granada, 37, 43, 44
guadalajara, 11, 17, 37, 
38, 40, 50, 123

H

huesca, 47, 48, 166

I

iria Flavia, 98
isona, 165, 166

J

jaén, 46

L

la cañada de san urbano, 
145
la junquera, 167
la roca del Vallès, 105
la sénia, 163
lardero, 157, 162
las palmas de gran 
canaria, 39, 75

M

madrid, 5, 6, 10, 11, 17, 
22, 23, 24, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 
42, 43, 63, 64, 70, 71, 72, 
73, 74, 75, 76, 77, 79, 81, 
85, 86, 87, 88, 94, 95, 99, 
100, 104, 108, 109, 110, 
111, 113, 116, 118, 119, 
121, 123, 124, 125, 126, 
127, 128, 129, 130, 132, 
135, 138, 139, 140, 142, 
144, 148, 149, 154, 155, 
156, 159, 160, 170, 172 
málaga, 37, 46, 101
menorca, 61
moguer, 105
murcia, 35, 36, 65, 112, 
151, 169

O

oñate, 68
orihuela, 99
ourense, 60, 61, 174
oviedo, 80, 110, 115, 157, 
159
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P

palma de mallorca, 37, 61, 
62
pamplona, 37, 38, 43, 66, 
114
paterna, 94, 106
picassent, 42
poblet, 83
ponferrada, 157
pontevedra, 106, 154
puente genil, 101

R

roní, 161

S

salamanca, 12, 18, 25, 
137, 149, 158 
san lorenzo de el 
escorial, 160
san sebastián, 68, 69, 120, 
152

sant cugat del Vallès, 55
santa cruz de tenerife, 38
santa margarida i els 
monjos, 151, 162
santander, 74, 108
santiago de compostela, 
90, 92, 97, 103, 118, 147
santoña, 42
sartaguda, 168
segorbe, 102
segovia, 38, 41, 52, 151
sevilla, 37, 44, 89, 135, 
177
soria, 38, 52, 63
sort, 168

T

tarragona, 83, 163, 164, 
166
teruel, 74, 158
tírvia, 169, 170
toledo, 15, 21, 50, 51, 159
tolosa, 67

V

Valencia, 23, 35, 36, 42, 
56, 57, 93, 94, 102, 106,
130, 131, 137, 151, 160 
Valladolid, 51, 52, 53, 100
Valsain, 151
Vélez-málaga, 101
Villamediana de iregua, 
157
Villaviciosa de odón, 35, 
140, 155
Viso del marqués, 34
Vitoria-gasteiz, 67, 107, 
147

Z

Zamora, 53, 99
Zaragoza, 37, 38, 47, 48, 
88, 96, 149, 150, 169
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A

acuña, rosario, 115
alberti, rafael, 104
almirall, jaume, 153
alonso Franch, josé maría, 
52
alonso, amado, 108, 109
alonso, dámaso, 111
altube lertxundi, severo, 
78
antuña, césar, 80, 81
apraiz Buesa, angel de, 
134
arana goiri, sabino, 78
arias, hermanos, 115
arizmendarrieta
madariaga, josé maría, 
134
aub, max, 102
azaña, manuel, 75

B

Barreiro, josé, 80
Bello trompeta, luis, 75
Besteiro, julián, 76, 77
Bonnemaison, Francesca, 
128
Boyé, georgette, 74

C

calvo serer, rafael, 114, 
115
camprubí aymar, Zenobia, 
105, 106 
cela, camilo josé, 98
cernuda, luis, 108, 109
chomón, segundo de, 119
companys, lluís, 164, 165
correa, eduardo, 98

cortázar, julio, 127

D

demaría campúa, josé, 39, 
40
diego, gerardo, 108

E

escobar, luis, 127

F

Fernández casado, carlos, 
132
Fernández Flórez, josé, 80
Ferro couselo, jesús, 60, 
61
Franco Bahamonde, 
Francisco, 10-13, 16-21, 
26, 29, 32, 39-40, 45-46, 
49-53, 55, 74, 76-77, 79, 
85, 89-90, 95, 110, 116-
117, 135-136, 141-143, 
145-146, 148-149, 153-
154, 160, 170, 171, 172, 
174, 176, 177
Fraser, roland, 54

G

garcía laviada, gaspar, 
115
garcía lorca, Federico, 99
garcía nieto, josé, 98
garrigues díaz-cañabate, 
antonio, 114, 115
gaumont, léon, 119 
gómez serrano, eliseo, 
114
goñi, Francisko, 127

gordón ordás, Félix, 104
gracia ifach, maría de, 99
grande covián, Francisco, 
108, 109
granell, eugenio, 103
guerrero Zamora, juan, 99
guillén, jorge, 100, 108

H

hernández, miguel, 99
herrera soler, josé 
(petere), 123

I

iglesias, pablo, 76, 77
irujo ollo, manuel de, 75, 
134

J

jiménez de asúa, luis,  
76, 77
jiménez de la espada, 
marcos, 130
jiménez, juan ramón, 105, 
106
juan carlos i, rey, 29

L

largo caballero, 
Francisco, 76, 77, 79
layna serrano, Francisco, 
123
lekuona etxabeguren, 
manuel de, 134
llopis, rodolfo, 74, 75
lluch, ernest, 82, 83
lópez aranguren, josé 
luis, 130
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lópez cuevillas, 
Florentino, 60, 61
lópez rodó, laureano, 
114, 115
lópez sánchez, juan, 65
lumière, auguste, 119
lumière, louis, 119

M

malagón Barceló, javier, 
51
maragall, joan, 122
marès, Frederic, 122
martínez saura, santos, 
75
mata castro, josé, 80
molas, isidre, 82, 83
montseny, Federica, 84
moreno Villa, josé, 108, 
109
moscardó ituarte, josé, 
159

N

negrín, juan, 75

O

oreja aguirre, marcelino, 
114, 115
ortega y gasset, josé, 100, 
101
otero pedrayo, ramón, 60, 
61

P

pérez embid, Florentino, 
114, 115
pérez gonzález, josé 

maría (peridis), 77 
pi i sunyer, carles, 84
portillo, cristóbal, 64
prieto, concha, 74
prieto, indalecio, 74
primo de rivera, josé 
antonio, 12, 13, 19, 160
primo de rivera, miguel, 
121
pujol, rafael, 82, 83

R

raventós, joan, 82, 83
rejano, juan, 101
reyes, raimundo de los, 
112
robles-arangiz, manuel, 
90
rodoreda, mercè, 102, 103
rodríguez castelao, 
alfonso daniel, 106
rodríguez marín, 
Francisco, 130
rodríguez-moñino, 
antonio, 111
roque meruvia, arturo 
(Kémer), 39, 40
ruiz de arana, josé luis, 
100
ruiz-Funes, mariano, 112

S

salazar, Víctor, 74
salinas, pedro, 108, 109
sánchez cuesta, león, 
108, 109
sánchez silva, josé maría, 
98
sanjurjo, pedro, 115
santos yubero, martín, 64

sbert, antonio maría, 104,
105
sijé, ramón, 99
solé tura, jordi, 82, 83 
soto Fernández, luis,  
60, 61
suárez, adolfo, 85, 190, 
191

T

tarradellas i maciá, 
montserrat, 83
tarradellas, josep, 83
torroja miret, eduardo, 
132
tresserra, pere, 119

V

Valera iglesias, josé 
enrique, 45
Villanueva domínguez, 
114, 115
 juan pablo, 114, 115

Z

Zabala y allende, Federico 
de, 78
Zambrano, maría, 101,102

9. INdICe oNoMáStICo / INdex oF NAMeS



210

10. Formulario para nuevos solicitantes / Form for new applicants

nos interesa completar y actualizar este vademécum. por favor, ayúdenos usando el siguiente 
formulario para nuevas entradas. puede enviarlo a las direcciones abajo indicadas o 
remitir sus datos por fax o correo electrónico. El texto puede enviarlo en español o inglés. 

We are interested in completing and updating this Vademecum. Please help us by using the 
following form for new entries. you can send it to the addresses written below, or send your 
details by fax or email. the text may be sent in Spanish or English. 

nombre de la institución, organización, etc. / name of institution, organization, etc.

Dirección / Address

teléfono / telephone number 

Fax

Correo electrónico / Email

página web / Website 

Horario de apertura / opening hours 

 

persona de contacto / Contact person

10. FoRMuLARIo PARA NuevoS SoLICItANteS / FoRM FoR New APPLICANtS
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10. FoRMuLARIo PARA NuevoS SoLICItANteS / FoRM FoR New APPLICANtS

Fondos, colecciones y áreas de investigación / Holdings, collections and research areas 

Campos de actividad (en el caso de organizaciones, instituciones, etc.) /  

Field(s) of activity (in the case of organizations, institutions, etc.)

rango de las colecciones en el caso de bibliotecas /  

range of collection(s) in the case of libraries

Condiciones de acceso / Access 

publicaciones / Publications 

notas / notes 

Vademécum de Historia Contemporánea de España. De la Guerra Civil a la democracia /  
Vademecum of Contemporary Spanish History. From the Civil War to Democracy

Bundesstiftung zur Aufarbeitung der SED-Diktatur
Kronenstraße 5
D–10177 Berlin
Tel.:  0049 (0)30 23 24 72 00
Fax:   0049 (0)30 23 24 72 10
www.stiftung-aufarbeitung.de
buero@stiftung-aufarbeitung.de
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